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Največji slovenski tednik 
v Združenih driavah. 

Is h ajs vsako sredo. 

NASLOV 

uredništva in apravniitvs: 

6117 St. Clair Ava. 
Cleveland. O. 

Telefon: Kandolph «28 

VSI NA DELO! CLEVELANDSKE VESTI.»UBrT V KAMENOLOMU. DENBY ODSTOPIL. RAZNE KRATKE VESTI. ! NESREČE V RUDNIKIH. 
VSTANAVLIAJTE NOVA 

DRUŠTVA. 

Zanimivo je bilo čitati do-
pise v štev. 7 našega "Glasila." 
Kakor žvrgole škrjančki v 
zgodnjem pomladnem jutru, 
tako so se vrstili iz radostnih 
src dopisi in naznanila naših 
vrlih društvenih uradnikov iz 
raznih naselbin. 

Izmed vseh pa se je posebno 
ponosno odlikoval naš Pitts-
burgh na izhodu. To, kar de-
lajo tam, je pa že malo od sile. 
Clevelandčani in okolica se kar 
malo po strani drže. Vse ta-
ko izgleda, da bodemo morali 
dvigniti pred pittsburžani belo 
zastavo. Kar 13 društev na 
enkrat, to je kar en del Jedno-
te. Pa tudi drugod se odzivajo 
z vso korajžo ; vsepovsod pa 
hočejo se posloviti od zimske-
ga veseljaka "Pusta," z vsem 
vriščem in ropotom. Le dajte 
ga rogača, naj se umakne. 

Kakor hitro pa bode nas za-
pustil šaljivi tovariš "Pust," pa 
pridejo za njim zopet novi do-
pisi in vabila. Tedaj se pa o-
glasi tam iz puščave "Janez 
Krstrfik." In tam nekje v Steel-
tonu se že delajo načrti. Ka-
ko bridko bomo morali za vse 
to delsti pokoro! Takrat bo-
do pa naši obrazi bol j čmerni, 
naši dopisi pa bolj kratki in 
premišljeni. Oh, postni čas, 
kako bodeš ti dolg za nas! 

Tedaj pa, ko bode minilo na-
še veselo zabavanje, bodo pa 
naši žepi tudi prazni in suhi, in 
kako tedaj pomagati? Ali ve-
ste kako? Prav lahko: Ali 
veste, da je obljubljena sedaj 
dvojna nagrada za novo usta-
novljena društva? En petde-
setak zaslužiti marljivemu bra-
tu ali sestri je kar za "špas." 
Eno društvo ustanoviti je sedaj 
zelo lahko. In ako je to dru-
štvo na novo največje, dobi u-
stanovnik še drugo nagrado. 
In ali se ni vredno požuriti? 
Seveda. Le na delo. Agitirati 
za našo Jednoto je najlažje de-
lo in je naj koristneje delo za 
vsakega izmed nas, korist pri-
naša dvojno, mi zaslužimo se-
bi in ob enem pa storimo do-
bro našemu rojaku, kateri naih 
bode še hvaležen da smo ga 
spravili v Jednoto iri društvo. 
Nadalje agitirati za Jednoto je 
lahko tudi še zato, ker je ista 
pred vsemi drugimi za katoli-
čane najboljša "organizacija. 
Torej na delo! Sedaj je tako 
važen čas, že radi spoštova-
nja do starosti 30 letnice nje-
nega obstanka ji moramo po-
mladiti tla z novim članstvom. 
V ta namen lahko delamo vsi, 
in ako bomo to storili, bodemo 
samo svojo nalogo izvršili. 

K je bode zopet prvo novo 
društvo? Kdo bode dobil 2 
nagrade? Vsi na delo! 

Anton Grdina, gl. preds. 
o 

ŽUPNIK OBTOŽEN UMORA. 
Pittsburgh, Pa., 19. f eb .— 

Danes je bil Rev. J. J. Grady, 
župnik tukajšnje irske cerkve 
stavljen pred veliko poroto, ker 
je zadnjo nedeljo ustrelil svo-
jo hi$no oskrbnico. Zdravniki 
in prijatelji obtoženega duhov* 
rrfka so mnenja, da je navede-
nce ta čin izvršil v blaznosti, 
ker se mu je vsled večletnih 
študij omračil um. 

—Dne 15. februarja zvečer ob 
10. uri je umrl rojak Anton 
Pajlek, stanujoč na 18001 
Delavan Ave., blizu Waterloo 
Rd., kjer se ustavljajo rdeče 
kare. Tekom osmih dni mu je 
bolezen—pljučnica—pretrgala 
nit življenja. Ranjki je bil do-
ma iz Žužemberka, star 61 
le t Tu je bival 32 let, in za-
pušča tukaj dve hčeri, sina in 
enega brata. Bil je član dru-
štev "Slovenija," "Carniola" in 
"Žužemberk. Pokoj njegovi 
duši! 

—Društvo sv. Vida, š t 25, K. 
S. K. Jednote bo priredilo dne 
26. aprila t. 1. v Knausovi dvo-
rani svojim članom in njih ož-
jim sorodnikom banket povo-
dom 30 letnice dpMtftnka dru-
štva. Dan kasneje, na Belo 
nedeljo pa priredi dr. Marije 
Magdalene, š t 162 K. S. K. 
Jednote plesni venček v Knau-
sovi dvorani, kojega čisti prebi-
tek bo namenjen za gradbo 
nove cerkve sv. Vida. 

| i . — • • > 
—"Jednotin dan" dne 6. aprila 
bosta gorioznačena društva K. 
S. K. Jednote na ta način ob-
hajala, d * člani in članice o-
pravijo velikonočno sftpved, in 
označeni dan se pa pri 8. sv. 
maši udeleže v cerkvi sv. Vida 
skupnega sv. obhajila. Cleve-
landska društva in društva iz 
okolice bodo 30 letni jubilej 
obstanka K. S. K. Jednote na 
alovesen način obhajali letos 
meseca maja ali junija. 

ČLAN KABINETA ZAPLETEN 
V ŠKANDAL. 

NEZA2EUEN POSLANIK. 

Washington, D. C., 14. feb. 
—Tukajšnji nemški poslanik 
Dr. Wiedfeldt je poslal svoji 
vladi resignacijo, ker je dobil 
po strani namigljaj, da je ne-
zaželjen v tukajšnjih diploma-
tičnih krogih. > 

Wiedfeldt se je zameril ame-
riški vladi, ker ni dovolil takoj 
po smrti bivšega predsednika 
Wilsona, da bi nemško zasta-
vo na poslaniški palači poteg-
nilo na poldrog v znak žalova-
nja. 

V E U K A SKALA UBILA SO- Smrtna kosa. $7. jan. popl-
BRATA JOSIP SPEHARJA. dne je umrl v I^ubljani po 

kratki bolezni znalni trgovec in — 
Chicago, 111., 16. feb .—Vče- hišni posestnik, g.}Anton Krej- Washington, D. 18. feb. 

raj popoldne se je pripetila v či, oče odvetnika, dr. Viljema —Dosedanji mornariški tajnik 
kamenolomu Union Lime Co. Krejči v Ljubljani in Antona Edwin Denby je podal danes 
na Lincoln in 18. cesti velika Krejči, ravnatelja, tvornice za svojo resignacijo, katero je 
nesreča. Ko so valili neka ska- dušik v Rušah, tast svetnika predsednik Coolidge sprejel, 
lo nad 300 jardov visoko, se je Stola sedmorice v Zagrebu, pi- odstop se je vršil na zahtevo 
ista prevalila in potegnila ro- satelja Fr. Milčinskega in u- senatske zbornice, ker je bil 
jaka Josip Speharja za seboj pravitelja jetnišnice ljubljan- Denby zapleten v znani oljni 
v globino. Nesrečnež si je po- skega sodišča Adolfa Arko. škandal. Na njegovo mesto bo 
polnoma razbil glavo; še po- K Dr. Bogumii Senekovič. E- skoraj gotovo imenovan bivši 
tem, ko je ležal v globini, ga je den najbolj spos$>nih, marlji- ameriški poslanik za Japonsko, 
težki kamen še bolj zmečkal. vih državnih uradnikov je u- Charles B. Warren, ali pa pe-

Pokojni Josip špehsr je ži- mrl. Kako pa je cenila bivša ruvanski poslanik Poindexter. 
vel v Chicagu še le nekaj me- avstrijska vlada naše najbolj S takozvanim "Teapot Dom" 
secev; popred je pa dlje Časa sijajne talente, sa vidi tudi iz škandalom je bil baje tudi v 
živel na Evelethu, Minn., kjer dejstva, da je bil pokojni dr. zvezi pomožni mornariški taj-
je delal v rudniku. Spadal je Bogumii Senekofič še leta nik Theodore Roosevelt, sin po-
k tamošnjemu društvu sv. Ci- 1919. čisto ponižen okrajni kojnega predsednika Roose-
rila in Metoda, št. 59 K. S. K. glavar, šele kot poročevalec velta, ki pa odločno zatrjuje, 
Jednote; doma je bil s Poljan jn glavni faktor v poverjeni- da ne bo odstopil, 
na Belokranjskem. Tukaj v §tvu za prehrano, ki mu je na-
Chicagu zapušča žalujočo vdo- deloval dr. Ivan Tavčar, je za- Vlada je prišla po daljšem 

1 vo s tremi nedorastlimi otroči- čel polagoma napredovati, preiskovanju na sled, da je taj-
či, na Evelethu pa eno sestro. Končno je dosogel stopnjo nik Denby že pred 2 leti kar na 

o dvornega svetnika, ki si jo je svoje roke dal v najem nekaj 
V Stoiicah pri Ljubljani je uprav krvavo zaslpžil. Pokoj- državnega ozemlja v Wyoming 

umrl gostilničar "pri Urban- nik jd bil sin bivšega gimnazij- in Californiji, na kojem se na-
čku" g. Ivan Pečnik. Pokoj- skega ravnatelja Andrej Senc- hajajo petrolejni vrelei. Ta 
nik je hil tast g, trgovca Toma*; kovica. petrolej j e Sil določen za vojno 
i k Mencingerja in svak g. Ma- Nenadna smrt. V torek, dne ^.mornaričo. Označeno ozemlje 
tije Dolničarja, restavraterja v i 8. januarja je umrl v Zužem- je dobil v najem bivši tajnik 
hotelu Tivoli. berku zelo nenavadne smrti' notranjih zadev Albert Fall, ki 

Obseg slovanskih držav. Vse vulgo Bebrček iz Rebri. Z ju- ( j e dal isto v najem nekemu Do-
slovanske države merijo preko traj je šel še zdrav s Hotkoto-] heniju, slednji pa znanemu pe-
19 miljonov kvadratnih kilo- vim hlapcem v gozd na delo, trolejskemu magnatu Sinclair-
metrov z 227,194,000 prebival- popoldne pa je nenadoma o - ; ju . Honorar, oziroma dobiček 
cev. Jugoslavija meri 252,254 magal in kmalu zatem, ko so pri tej transakciji je znašal 
kv. km. in ima 13,500,000 pre- ga prinesli v hišo, je umrl. O $1,000,000, kar so si nekateri 
bivalcev, Bolgarska ima 110,- tem, zakaj je umrl, se različno višji gospodje medseboj raz-
000 kilometrov z 4,870,000; govori. Vsa znamenja še naj- deliti. Vsled pritiska senata 
prebivalci. Češkoslovaška 140,- bolj potrjujejo domneve, da je • bo morala Sinclairjeva petro-
556 kilometrov z 13,595,816 bilo zatsrupljenje vzrok smrti, jlejna družba ono ozemlje vla-
prebivalci, Poljska 386,619 ki-1 Zato so tudi orožniki zahtevali di nazaj odstopiti, 
lometrov in 27,900,000 prebi- obdukcijo, ki je pa sodišče ni 
valci, Ukrajna 465,100 kilome- odredilo. Generalni prtvdnik Daughcrty 
trov z 31,602,000 prebivafci in Nagle smrti je umrl dne 3. i bo tudi odstopil? 
Rusija z 18,300,000 kilometrov jan. 19 letni Ivan Vidmar v . 
in 136,425,000 prebivalcev. Podlipi pri Ajdovcu. Zvečer Washmgton, D. C., 19. leD. 

' VJM f , , . , . —Danes sc je vršila posebna 
Jugoslovanski grobovi v Ce- J* Prož i l , da ga znotraj nekaj D r e d s e dnikoveKa kabineta 

ikoslovaški č e š k o s l o v a š k o v o j - b<>li, zjutraj so našli mrtvega. , f * predsednikovega^Kaoineta, 
n o m k S S t v o je tadS rtatta- dogodek je vse prestrašil. Ker kjer se je razpravljalo c»splos-

r n ^ ^ i h l u ^ starši nimajo nobenega d o r a s - ™ znanem oljnem škandalu m 
nih S l o v S f v V MOTkupnih ^ g a otroka in so zgubili edino generalnem pravdniku Daugh-
: l o v T j e ° ; o k \ p a n i h S k 1 ^ 6 j Podporo in pomoč pri kmetiji, | 
Jugoslovanov, med njimi 12,- j 3 0 seveda veliko solza pretočili. 

Umrl j e v Pilštajnu 83 letni 
kapelnik godbe pilštanjskega 
Orla I. Vajt. ' Bil j e od mlade-
ga zelo nadarjen in spreten 
glasbenik in je v kratkem času 
orlovsko godbo dvignil do pre-
cejšnje dovršenosti. Orli so ga 
nosili k zadnjemu počitku. 

Smrtna nesreča v Osojnici 
pri Žireh. V Osojnici, kilome-
ter od 2irov oddaljeni vasi, za-
sedeni od Italijanov, se je ugo-
dila te dni smrtna nesre-
ča. 17 letni Filip Burnik, me-
sarski. vajenec pri Matevžu 
Burniku, je snažil lovsko puško 
svojega gospodarja. V puški 
je ostala patrona, ki je odpove-
dala. Ko je fant potegnil sko-
zi cev vrvico, j e patrona nena-
doma eksplodirala in so drobci 
mlsdeniča ranili v trebuh. 
Smrtno nevarno ranjenega je 
spravil gospodar takoj v Žiri, 
kjer se je mudil okrožni zdrav-
nik }z Škofje Loke, ki pa ra-
njencu , žal, ni mogel več po-
magati. Ponesrečeni je nam-
reč pri zdravniškem pregledu 
izdihnil, ne da bi prišel k zave-
sti. 

Daughertiju je bila že delj 
časa dobro znana Teapot Dom 

017 Jugoslovanov, med njimi Nagle smrti. Iz Dobindola 
12,017 iz predvojne Srbije. Za pri Toplicah se nam poroča: 
8210 umrlih se ve, kakšni bo^ Zadnji dni nas je nanagloma a fera, o kateri je pa le bolj 
lezni so podlegli. Med njimi J obiskala in opomnila smrt. 70 m o l č a l . On je najem onega 
je bila najhujša morilka jetika letna vdova Ana štruirifcelj je ozemlja v privatne roke celo 
kot posledica slabe hrane, ne- i bila vedno židane volje. Ve- odobril in ni hotel nobenega 
čistoče v prenapolnjenih tabo- sela in živahna je šla pred ne- 3 0krivca zasledovati, ker je bil 
riščih, slaba obleka in dejstvo, kaj dnevi v trgovino iskat štru- m o r d a sam pri tem zainteresi-

ce. Smejala se je in šalila in r a n ? • 
zapela eno luštno. Na nogi je 
imela malo rano, ki j o je pri- j Posebni investigacijski od-
Čela naenkrat skeleti. Hotela sek sedaj pregleduje knjige ne-
je trgovki pokazati rano, pri kega newyorškega brokerja, ki 
tem jo je neprevidno udrla. je imel zadnji čas mnogo posla 

155 | Kri se je curkoma vlila iz ra- z nekim senatorjem in nekim 
ne in čez nekaj hipov je bila | članom kabineta, 
mrtva. Teden pozneje j e . o d -
šel nenadoma za njo sosed Jo-
žef Kestnar. Zvečer je legel 
zdrav in vesel; ni še bila ura 
polnoči, je bil mož že mrtev. 

da niso ločili bolnikov od zdra-
vih, ki so se tako okuževali. 
Zabeleženo je še 705 slučajev 
smrti vsled splošne oslabelosti, 
210 vsled vnetja ledvic, 187 
vsled vnetja prsne mrene, 163 
vsled srčne napake in 
smrtnih slučajev tifusa. 

Ranam je podleglo 150, 149 
malariji, 132 zastrupljenju kr-
vi in nekaj sto raznim drugim 
boleznim. 2e iz teh številk se 
more razbrati, kako strašne so 
bile muke srbskih vjetnlkov in 
drugih jugoslovanskih interni-
rancev v bivši Avstriji. Kosti 
Jugoslovanov so raztresene po 
celem svetu za osvobodenje 
domovine izpod tujega jarma. 

Pasje meso v Nemčiji. "Ba-
yerische Staatszeitung javlja, 
da prodajajo v neki prodajalni 
živil v Monako vem pasje meso 
funt po 2 milijardi in razstop-
ljeno pasjo mast funt 8 mili-
jard. 

SENATOR OBSTRELJEN. 

Washington, D. C., 16. feb. 
Potni listi. Notranji mini- _ K o j e F r a n k L Greene, se-

ster Vujičič je izjavil, da bodo n a t o r d r ž a v e Vermont sinoči s 
v bodoče izdajala potne liste S V 0 j 0 ž e n o korakal po neki 
samo velika županstva. stranski ulici proti Penna. Ave. 

Električni tok je ubil v pa-|j e za njim privozil avtomobil 
pirni tovarni v Vevčah 24 let- guhaških agentov, ki so zasle-
nega elektromonterja Pavla! do vali bootleggerje. Vsled ne-
Subica iz Vevč. pravilnega streljanja je neki 

Umrla je dne 7. jan. 1924 v suhaški agent zadel senatorja 
Zgornjih Perničah pri Medvo-
dah Terezija Srebernak. Bila 
je dobra krščanska žena in 
pridna gospodinja. 

v glavo nad levo oko. Rana je 
sicer opasna, toda zdravniki 
bodo senatorja ohranili pri živ-
ljenju. 

— V Chicagu se pripravljajo 
tamošnje šivilje in .izdelovalke 
oblek na veliko stavko, ki bo 
izbruhnila tekoči teden. Nad 
10.000 teh delavk zahteva u-
vedbo samo petdnevnega dela 
na teden, povišanje plače, po-
polno priznanje unije in izbolj-
šanje sanitarnih razmer po to-
varnah. 

—Ker je 28 letni Alva Stier-
walt v Indianapolis, Ind., tožil 
C. I. in L. železniško družbo za 
$75,000 odškodnine za izgubo 
obeh nog, mu je te dni porota 
priznala $42,000 odškodnine. 

—Mestni šolski svet v San 
Franciscu, Calif., je določil, da 
bo dal v vse šole napeljati po 
en radio aparat, kar bo šolski 
mladini v marsičem služilo v 
poduk. 

—Dne 17. t. m. je nastal v 
vojaških barakah v Camp 
Humpreys, Va., požar, ki je 
zahteval dvoje človeških žrtev. 
Zgorel je sargent John Miller 
iz Lewi8tona, Me. in prostak 
Charles Granis iz Newcastle, 
Pa., ostalih 35 vojakov se je k 
ireči še pravočasno rešilo. 

Pred tremi meseci se je v 
Clšrton, Iowa, poročila neka 
16 letna deklica z nekim Pe-
ter Križem. V to jo je prisilil 
njen oče, da je dobil od ženina 
$400 za plačilo neke kazni; 
pri tem ji je celo grozil, da jo 
bo ustrelil, Če ne vzame onega 
fanta. Mrs. Blanche Križ je 
sedaj vložila tožbo za razve-
Ijavo zakona. 

^ - V Warren, IIL, živeča 84 
letna Julija Michalis (Miha-
l ič? ) je dne 17. februarja na-
lila petrolja v peč, da bi go-
relo. Pri tem je nastala eks-
plozija, da je nesrečna starka 
zgorela. 

— V državnem zavodu za 
stare vojake v Nashville, Tenn. 
sta se te dni dva veterana ra-
di neke malenkosti sprla. V 
tem prepiru je 91 letni zdrav-
nik Dr. Bracking zabodel svo-
jega tovariša 97 letnega Geo. 
Hambija. Sporekla sta se za-
radi zapiranja nekega okna v 
sobi. 

— I z Moskve na Ruskem se 
poroča, da sta te dni tja do 
spela Mrs. Theodore Roosevelt, 
vdova pokojnega predsednika 
in njen sin Kermit. Oba se na-
hajata na Ruskem na študij-
skem potovanju. 

—Dne 13. t m. je nastal \ 
mestecu Pirmasenc v Porenju 
na Nemškem spor med tomaš-
njimi političnimi strankami. 
Ko je bilo v neki hiši zbranih 
več separatistov, so njih na-
sprotniki poslopje zažgali. Pri 
tem ko so ostale antiseparati-
tem, ko so ostale antiseparati-
sti na cesti pobili. Oblasti so 
proglasile nad tem mestom voj-
no stanje. 

—Meseca januarja se je iz 
Združenih držav v inozemstvo 
ekaportiralo za $394,000,000 
vredhosti raznega blaga, uvo-
zilo ie je pa istega za $299,-
000,000. 

— V New Yorku živeči znan-
stvenik in izumitelj strojne 
puške Hudson Maxim zatrjuje, 
da je treba na podlagi Volstea-
dove postave tudi kavo in Čaj 
prištevati k opojnim pijačam. 
Vsled tega bo skušal vložiti 
tožbo na sodniji, da naj se vse 

LETA 1923 JE BILO UBITIH 
3452 RUDARJEV. -

Poročila državnih rudniških 
nadzornikov na federalni rud-
niški urad izkuzujejo, da so 
tekom leta 1923 nezgode v pre-
mogovnikih ubile 3452 ljudi. 
Od teh cmrti je 2249 nastalo 
vsled nezgod pod zemljo, 46 
vsled nezgod v šaftu in 157 
vsled nezgod na površini. Iz-
kopalo se je tfckom vsega leta 
skoraj 641,500,000 ton premo-
ga. Razmerje smrtnih nezgod 
h količini izkopanega premoga* 
je tekom leta 1923 znašalo to-
rej 8.82 smrti za vsak miljon 
ton nasproti 4.15 v prejšnjem 
letu. 

Ako bi bilo prevladalo te-
kom leta 1923 isto razmerje 
kot leta 1922, bi bili imeli latfl' 
210 več slučajev smrtnih ri<f-
zgod. Ne le, da smo sploh ime" 
li lani razmeroma precej manj 
smrtnih nezgod, marveč se je 
znižalo razmerje smrti v vseh 
vrstah poglavitnih nezgod, ''1 
50 vzrok smrti v premogovni-
kih. Usutje stropa in premoga 
vselej psavaročuje približno 
polovico vseh smrtnih nfezgod. 
Lani je bilo 1158 premogarjev 
ubitih vsled tega vzroka raz-
merje je 1.81 za vsak miljon 
"on izkopanega premoga—na-
sproti 1.90 leta 1922. 

Nezgode pri prevaženju pod 
zemljo provzročujejo navadno 
18 odsto smrtnih nezgod. La-
li je bilo 413 smrti vsled tega 
vzroka; razmerje je 0.64 na-
sproti 0.72 v prejšnjem letu. 
Eksplozije plina in prahu so 
ubile 372 ljudi; razmerje fa-
Lalitete je bilo torej 0.58 na-
sproti 0.65 v prejšnjem letu. 

1 75 smrti je. provzročila elek-
triciteta, za kAtero vrsto ne-
zgod je razmerje bilo 0.12 na-
sproti 0.16 v prešnjem letu. 
Smodnik in druga razstreljiva 
JO provzročila 114 smrti, kar 
predstavlja fataliteto od 0.18 
nasproti 0.19 v prejšnjem letu. 

o 
13 OSEB ZGORELO. 

Ncw York, N. Y., 19. f eb .— 
V neki petnadstropni hiši v iz-
točnem dolenjem delu mesta je 

i nastal danes zjutraj požar, pri 
kojem j c zgorelo ,13 oseb, 6 od-
rastlih in 7 otrok, tvoreče tre 
družine: Barrett, Berger in 
Hoqui. 

Policija je mnenja, da je 
ogenj nalašč zanetil nek slabo-
umnež. 

newyorške restavrante in ka-
varne zapre. 2ivela ameriška 
svoboda! 

I . —Državni tajnik Hughes je 
pisal te dni načelniku kongres-
nega naseljniškega odseka ob-
širno pismo, v katerem odločno 
nasprotuje proti omejitvi števi-
la japonskih in italijanskih na-
seljencev v Združene države. 

—Dne 16. februarja je se-
natska zbornica v Washingto-
nu naročila zvezni trgovski ko-
misiji, da naj takoj uvede ob-
širno investigacijo napram 
krušnemu trustu. Ker je pše-
nica danes primeroma po ceni, 
se prodaja kruh predrago na 
rovaš ljudstva. Resolucijo za 
uvedbo preiskave je stavil se-
nator La Follette iz Winscon-
Sln. 

Stev. 8.—No. 8. 

ACCEPTED FOR MAILING A T SPECIAL RATE OF POSTAGE PROVIDED FOR IN 

CLEVELAND, O., 

3ECTION 11P3, ACT OF OCTOBER 3, 1917. AUTHORIZED ON MAY 22, 1918. 

(FEBRUARY), 1924. Leto X.—Volume X. 



Društvena naznanila veselico v tednu po velikonočni 
nedelji. Poteg tega bo tudi na 
dnevnem redu splošno glasova-
nje in še več drugih važnih 

Torej pridite vsi! 
John Bojane, tajnik. 

točk. 

NAZNANILO. 
Cenjenim članom društva 

sv. Alojzi ja, št. 52 in članicam 
društva sv. Ane, št. 134 K. S. 
K. Jednote v Indianapolis, Ind. 

VABILO 
na slovenski katoliški shod • 

Barberton, O. 
Tudi med barbertonskimi 

katoliško mislečimi Slovenci se 
j c porodila misel za javen ka-
toliški shod. Misel za shod se 
je pri katoliških društvih ka-
kor tudi pri ostalih katoliško 
mislečih Slovencih z navduše- , . . . 

. . . . . . se naznanja, da se je skupni njem sprejela, in so se zaceli , , ' ' . , * . , . . . „ .. . . cdbor teh dveh društev sestal vsi skupaj ze prav marljivo pri- . , , . .. . na izvanrednem zborovanju pravljati za njega. , ' . , . , . . . .. 
Sho<fse bode vršil 23. marca, Q n e 6 ' f e b r u a r J a ' L ™ s e s t a v l 1 

1924. to je tisto nedeljo po sv. I*"*™? ™ ^ ° u f™!' , . . . . . . . ditev, kojo bomo imeli dne 6. Jožefu, patronu tukajšnjega ' . , . . . „ 
katoliškega društva Da da a p n l a ' 1 9 2 4 ' k o b o m o o b h a J a h 
i . 0 1 , , . . . . . ' , ' 30 letnico obstanka naše mate-dragi Slovenci, katoliškega sho- . . _ T , , _ . , , \ . . , . . l re K. S. K. Jednote. Torej ste da potrebujemo, kjer nam bo . . . . . . . . . . . . . .. . vsi člani m clanice zgoraj lme-dana prihra slisati marsikate- , SiL . , . . . . . .novanih društev pozvani, da no resnično, koristno in poučno . , . . . . . * 
besedo: Zatorej apeliramo že P r i d e * e n * P " h o d n J ° m e s e c n o 
, oi • d r i j o dne 2. marca, da se vam danes na vse Slovence iz Bar- . . , . . , , , tačke programa prečitajo in se bertona, Akrona, Kenmore m . , . . . . . ... . , . i * so kaj vec o tej prireditvi pogo-Rittmana, da se gotovo vdele- . . . . „ . , , , vonmo, ker ta seja je zadnja zite imenovanega shoda, zakar . 

tiste, ki so na potnih listih, ' 
Torej na veselo svidenje dne 

1. marca kličem vsem skupaj. 
Mary Ho««, predsednica. 

( i urada društva sv. Cirila in 
Metoda, it. 144, Sheboygan, 

Wis. 
Vsem članom se naznanja, 

da se vdeležijo seje dne 2. mar-
ca 1924^ Kakor je že vsaki član 
čital, je glavni odbor dal na 
splošno glasovanje dve stvari; 
zatorej ste vabljeni vsi člani, 
da* se vdeležite seje, in tako 
na seji glasujete, jaz glasovnic 
ne bom nosil od hiše do hiše. 
Na tej seji imamo še eno dru-
go važno točko za rešiti, nam-
reč kako bomo praznovali 
praznik 30 letnice obstanka K. 
S. K. Jednote, ki je proglašen 
na 6. aprila tega leta. Še en-
krat vabim vse člane, da se 
vdeležite seje dne 2, marca, da 

i bomo potem vsi zadovoljni. 
S sobratskim pozdravom, 

John Udovich, tajnik. 

vam že sedaj jamčimo, da vam 
ne bode žal. Torej upamo, da 
ga ne bode Slovenca in Sloven-
ke iz Barbertona in okolice, da 
se nebi vdeleži! tega nad vse 
koristnega shoda. Torej vsi 
skupaj na dan 23. marca, vsi 
na katoliški shod.* Pokažimo, 
da smo še ohranili v naših sr-
cih sv. vero in da se ne sramu-
jemo tega pokazati tudi v jav-
nosti. 

Natančen program shoda 
bode objavljen v vseh katoli-
ških listih pravočasno. 

Odbor združenih društev K. 

soja pred to prireditvijo. 
Pripomba odbora: Od 1. do 

2. ure popoldne bode tajnik 
društva sv. Alojzi ja pobiral 
r.iesečni asesment, in članice 
društva sv. Ane *pa naj pridejo 
točno ob 2. uri popoldne ne pa 
prej, potem se šele prične sku-
pna seja obeh društev. 
Odbor združenih društev K. S. 
K. Jednote v Indianapolis, Ind. 

Druitvo sv. Barbare, br. 92, 
Pittsburgh, Pa. 

Naše društvo poziva svoje 
članice na redovito sjednico, 

«—• - - * koja če biti 9. marca, točno u S. K. Jednote m ostalih katou- , , , _ 
ško mislečih Slovencev. 

NAZNANILO. 
Društvo sv. Jožefa, št. 2 K. 

S. K. Jednote v Joliet, 111., .je ^ o d ^ m o n e " bo"niš _naredilo; 

2. sati posle pudne u Benettu u 
običajnim prostorima. % 

Sestre, malo se bolj brigajte 
za društvo i malo više polazite 
rjednice; nas par članic, koje 

imelo svojo mesečno sej9 3. Z 3 t Q y a g p o z i v a m > k a j v i š e d a 

februarja in na tej seji je bilo d o d j e t e D o b i I a sam glasov-
sklen jeno, da bo društvo imelo n i c e o d g l a v n e g a u r a d a > d a g U . 
skupno spoved dne 5. aprila in sujete i drugih stvari imamo 
skupno^v . i>bha j i l odne6 .a5 f K r T : š i t i D a l j e o p o m i n j a m o n c , 
la t. 1. 

Ker je isti dan, 6. aprila, tri 
koje duguju, neka se pobrine, 
da podmiriju svoju dugovinu, 

desetletnica ustanovitve K. S. K b o i a t o sve u redu 
K. Jednote, zatorej je nase 
društvo sklenilo, da se to pri-
obči v "Glasilu" K. S. K. Jed-
note in povabi vsa društva iz 
Jolieta in okolice, da bi se 
skupno vdeležila sv. obhajila. 

Toliko do znanja našim čla-
nicama. 
Marija Novogradac, tajnica. 

Naznanilo in vabilo. 
Tem potom naznanjam vsem 

ker to bi bilo velikega pomena 5 l a n i c a m d r u š t v a A n e > š t . 
in v počast K. S. K. Jednoti, 
ako bi se zbralo k obhajilni mi-
zi do en tisoč članov in članic. 

123 v Bridgeport, O., da bo na-
še društvo priredilo dne 1. mar-
ca, to je na pustno soboto zve-

Zatorej prosim, da naj vsa - e r m a š k e r a d n o veselico, ka-
društva na prihodnjih sejah o k Q r j e b j l o s k l e n j e n 0 ž e n a 
tem razmotrivajo in da se to g l a y n i , e t n i g e j i Vstopnina za 
naznanilo prebere na. sejah in m Q Š k e 5 Q c e n t Q V > za ženske 25 
potem naznani našemu društvu c e n f o v 

kaj so ukrenili. K e r n a š e d r u š t v o bolj red-
S pozdravom na vse članstvo k o m a p r i r e j a k a k o z a b a y ( J > i n 

IZJAVA. 
Me spodaj podpisane novo-

umeščene odbornice društva 
Kraljica Majnikova, št. 157 v 
Sheboygan, Wis., se čutimo 
dolžne v imenu društva in vseh 
članic zbranih na redni meseč-
ni seji dne 13. februarja se za-
hvaliti zadnji konvenciji, ki je 
zborovala v Clevelandu, O., za 
čast in naklonjenost, ki jo je 
izkazala naši sosestri Mary 
Prisland s tem, da jo je izvo-
lila za glavno uradnico. Dru-
štvo si šteje v zelo veliko čast 
in je ponosno, da je ravno iz 
naše sredine izšla prva ženska 
glavna uradnica K. S. K. Jed-
note. Priznati moramo, da je 
ona tudi v resnici zmožna za 
glavno uradnico. Kakor zna-
no ona opravlja tajniški posel 
že ves čas, odkar je bilo naše 
društvo ustanovljeno in je sko-
raj največ njena zasluga, da 
naše društvo tako lepo in slož-
no napreduje. • k 

Priporočamo j o prijaznosi 
in naklonjenosti glavnemu od-
boru kakor tudi vsemu član-
stvu K. S. K. Jednote. 

Odbor : Predsednica Ivan-
ka Mohar, podpredsednica 
Margareta Eržen, blagajničar-
ka Louisa Bovhan, zapisnikari-
ca Anna Modic, nadzornice 
Mary Sebanc, Mary Ber<;e, 
Mary Fale. 
Sheboygan, Wis., 14. feb., '24. 

Mary Toleni, Mary Trost. 
S sosestrskim pozdravom, 

Marjr Gosar, tajnica. 
R. 5, Box 39, Greenwood, Wis. 

K. S. K. Jednote, 
John Plut, tajnik. 

ker bo ves dobiček v korist dru-
štveno blagajne, zatorej naj se 
cenjene sestre potrudijo, da bi 
kolikor največ mogoče tiketov 
razprodale. Ako bomo vse 

Vabilo na sejo. 
Uradno se opominja vse čla 

ne društva sv. Vida, št. 25 v m a r l j i v o delale, je nam uspeh 
.Cleveland, O., da se polnošte- zagotovljen, 
vilno udeležijo prihodnje me-; Društvo je tudi sklenilo, da 
sečne seje dne 2. marca 't . 1. k j n a j vsaka članica dala ne-
Na tej seji bo vsak Član dobil kaj za žrebanje (dobitke) ; 
dve glasovnice in sicer eno za k a r upam, da boste vpoštevale, 
ali proti povišahju plače Jed- jn d a bo darovala vsaka kak 
notinemu blagajniku, bratu p r i m c r e n dobitek, kolikor je v 
John Grahek-u z $65 na $100 njeni moči. 
na mesec. Druga glasovnica je Ker je to zadnja zabava 
pa za izboljšanje nalaganja p r e d y e l ikonoč jo , vas vabi od-
Jednotinega denarja za večje b o r > d a bi se te veselice v obil-
obresti. * nem številu vdeležili vsi Slo-

Posebno ste pa prošeni vsi ti- v e n c j jn Slovenke v mestu m 
sti možje, ki imate svoje žene c k o l i c i . Možje, pripeljite s sa-
ali hčere v društvu, da gotovo b o svoje drage ženke in ljubo 
pridete na to sejo in rešite zelo d e c o . Fantje in dekleta, pri-
važno točko glede enakoprav- d ^ e tudi vi vsi na pustno sobo-
nosti. ki j o drugi člani ne mo- to v Boydsville dvorano; ne bo 
rejo rešiti kot vi, ki imate svo- Vam žal. Pričetek veselice bo 
je žene ali hčere v društvu; ka- 0 b sedmi uri zvečer; maske bo-
teri član se nc udeleži te seje, d o nastopile od 8. do 9. ure. 
naj si sam sebi pripiše, ako ne j o b deveti uri se bodo maskam 
bo zadovoljen. .Več pojasnila razdelile primerne nagrade, 
o tem na prihodnji seji. Veselica bo trajala do polnoči. 

S sobratskim pozdravom, Da se bo vsak lahko zadovolj-
Anthon j J. Fortuna, tajnik. | n e g a počutil, zato bo skrbel 

Iz urada društva Kraljica Maj-
nika it. 157 Sheboygan, Wis. 

Vsem članicam omenjenega 
društva, ki niso bile na seji 13. 
februarja na znanje, da se je 
sklenilo, naj bi se dalo celo 
društvo slikati ter bi se to sliko 
poslalo na odbor, ki ima v roki 
pripravljanje gradiva za Spo-
minsko knjigo, ki j o misli Jed-
nota izdati za 30 letnico. 

Torej zberite se vse pri sli-
karju J. L. Bryant-u, 616 N. 
8th St. dne 24. februarja v ne-
deljo, ob dveh popoldne. 

Pozdrav, Tajnica. 

NAZNANILO. " 
Tem potom naznanjam vsem 

sestram društva Marije Pomoč 
Kristjanov, št. 165 v West Al-
lis, Wis., da je bil na glavrli se-
ji meseca decembra m. 1. iz-
voljen sledeči odbor : 

Predsednica Mary Marčec, 
tajnica Mary Muren, blagajni-
čarka Rose Bizjak, podtajnica 
Mary Sester, nadzornice Mary 
Lipoglavšek, Elizabeth Jane-
žich, Josephine Kovačič. 

Nadalje prosim članice na-
šega društva, da se malo bolj 
udeležujete društvene seje 
vsai^o drugo nedeljo v mesecu. 

S sobratskim pozdravom, 
Mary Muren, tajnica, 

i 508—50 Ave. West, Allis Wis. 

odbor. 
Naj še opomnim sklep seje, 

morala vsa.ka članica 
NAZNANILO. 

Tem potom se naznanja čla- j da bo 
nom društva sv. Jožefa, št. 41 plačati 25 centov, katera bo na 
K. S. K. Jednote v Pittsburgh. veselico prlila, plača tam 25 
Pa., da se vrii dne 9. marca kot vstopnino, In ji ne bo treba 
redna mesečna seja. Ta seja na seji plačati, katere pa na 
bo zelo važna, ker moramo za- veselico ne bo, bo plačala pa na 
ključiti, kako bomo priredili seji 25 centov; to velja tudi za 

NAZNANILO. 
Društvo Marije Pomagaj, St. 

174 Wilard, Wis., si je izvolilo 
sledeči odbor sa tekoče leto : 

Predsednica Mary Zupane, 
podpredsednica Mary Debevc, 
tajnica Mary Gosar, blagajni-
čarka Ivana Artač, zapisnika-
rje a Mary Debevc, gospodar-
ski odbor Antonija Rakovec, 

Newburg-C leveland, O. 
Naše tukajšne razmere te-

čejo po svoji poti naprej. 
Društvo Zvon priredi kon-
cert v Public Library na, 
Broadway in 55. cesti. Pri-
pravljajo se za ta pomemben 
večer. Pomemben zato, ker se 
predstavi krasna slovenska 
pesem drugorodcem. Sloven-
ska pesem, v kolikor se poje 
pri pevskih društvih in na 
koncertih, je med najkrasnej-
šimi in se lahko meri z vsemi 
drugimi. Da, še več. Mnoge 
celo prekaša. Seveda, taka 
pesem pa, kakor S3 včasih po-
je po ohcetih, krstijah in po 
cesti ponoči, se more primer-
jati le žabjemu reglanju. Vle-
če se pri takih prilikah kot 
smola. Grči, grgra in gode se, 
da človek, ki posluša, ne ve, 
ali so ljudje veseli ali velikih 
muk kričijo. Čast torej vsem 
pevskim društvom, ki poka-
žejo slovensko pesem tako, 
kakor bi morala biti. 

Na našem odru se bo kma-
lu pokazala "Miklova Zala". 
Igra je vzeta iz onih časov ko 
so krvoločni Turki opustoše-
vali slovenske pokrajine. 
Prav zanimivo se v igri kaže, 
kako so prihrumeli Turki v 
mirno slovensko vas, v hipu 
ko sta se Zala in njen ženin 
vračala od poroke na dom, da 
ondi praznujeta veseli dan. 
Zala je po hudem boju ugrab-
ljena in odpeljana na Turško. 
Tam se ji približuje turški ve-
likaš. Hoče jo za ženo poleg 
drugih, katere že ima. Zaja je 
že vsa obupana. Ali se bo mo-
rala udati pohotnežu ali pa 
umreti. Že je napočil dan, ki 
odloči njeno bodočnost. Kako 
je prišla iz te strašne stiske in 
se rešila, vam pokaže igra v 
nedeljo, 24. febr. in v ponde-
ljek 25. febr, Father Bom-
bach in njegova tropa igral-
cev se trudijo že več kot me-
sec dni, da pravilno uprizori-
jo to zanimivo igro. Igra se 
bo igrala v neprikrajšani obli-
ki in ima pogled pretresljivih 
pogledov v zgodovinsko živ-
ljenje naših pradedov, tudi 
precej zdravega humorja. 
Frank Snyder kot "Mihej" pa 
bo pokal, da bo veselje. Igral-
ci bodo oblečeni v narodne 
noše tedajnih časov, in to bo 
precej veljalo. Zato pa Slo-
venci po celem mestu, St. 
Clariju, Collinwoodu, West 
Side, Lorain in drugod, pridi-
te na igro. Ako želite rezervi-
rati sedeže, pišite na Rev. An-
thony L. Bombach, 3547 E.. 
80th St. in pridenite pismu 
za najboljše prostore $1.50. 
Sto sedežev je rezerviranih, 
drugi prostori so pa po $1.00. 
Ne zamudite te prilike, ker so 
jako redke. 

Pittsburgh, Pa.—Sobrat u-
rednik: Prosim, da te moje 
vrstice objavite v našem veli-
kem "Glasilu" iz. naše velike 
pittsburške naselbine. 

Prvikrat v zgodovini naših 
društev, spadajočih h K. S. K. 
Jednote namerava 13 po številu 
prirediti veliko maškeradno 
veselico dne 25: februarja t. 1. 
v K. S. Domu na 57th St. v 
Pittsburgh, Pa. Začetek te ve-
selice bo točno ob sedmi uri 
zvečer. 

Zatorej člani in članice v 
Pittsburghu in okolici, spada-
joči k naši dični K. S. K. J., ste 
s tem ponovno uljudno vablje-
ni in prošeni, da se v polnem 
Številu vdeležite te naše velike 
veselice, koja bo po mojih mis-
lih ena izmed največjih, kar jih 
še pomni na|a slovenska pitts-
burška naselbina. 

Jag v imenu pripravljalnega 
odbora ne v*bim samo članov j 
in članic naše Jednote, ampak 
tudi vse ostale Slovence in ro-
jakinje, kakor tudi brate Hr-
vate, da nas v obilnem številu 
posetijo omenjeni dan. 

Rad z veseljem gledam na 
naša pitts^urška društva, ker! 

so si zadnje čase pričela dajati 
roke in skupno delovati za na-
predek naših društev ter naše 
dične K. S. K. Jednote. Kako 
človeka z navdušenjem obdaja 
zavest, ko opazuje, da se vse 
članstvo zanima za tako skup-
no idejo pri sličnih družabnih 
sestankih. Tu vidiš zadovolj-
ne in vesele obraze naših čla-
nov, kako pozdravljajo eden 
drugega. Le tako naprej, dra-
gi mi člani in članice, ker še 
star pregovor pravi, da v slogi 
je moč ! 

Zatorej prosim vse članstvo, 
vse Slovence in Slovenke ter 
brate Hrvate, da tudi eden ne 
bi ostal doma, da se ne bi vde-
ležil te naše veselice. 

Slednjič prosim tudi naše vr-
le trgovce in trgovke, da nas 
tudi oni na tej veselici obišče-
jo, ker vstopnina je zelo nizka, 
samo 35 centov za osebo. Na-
grade za maske bodo tri. 

Zdaj bomo pa videli, kateri 
se znajo najbolje obleči za ta-
ko prireditev? Torej na vese-
lo svidenje dne 25. februarja v 
K. S. Domu na 57. cesti v Pitts-
burghu točno ob sedmih zvečer. 

Za pripravljalni odbor, 
Frank Trempui. 

No. Chicago; 111.—V nedeljo 

dne 6. aprila bodo zopet en ve-
lik dan za našo slovensko na-
selbino. Ta dan namreč hoče-
jo na slovesen način obhajati 
30 letnico K. S. K. J. tri njena 
tukajšnja društva, to so : sv. 
Jožefa, št. 53, Marije Pomagaj, 
št. 79 in sv. Ane, št. 127. Ta 
društva nameravajo skupno do-
poldne se udeležiti sv. maše; 
takoj pa odkorakajo v dvora-
no k banketu, kateri bode pri-
rejen za člane K. S. K. Jednote 
in njihove družine. Gotovo ne 
bode člana ali članice, da bi se 
tega sestanka ne udeležil. 
Kdor še ni član K. S. K. Jedno-
te, naj se požuri in pristopi, h 
kateremu gori . imenovanemu 
društvu prihodnji 'mesec, da 
bode imel priliko udeležiti se 
te slavnosti tudi on ali ona. 
Torej na noge! 

Samostojno Podporno društ-
vo Vitezi sv. Jurija priredi s 
sodelovanjem Slov. Dramatič-
nega kluba na pustno nedeljo, 
3. marca novo krasno 4 dejan-
sko igro "Napoleonov oficir." 
Ta igra je popolnoma nova, ni 
bila še igrana ne tu v Ameriki 
in ne v starem kraju. Zato se 
vabijo na to igro vsi prijatelji 
dramatike in lepe zabave, od 
blizu in daleč. Igra se prične 
točno ob 7. uri zvečer. Pazite, 
da te igre ne zamudite! Ta 
večer bo (kakor je že navada 
na pustno nedeljo) na razpo-
lago tudi običajna "špehovka." 
Ker je lansko leto šla širom 
Amerike slava "želodcem," ki 
jih izdeluje Josip Drašler, za-
to bodejo tudi letos "želodci" 
na razpolago slavnemu občin-
stvu. 

Maškerada, maškerada in 
pa maškerada. Drugega člo-
vek nc sliši ta teden, kakor po-
govor o maškeradi, ki j o pri-
redi; Slov. Dramatični klub v 
nedeljo 24. februarja ob 7. uri 
zvečer. Kakor je soditi po 
predpripravah, bo ta maške-
radna veselica res nekaj izvan-
rednega; zato opozarjamo vse 
rojake v Waukeganu, N. Chi-
cagu ter bližnjih slovenskih 
naselbin, da se udeleže te ve-
selice v velikem številu, ako le 
mogoče maskirani, pa tudi ne-
maskirani so dobro došli. Pri-
čakuje se od vsakega zavedne-
ga Slovenca in Slovenke,vese-
lo svidenje v Mr. Svetetovi dvo-
rani v nedeljo zvečer na ma-
škeradi ^ Slov. Dramatičnega 
kluba. Pozdrav, 

M. Ivanetich. 

zašel devet milj' daleč od svo-
jega doma Homestead, kjer so 
ga smatrali za kakega razboj-
nika, ali tata in ustrelili; a bil 
je povsem nedolžen. Po po-
stavah Združenih držav ni ta 
fant zakrivil nič hudega, zato-
rej je nam staršem, bratom in 
sestram ta tragičen slučaj v ve-
liko žalost. Zatorej bodite pre-
vidni, če se vam tako pripeti; 
ne streljajte, dokler se ne pre-
pričate. 

Naš pokojni Math je bil ved-
no tih človek ter ni nikdar ko-
mu kaj hudega prizadjal. Po-
greb se je vršil dne 2. februar-
ja iz hiše žalosti na 1217 Ab-
riendo Ave., kjer živi pokojni-
kov uče in je poznan v Pueblo 
že 33 let, ter spada k društvu 
sv. Jožefa, št. 7 že od leta 1894. 

Zatorej se zahvaljujem Mr. 
John Butkoviču, ki je tako le-
po pogreb oskrbel; hvala Rev. 
Ciril Zupan, O. S. B. za oprav-
ljene pogrebne obrede; z eno 
besedo izrekam zahvalo vsem 
drugim bratom, sestram in so-
rodnikom, ki ste ga prišli kro-
pit, ki ste darovali lepe vence 
in ki ste se vdeležili pogreba na 
Roselawn pokopališče. 

Ti pa ljubi nam sin in brat, 
prosi za nas, da se enkrat sni-
demo tamkaj nad zvezdami. 
Počivaj v miru v rodni ameriški 
grudi! 

Žalujoči ostali: 
John in Rosie Mesojedec, star-
ši, John, Joe, Albert, Stanley, 
bratje, Angela Mesojedec, Jo-
sie Vaskovich, Mary Barich,, 
sestre. 

povrnil, ker ste se tukaj v tu-
jini spomnili svoje prijazne roj -
stne vasice, Babnopolje. V res-
nici ste se izkazali kot pravi in 
zavedni domoljubi. Bog z va-
mi! 
Anton Ožbolt in Jennie Troha, 

nabiralca. 
Barberton, O., 13. feb., 1924. 

(Advertis.) * • 

VABILO DRUŽBE SV. MO-
< HORJA Z A L. 1925. 

• Družba sv. Mohorja izda za 
1. 1925 sledeče knj ige : 1. Ko-
ledar za leto 1925. 2. Življe-
nje svetnikov 5 zvezek. 3. Slo-
venske večernice, 77. zvezek. 
4. Travništvo ali kako drugo 
koristno knjigo. Udnina za te 
štiri knjige znaša en dolar. 
Kdor želi imeti ie lepo vezan 
molitvenik, "Tri je temeljni na-
uki," doplača 45c. Čas za 
zglaienje je do sredi marca, a 
te bodo udje s posebnim dovo-
ljenjem družbe sprejemali do 
koncem marca. Imena teh pri-
glašencev pridejo tudi v druž-
bin koledar. 

Zglasite se takoj pri zastop-
niku družbe sv. Mohorja v 
Ameriki:,. Rev. J. M. Trunk, 
P. O. Berwick, North Dakota. 

Za Cleveland, Ohio, spreje-
ma ude (naročnino) tudi u-
pravniitvo "Glasila" K. S. K. 
Jednote, na 6117 St. Clair Ave. 

V upravniitvu "Glasila" K. 
5. K. Jednote je tudi ie nekaj 
iztisov družbenih knjig za le-
tošnje leto 1924. Cena je z 
vezanim molitvenikom vred 
$1.30. 

Za denar oziroma za knjige 
jamči družbin zastopnik oseb-
no. Knjige sc bodo razpošilja-
le koncem leta. Ako bi prišlo 
kaj vmes, se vsakemu vrne de-
nar. Kdor podpira Družbo sv. 
Mohorja, podpira tudi koroške 
Slovence. 

VELIKANSKA POTRATA. 

Pet miljonov dolarjev se let-
no potrati za paro na piščalih 
pri ameriških lokomotivah, ka-
kor so preračunih izvedenci,'ki 
priporočajo zmanjšanje vseh 
lokomotivnih piščal in preme-
stitev istih na sprednji del lo-
komotive. In ker ameriško 
ljudstvo vztraja pri tem, da ku-
puje les v gotovih dolžinah, se 
v Združenih državah vsako le-
to po nepotrebnem potrati 140 
miljonov čevljev lesa. Toda 
noben izvedenec ne more dog-
nati, koliko miljonov dolarjev 
zgubi ljudstvo qa zaslužku 
vsled bolezni, ki jih povzroča 
želodčni nered. Ta potrata se 
more znižati samo s preprečit-
vijo bolezni. Prva in najvaž-
nejša stvar je , da do dobra iz-
čistite čreva in jih ohranite či-
sta. Trinerjevo zdravilno 
grenko vino jih izčisti in jih o-
hrani čista ;4regulira delovanje 
črev, ojači tek in živce. Se-
daj po Novem letu je vaš lekar-
nar ali trgovec z zdravili do-
bro založen s Trinerjevim 
zdravilno grenkim vinom, ka-
kor tudi Trinerjevim Linimen-
tom, ki daje zanesljivo odpo-
moč vsem tistim, ki trpe velike 
bolečine vsled revmatizma ali 
nevralgije, in s Trinerjevim 
Cough Sedative, ki je jako ko-
risten posebno v tej sezoni. 

(Advertis.) 

ZA KRATEK ČAS. 
Času primerno. 

Na svetu ni več poštenosti. 
Na zadnjem semnju sem kupil 
od cigana konja na videz zdra-
vega ; ali ko sem ga domu pri-
peljal, mi je zbolel in poginil. 
Edino, kar me tolaži, da sem 
ga plačal s ponarejenim ban-
kovcem. 

Dosledno. 
"Erna, ta roman je krasen, 

ga moraš čitati z ginljivostjo." 
"Zato ga pa berem v cerkvi." 

Večer na deželi. 
"Krasno! še žabe sc ne o-

glasijo." 
Gostilničar: "Seveda ne, 

ker so vse letoviščarji požrli ." 
Doktor in gospa. 

"Gospod doktor, ali je škod-
ljivo uživati meso od živali, ki 
imajo kugo na parkl j ih?" 

" A k o tega ne veste, gospa, 
ne." 

Z A H V A L A 

Pueblo, Colo.—Z žalostnim 
srcem naznanjam, da je bil naš 
sin, Math Mesojedec ustreljen 
dne 28. januarja in umrl je 29. 
januarja zjutraj. Pokojnik ni 
spadal k nobenem društvu, ker 
je bil malo umobolen in levo 
roko je imel mrtvoudno; star 
je bil 22 let. 

Označeni dan je po nesreči 

darovalcem za prispevke za 
nove zvonove v Babnepolju. 

Kolekta v Barberton, O. Po 
$10, John Konc in Josip Janež. 
Po $5, Josip Troha, Jennie Tro-
ha in John Janež. $3 je daro-
val Jakob Vesel. Po $2, An-
ton Qžbolt, Jennie Ožbolt in 
Jennie Lukežič. Po $1.50 
Frances Stopar in Josip Peru-
šek. Po $1, Marija Kukec, Te-
rezija Brus, Mary Mišič, Jennie 
Kezerle, Josip Lipovec in John 

i Konaško. Po 50c, Frank Tro-
ha in Jennie Troha. 

Skupni darovi znašajo $54, 
koja svota je bila poslana dne 
6. februarja, 1924 na župni u-
rad v Babnopolje. Iskrena 
hvala vsem darovalcem in da-
rovalkam! 

Na prošeni so tudi drugi Bab-
;nopoljci širom Amerike, da od-
prejo svoje roke in prispevajo 
kaj za omenjeno stvar. Tem 
pa, ki ste že kaj darovali, bodi 

j izražena še enkrat najlepša 
i zahvala. Bog vam bo stotero 

Mr. Anton Mervar, Izdelovalec harmo-
nik, «5921 St. Clair Ave. 

| Cleveland, Ohio. 
Cenjeni rojak;-

Vam naznanjam, da se mi poslana 
i va£a harmonika zelo dopade in tudi 
dragim sc dopade. Moram kar zmerai 

| igrali nanjo. Sem i njo že $200.00 za-
I služil. 

PoiOTav, vaš rojak 
Attt. Logar, Llox U8. Chrat Haven. Pa. 

Dne 6. febr. 1924. 

Mr. Anton Mervar, 
6921 St. Clair Ave. 
Cleveland, Ohio. 

Yukon, Pa. 8. febr. 1924. 
Cenjeni gospod Mervar:* 
. Vam naznanim, da sem prejel vaio 
harmoniko dne 28. januarja t. 1. hi bila 
je v dobrem redu. Harmonika mi je 
prav po volji in vsakemu rojaku, ki jo 
vidi, se mu prav dopade. imel sem že 
tri harmonike drugega izdelka, 4 vrst-
ne, 3 krat uglaiene, ravno take, kot 
ste jih vi naredili, pa niso nič 'žlahta' 
vaii harmoniki, se "žiher" skrijejo 
vse L. vsak čas. Zato se vam uljud-. 
no zahvaljujem zs harmoniko, ki ste 
mi jo naredili po volji io poslali v do-
brpm stanju, bolj kot KRI pričakoval. 
Priporočam vsie delo vsakemu rojs-
ku v Ameriki, še enkrat vam iskrena 
hvala zs va»e dobro delo, in želim 
vam ie dosti naročnikov. 

S pozdravom ursdni Vam 
Mike Brsndstctter. 

Box 223, Yukon, Pa. 
(Adrsrtia.) 



NAS "VELIK! DAN" 
V CHICAGU. 
(NADALJEVANJE) 

Predsedatelj shoda, Mr. Že-
fran je govornika Rev. Dr. 
Bren-a najlepše zahvalil, ob-
činstvo je pa prosil, naj globo-
ko zamišljeni govor temeljito 
premisli. Kajti resnica je , da 
se državljani zlasti katoličani 
jako malo zanimajo za svoje 
državljanske pravice, č e bi se, 
bi sovražnikom ne rastel gre-
ben, kakor je zrastel, kakor je 
to govornik omenil v Oregonu 
in že tudi nekaterih drugih dr-
žavah. Nato je predstavil ob-
činstvu naslednjega govornika, 
Mr. Louis Železnikarja, ki je 
govoril o "Pridobivanju novih 
članov v katoliška društva." 

Njegov govor se je glasil: 
"Častita duhovščina, predra-

gi glavni uradniki in slavno ob-
činstvo ! 

"Vsako podjetje bodisi in-
dustrijalno ali drugo naprddu-
je, samo pod enim pogojem, 
kateri je, da se mora zanj trdo 
delati pridno neumorno agiti-
rati. Nobeno podjetje ne na-
preduje brez temeljite agita-
cije. Agitacija je ona sila, ki 
dviga ves napredek pri vseh 
stvareh. Bolj kakor kje dru-
gje pa je potreba resne agita-
cije pri naših katoliških dru-
štvih. Društva se dvigajo sa-
mo tam, kjer se zanje pridno 
agitira, kjer vsak društveni 
član pogostokrat misli na svo-
je društvo in njegov napredek. 
Kjer se ta misel izgubi, tam 
gre društvo rakovo pot. Tudi 
je zastonj misliti, da je vse od-
visno od odbora samega. Res 
je veliko odvisno od društvenih 
odbornikov, toda celokupen 
napredek j c odvisen od celo-
kupnega društvenega članstva. 

Člani prihajajo pogostokrat 
v dotiko s svojimi prijatelji in 
znanci. Ob praznikih in ob 
vsaki drugi taki priliki pridejo 
z njimi v dotiko. Navada pa 
je, da človek "najraje govori o 
tistih razmerah in stvareh med 
katerimi živi. Mi, kateri smo 
pri raznih društvih. se pogosto-
krat menimo tudi o naših dru-
štvih. Ravno v takih slučajih 
imamo najlepšo priliko, da po-
agitiramo zanje med prijatelji 
in znanci. Povejmo jim, da je 
Kranjsko Slovenska Katoliška 
Jednota miljonska Jednota, da 
je solventna in najstarejša slo-
venska podporna organizacija 
v Ameriki. (Ploskanje.) 

"Dragi rojaki, ali mislite, da 
bi bila ta miljonska organiza-
cija K. S. K. J. zrastla do te vi-
šine, ki j o je dosegla med na-
mi brez agitacije? Ne, nik-
dar! To je sad trdega dela na-
ših starih pijonirjev, od kate-
rih nekateri so še med nami in 
z zadoščenjem gledajo ta kras-
ni napredek, nekateri pa že spe 
spanje pravičnih. In če so 
prednamci žrtvovali svoj čas in 
denar za to, da so ustvarili ne-
Rak dom, kamor se zatekajo 
naši rojaki in rojakinj^ v slu-
čaju bolezni in nesreč, kamor 
se zatekajo po pomoč zapušče-
ne vdove in drugi, ki jih člani 
ob smrti prepuste brezsrčni u-
sodi bodočnosti, je sveta dolž-
nost vsakega pravega katoli-
škega Slovenca, da agitira za 
katoliška društva in predvsem 
za še večjo in močnejšo Kranj-
sko Slovensko Katoliško Jed-
noto. 

"Od nas je zavisno, ali bo K. 
S. K. J. napredovala, ali pa na-
zadovala. Ali bomo našim za-
namcem zapustili večjo in moč-
nejšo K. S. K. J. kot so j o nam 
pustili naši prednamci—ali pa 
manjšo. Zadnje se ne sme nik-
dar zgodtii—pač pa prvo, v 
največji meri. 

"Zato mislimo pogostokrat 
na našo K. S. K. J. Pridobi-
vajmo ji novih članov, kjerkoli 
in kadarkoli nanese prilika na-
to. 

"Kranjsko Slovenska Katoli-
ška Jednota je najstarejša slo-
venska organizacija v Ameriki, 
od nas, njenih članov pa zavisi, 
da ne bo samo najstarejša— 

ampak tudi največja slovenska 
organizacija v Ameriki ! " (O-
dobravanje.) 

• 

Predsednik se je govorniku 
zahvalil in je občinstvu pove-
dal, da prisrčno želt, da bi vsi 
navzoči zlasti pa člani K. S. K. 
J. lepe besede h srcu vzeli, ter 
da bi na vso moč agitirali za 
K. S. K. Jednoto. Vsak pravi 
pošten Slovenec bi moral biti 
član K. S. K. Jednote je pov-
darjal predsednik. Nato je bil 
predstavljen občinstvu Mr. 
Ivan Zupan, urednik "Glasila" 
K. S. K. Jednote." Ker govor-
nik nam ni izročil svojega go-
vora spisanega, zato bomo le v 
kratkem približno omenili nje-

' gov govor. 
Glasil se je približno tako le : 
"Preč. gg. duhovniki, sobrat-

je glavni uradniki in drugo ob-
činstvo. 

"Vsi moji predgovorniki so 
govorili o enem ali drugem 
predmetu. Moj namen je go-
voriti nekoliko o vrednosti gla-

I ?il bratskih organizacij. Pred-
no pa preidem na to, pa moram 
spregovoriti par besedi o chica-
ški naselbinj. Glavni predsed-
nik je hvalil Cleveland, drugi 
spet kaj drugega, zato naj pa 
jaz povem nekaj o Chicagu. 
i V Chicagu imamo najstarejše 
društvo naše slavne K. S. K: 
Jednote, društvo sv. Štefana, ki 
nosi številko 1, ( (Ploskanje 
med občinstvom). Zraven te-
ga imamo tudi najstarejše žen-
sko društvo Marije Pomagaj 
it. 78. Torej kot razvidno se 
je naša slavna organizacija za-
je.la z moškimi in ženskami 
društvi najprvo v tej prijazni 
naselbini Chicagu. Zato zaslu-
ži chicaška naselbina tudi vso 
east in priznanje. (Odobra-
vanje.) 

" O glasilu bratskih organi-
zacij, kakršnega ima in izdaja 
naša slavna K. S. K. Jednota 

I pa rečem to, da ga naj člani in 
članice pridno čitajo naj v nje-
?a pridno dopisujejo in navdu-
šujejo potom njega eden dru-
gega za večjo in močnejšo K. 
S. K. Jednoto. 

"Kot urednik našega katoli-
škega Glasila tudi tem potom 
izjavljam, da ima naše glasilo 
v tej chicašfci nas^'bini svojo 
zaročenko. Ta zaročenka je 

. list "Edinost." (Živahno plo-
skanje med občinstvom.) In 
danes se naše Glasilo z njo po-
roča! Zato slavimo danes na 
tem velepomembnem shodu to 
važno poroko na polju katoli-
škega časnikarstva! (Ploska-
i je . ) Nevesto "Edinost" pa pro-
sim, da odslej pomaga svojemu 
možu "Glasilu," da bomo našo 
dično K. S. K. Jednoto dvignili 
do najvišjega števila, ki se da 
doseči v članstvu, kakor tudi v 
financi. Hvala lepa! " (Sle-
dilo je živahno ploskanje.) 

G. predsednik je govornika 
zahvalil za njegove spodbuje-
valne besede in je želel, da bi 
imelo to, kar je Mr. Zupan po-
vedal, da se "Glasilo" poroča z 
listom Edinostjo" trajno zvezo. 
Nato je predstavil občinstvu 
naslednjega govornika, Mr. 
John Jericha, ki je govoril o 
"Verski svobodi in časopisjiH" 
Njegov govor se je glasil: 

"Prečastiti gg. duhovniki, ce-
njeni sobratje glavni uradniki 
in dra£o občinstvo! 

" O verski svobodi in njenih 
nasprotnikih je že temeljito 
povedal, kakor bi nihče boljše 
ne mogel predgovornik Very 
Rev. Hugo Bren, ki je govoril 
o katoliški šoli. Druga vpra-
šanja so obdelali že precej do-
bro drugi, torej glavno meso je 
že obrano. Ostale so še kosti 
in ogrodje. Zato bom kratek. 
Skušal bom najti kaj pri tem 
ostalem ogrodju današnjega 
velepomembnega shoda, ki bo 
morda vas zanimalo. 

"Pred vsem jemljem kot u-
rednik lista "Edinost" z naj-
večjim veseljem na znanje to 
vest, ki j o je nam povedal u-
rednik "Glasila" K. S. K. J., 
Mr. Ivan Zupan, da se "Glasi-
lo " K. S. K. J. danes poroča z 
našim katoliškim chicaškim li-

"Brez tiska, brez reklame tudi pred Bogom! (Ploskanje.) renca černetovemu Francetu., 
"""Kakor trdijo izkušeni pra- * 

vični slovenski gospodarji, da Zadnjo nedeljo dopoldne 
žena drži tri vogale pri hiši, to sem ogledoval razna izložbena 
trdim tudi jaz danes tukaj, ker okna naših slovenskih trgovcev 
vem, da je to resnica, kjer je na St. Clairju. Najbolj me je 

pri vrtnarju Turku zanimal 
pristni starokrajski rožmarin, 

stom "Edinostjo." Naj ta čas-
nikarska zakonska zveza živi! danes ni nič. Zato pa zapom-
In obenem prosim predgovor- nite si vsi, da na pesek bo zida 
nika, da naj tudi on odslej več- na vaša vzgoja otrok, bodisi v 
krat zastavi svoje pero v ob- 'šol i ali v družini, na pesek bo 
rambo našega skupnega pre- zidano tvoje delo dušni pastir v 
pričanja. Če bomo šli tako na spovednici, v cerkvi in šoli, na le gospodinja žena pridna. Že 
delo, potem bo vse naše delo pesek bo zidano vse naše dru- na vrši velikansko delo v druž 
rodilo najlepše vspehe in nobe- štveno delo na vseh poljih, če 

' na sila jih ne bo zavrla. ( Plo- ne bo našega dela spremljala 
bi. Ona kot mati, daje nove kojega že nisem videl celih 20 
ljudi družbi. Jn kakršne so i let. Tudi rdeče nagelive ima v 

skanje.) in oglašala velesila tiska, v ob- matere, take so nove genera- izložbenem oknu. Zaman sem 
"Slišali smo predgovornika, liki dobrega, odločnega, moder-j cije, ki prihajajo iz maternih pa gledal, da bi pri Turku za-

ki je govoril o katoliški šoli, no pisanega, Cerkvi in krščan-1 naročij. Zato je pregovor, pazil kak turški nagelj, 
kako se veri sovražni elemen- skim načelom . udanega časo- da žena drži tri vogale pri hi- j * 
ti p o s l u ž u j e j o v s e h sredstev za pisja! ši pokoncu resničen od prve do Pred kratkem sem sprejel po 

zadnje črkp! (Odobravanje.) 
Kakor pa žena drži tri vo-

dosego svojih ciljev. Najbolj- j "Zapomnite si eno, katoliški 
še sredstvo, ki jim pri tem slu- Slovenci: da naše cerkve, na-
ži, je seveda naša lastna malo- ša katoliška društva in naše gale pri hiši, tako jih naj sku 

! marnost v tem oziru. katoliško časopisje so tri stva-
"Toda, ne najdemo pa takih ri, ki ena brez druge biti ne 

verskih 'prijateljev' samo med morejo. Naj oslabi ena izmed 
tujci. Imamo take vrste 'pri- treh, oslabita, hočeta ali noče-

ta tudi ostala dva dela. Kajti jatelje' tudi med Slovenci. Baš 
naše chicaško mesto jih ima. 
še ne dolgo tega se je čitalo v 
listu 'Prosveta' z dne 15. no-
vembra, 1923. dobesedno tudi 
to-le: 'Če naj bo sploh kaj 
prepovedanega, bi morale biti 
cerkve.' —in baš ti l judje naj-
bolj vpijejo o svobodi in demo-
kraciji. Dragi moji premislite, 
v katerem skladu je to s svo-
bodo in večnim zakonom 
Stvarnika, ki daje človeku pro-
sto voljo. Proti temu početju 
mora protestirati vsak pravico-
ljuben in svobodoljuben jčlo-
vek. Kajti ti ljudje hočejo za-
sužnjiti prosto voljo slovenske-
ga delavca v Ameriki! 

"Mi katoličani hočemo biti 
zvesti državljani; zanesljivi 

to so tri stvari, ki skupno na-
predujejo in skupno oslabe, 
kadar oslabevajo. 

"Zato, dragi katoliški Slo-
venci, pogumno naprej za našo 
vero, za katoliško časopisje in 
našo dično Kranjsko Slovensko 
Katoliško Jednoto!" (Ploska-
nje.) 

G. predsednik se je govorni-
ku zahvalil za lepe besede in 
obenem je apeliral še on v slovenskega dekleta!" (Žf-

krepkih besedah, da naj vsak vahno ploskanje med občin-
katoliški Slovenec podpira sa-jstvom.) 
mo katoliško časopisje. Vsak "Drage sosestre in druge, ki 
katoliški Slovenec se naj naro- še čutite katoliško, na vas ape-
či na katoliško časopisje, je liram, da greste na delo za no-
povdarjal občinstvu. Nato je vimi članicami z vso svojo silo. 
naznanil občinstvu, da nasled- Matere, ve pa skrbite, da bodo 

smo se skazali, ko je dežela nja točka na programu bo pe- vaše hčerke pri tisti katoliški 
jadrala sktfzi najbolj nevarne sem: "Indijska uspavanka," ki slovenski organizaciji, kakor 
viharje v vojni. Državi smo jo bo pela solo Miss Justina ste vi. č e bomo me katoliške 
dajali kri in denar. Zato ho- Kosmach.« Nastoplo pevko je ! slovenske žene in dekleta tako 
čemo tudi svoje pravice, ki smo občinstvo navdušeno pozdravi- delale, potem je naši organiza-
jih prejeli od Stvarnika—zah- lo. Pela je jako lepo in marši- ciji najlepša bodočnost zasigu-
tevamo in to najodločneje, da katerega je ganil do solz njen rirana in napredovala bo najsi-
se pusti naša prosta volja v mi- ljubki glas. Občinstvo je nje- jajnejše. 
ru in da se nas ne napada ra- ni lepi pesmi navdušeno plo- "Slovenska katoliška žena 
di našega prepričanja! (Ži-1 skalo. " > pa bo dobila na polju katoli-
vahno odabravanje.) Predsednik je Miss Justino ških društev, zlasti na polju 

"Toda vsi taki le protesti ne Kosmach v lepih besedah za- naše dične K. S. K. Jednote, 
j zda jo nič. Sovražnik se je za- i hvalil in nato je predstavil ob- ono lepo priznanje, kakor ga 
klel: 'ali padem jaz, ali ti ! ' S ;inrtvu podpredsednico K. S . , j e dobila doma pri družini, da 
svojimi listi napadajo našo ve- K. Jednote, Mrs. Mlflry Prisland ne eamo doma, ampak, da tudi 
ro, cerkve, duhovnike in vse j z Sheboygana, Wis., 'ki je na- na polju katoliških društev na-
kar je katoličanu svetega. Z a - ! s t o p i l a kot glavna uradnica K. še dične K. S. K. Jednote drži 
to ne izda ničesar drugega, ka- s. K. J. v imenu našega žen- tri vogale pokoncu! Hvala 
kor ta boj sprejeti in ga voditi stva. Govornico je občinstvo , vam! (Navdušenemu govoru 
od boja do zmage! Sovražni-1 navdušeno pozdravilo z živah- podpredsednice Mrs. Prisland 
ki imajo na razpolago močan n e m ploskanjem. Njen g o v o r je občinstvo živahno ploskalo.) 

pošti lično zavito škatljo od 
motil sem se. Neka znanka iz 
Sheboygana, ki mi je poslala 

ša držati tudi pri katoliških smodk. Menil sem že, da so 
društvih in Jednotah. Kato- kake fine havanke notri; toda 
liške Slovenke! Ve ste pokli- ono škatljo, mi piše sledeče: 
cane, na odgovorno delo tudi "Priloženo vam pošiljam za 
na društvenem polju. Kakor vašo desetletnico kot urednik 
se pripravljajo možje in fant- j 'Glasila' 10 komadov klobas 
je, da bodo odslej delali na vso (suhih). Enkrat sem čitala, da 
moč za našo dično K. S. K. Jed- imate piko na kranjske kloba-
nOto, tako se moramo tudi me 
žene in dekleta podati na dru-
štveno polje , naših katoliških 
društev in tam delati trdo od 
zore do mraka tako dolgo, dok-
ler ne bomo videli pod varnim 
in zanesljivim okriljem naše 
dične K. S. K. Jednote zadnje 
slovenske žene in zadnjega 

tisek. Postaviti si ga moramo 
tudi ml. Tako neumni menda 
nismo, da bi pustili streljati na-
se s strojno puško, mi pa bi jim 
odgovarjali nazaj z bezgavka 

se je glasil: 
"Častiti gg. duhovniki, spo-

štovani bratjo-glavni uradniki, 
bratje in sestre! • ' ' 

"Kot podpredsednica K. S. 
K. Jednote je zadela mene med 

v Ameri-

(Dalje prihodnjič) 
o 

' šentklairski paberki. 
(Piše urednik) 

mi. Jaz pravim, če sovražnik ^ „ 
rabi 'dum-dum' kroglje, rabimo , s i0 Venskim 'ženstvom 
jih tudi mi! ki ta čast, da sem prva žena 

"Dolžnost vseh nas je, da si k o t g i a v n a uradnica naše slav-
pestavimo močan katoliški tisk, n e K g K j e dnote . (Ploska-
ga postavimo v službo naših n j e ) P o č a g i t u di nam ženam 
katoliških društev in organiza- d a j e j 0 enakopravnost pri naši 
cij, v službo naših vzvišenih organizaciji. Naši možje, ki 
načel in vsega našega javnega g o g e d o s l e j g a m i č u t i l i p o k l i _ 

življenja. * cane voditi podporne organiza-
"Dragi moji, tisek je danda- c i j e počasi uvidevajo, da so 

nes velesila, kdor ima v rokah 
to velesilo, ta zmaguje. Zato 
je čas, da tudi mi katoličanje 
spoznamo to velesilo, j o okre-
pimo in dvignemo do najvišje 
stopnje. 

"Ne samo vsaka hiša, ampak 
vsak, ki zna čitati, bi moral bi-
ti naročen na časopis. V Ame-
riki je nekako 200 tisoč Sloven-
cev. Izmed njih je najmanj 
25 tisoč družin. Koliko je od^ 
rastlih izmed ostalih, ki si tudi 
sami služijo kruh. č e smem 
povzeti po vladni statistiki, ki 
sem jo nekoč bral, da povpre-
čen odrastel moški, potroši nad 
60 dolarjev na Jeto za opojne 
pijače. K tem so všteti tudi su-
hači, ker statistika govori po-
vprečno, potem smelo trdim, da 
Slovenci potrošijo še veliko več 
kot 60 dolarjev na leto za o-
pojne pijače, kajti Slovenci 
smo radi dobr evolje in radi po-
gostokrat sedamo h poliču. Pa 
vzemite to, 60 dolarjev na leto. 
To znese če pomnožite samo s 
50 tisoč nad 3 milijone dolar-
jev na leto. 

" Z a časopisje smo pa tako 
skopi, da z veliko težavo damo 
tistih par dolarjev na leto. Da-
si tisek nas izobrazuje—alko-
hol pa uničuje. Dragi moji, to 
je vredno, da malo pomislimo. 

žene prav tako praktične za 
delo pri organizacijah, kakor 
moški. Zato jaz danes, kot za-
stopnica in glavna uradnica na-
še K. S. K. Jednote vse naše 
ženstvo, kakor tudi dekleta 
najlepše pozdravljam v imenp 
naše dične podporne organiza-
cije K. S. K. Jednote! (Živah-
no ploskanje.) 

"Drage slovenske žene in de-
kleta, zlasti one, ki ste že pod 
varnim okriljem naše Jednote. 
Na vas hočem apelirati v krat-
kih besedah, da nikdar ne po-
zabite, da je vaša dolžnost skr-
beti za vspeh in napredek ka-
toliških društev in katoliških 
Jednot. Naši možje in fantje, 
postajajo kaj hitro mlačni za 
nauke svojih pradedov. Vse 
drugačne so v tem oziru žene. 
Žensko mehko srce se ne da 
tako hitro prevarati in zapelja-
ti na pot brezv^stva, odkoder 
potem izhaja vse gorje proti 
veri in vsemu, kar je katoliške-
ga. Žena ostane zvesta svoji 
veri, tudi v mnogih onih sluča-
jih, ako dobi brezverskega in 
veri sovražnega moža. Rajši 
prestane vse pikre besede, ka-
kor da bi se odpovedala svoji 
veri. In to daje slovenskim že-
nam v Ameriki veliko prizna-
nje tako pred narodom, kakor 

številni avtomobili na St. 
Clair Ave. mi delajo vedno več 
preglavice. Zadnji teden sem 
se nekoč vračal domov ob še-
stih zvečer, ko je bila tako go-
sta megla, da bi j o človek lah-
ko v žaklje basal ali s škarja-
mi strigel. Hudo je v takem 
vremenu paziti na ugodno pri-
liko, kako bi jo človek varno 
čez cesto smuknil. V bodoče 
bom pri takem vremenu moral 
poleg stolčka vzeti s sabo še 
kako brljavko, ali svečo 

Da mi pa ta preklicana St. 
Clair Ave. ne bo delala več to-
liko preglavice, sva pričela z 
mojim znanim prijateljem 
Johnom misliti na neko važno 
iznajdbo. Na vogalu 61. ce-

se; mogoče boste imeli dvopič- ' 
je na štajerske? Malo so sla-
ne, pa jaz imam navado vsako 
stvar precej zasoliti. Dober 
tek! " 

Lepa hvala za to pozornost! 
Da se bodo morale sčasoma na-
še slavnoznane kranjske klo-
base umakniti—štajerskim, te-
ga si nisem mislil. So v resnici 
delikatne! Samo cenjena po-
šiljateljica se je zmotila. Pri 
nas računamo klobase na dru-
gačen način. Dva konca klo-
base tvorita eno celo ; na šta-
jerskem jih pa računajo samo 
na posamezne (polovične) ko-
se. Prejel sem torej v redu sa-
mo 5 klobas skupaj, ne pa 10. 
Toliko v blagohotno pojasnilo 
izdelovalcu ameriško-kranjsko-
štajerskih suhih klobas. * 

Ugledni znanki v Sheboygan 
bom za pirhe poslal nekaj rib-
niške robe iz našega St. Clairja, 
kakoršne gotovo ne dobi tam-
kaj. Kot nameček pridenem 
še en "muhavnik," da bo ž njim 
lahko vse komarje, brencelne 
in sitne muhe z Georgia Ave. 
pregnala. 

Kako patrijotični? ! so neka-
teri naši ameriški slovenski u-
redniki nam kaže sledeče dej-
stvo: 

Ko je nedavno umrl ruski 
diktator Nikolaj Lenin, mu je 
milwauška "Delavska Sloveni-
j a " posvetila skoro polovico 
prve strani z njegovo sliko in 
velikim črnim okvirjem. 

Ko je pa umrl svetovnozna-
ni bivši ameriški predsednik 
Woodrow Wilson, je v nekem 
kotičku na tretji strani pisal 
označeni list sledeče: • " W o o d -
row Wilson je umrl. Kapitali-
stični časopisi so mu posvečali 
cele kolone, kot da bi izvršil 
res kako veliko dejanje v svo-
jem življenju." 

č e ne morete dojiti 
svojega otroka, mu 
dajte Eagle Mleko, 
hrano, ki je vzredila 
več močnih in trša-
tih otrok kot vsa 
druga hrana za otro-
ke skupaj. 

Tisočere matere so 
izpričale njega za-
sluhe kot otroška 
hrana. Zdravniki 
priporočajo in pred-
pisujejo, ker je či-
sta, varna in lahko 
prebavljiva hrana 
za otroke. 

Ni dvoma glede či-
stosti ali sijajnih 
uspehov Eagle Mle-
ka za hrano otroka. 
Vedno je čisto in 
sveže. 

č e ne veste, kako 
uporabljati Eagle 
Mleko, nam pošljite 
ta oglas, in mi vam 
bomo poslali navo-
dila glede hranje-
nja. Knjiga za otro-
ke ter razna druea 
dragocena navodila 
brezplačno. (2) 

THE BORDEN C0MIMY 
Bcrrfbr. B!dg„ NcwYoxk 

ZDRAVNIKI SO HOTELI 
OPERACIJO. 

Charles Hali. »in Mr. in Mr«. Jo« . P. 
Hali tega n i o U . star 17 le« je bil poln i i v -
Ijenja do 14. leta. dokler je T ;i I Injlen. 
S K - i i i BO p vodili od *dra.'n-ka do *d-air-
nika. a m n i. ni:i 
Konec no j c bi Iv 

u ui muci' »srati 

O smrti pokojnega predsed-
nika so na obširno, pisali vsi 
drugi slovenski listi v Ameriki, 
ki slučajno še niso last kapita-
listov. Torej za Lenina je bilo 
dosti prostora v oni komunistič-
ni " f l iki ," za nesmrtnega Wil-
sona pa ne! Živel patrijoti-
zem slovenskih komunistov v 

, , * o* • Milvvaukee, Wis. Ta list v 
ste bova napeljala cez St. Clair ^ ^ n e z a s l u ž i d a i z h a j a n a 

Ave. posebne vrste magnetično a m e r i š k i h t l e h > č e m u K a n e 

volje r.u jesti in »opet 
j c j idel kot voli V 
noti ni mojrel »pati in 
vedno »e je prioteval . 
da občuti neko iitaisnjc 
v ielodcu. Par dni p.-.d 
operaci jo j im je sveto -sti im«4 dobro id.-avil t 
proti t rak u!jt" kot ra.i-
nji poitku* in re» da!i 
»o rr.u d->bro »dravih* ta . 
tn-kuljo . V nekaj dneh 
ji Charles i*wledal *es 
d - u e » č c n . r«-4il »e .'e 

M o k r o r so čev l je* do l re -
gra paracita. kateri je po malo jemal t a l j e -
nje mladeniču. Veliko m->i. tin >" otrok 
trpi na ti Uo!eini in se »d avi jo »a vse kaj 
drurrca . ko je njih prava bolezen riAulj:.. 
Travi enaki »o koaei trakulje v odpadkih. 
Podobna »namenja so pa rumena koia . ziruba 
te ie . slab dih. bolen želodec. Bolečine v 
hrbtu in nosrah. občutki plazenj« v t n b u h u 
vzdiiranjc v Rrlo. Bolnik nima v »lje <i.> H.--
la in ne do t iv l jenja . vedno len in nezado-
voljen. Kislin - v ie l rdeu. jedila, ki ao bila 
najbol j ia nočejo več dolgo po jrrlu. Bole-
čine v odvajalnih kanalih. Celo smrt *«• je 
t e povzročila vsled »aduienja trakulje* 
niku. Bo i j i e rotite »e te nadlope. predno 
vsa spra»i v prex«rodni grob. Naročite do -
vol j Lantan sd.-avila i * ? 10.4 s in bodite 
druzn oseb« jutri. Mi vam pošl jemo p o i t -
nine prosto po sprejemu denarja v priporo-
čenem pismu ali M l « » > Order nakaznice. 
I)a se »avaruje tavo j . pri loi ite i e 2Sc več. 
Uaxml Med. Co.. 14 5 l-a-cal Hld«., Bo* 963. 
Pitisburith. P. ( A d v e r t i a l 

dvigalnkfb iz močne gumijeve 
vrvi in primernim ročajem. Ta 
priprava bo zelo praktična, 
ker bo potnika kar čez cesto in 
čez vse kare potegnilla na dru-
go stran v zraku. Seveda te-
ga patenta še nisva prijavila v 
Washington, ker še nisva te iz-
najdbe praktično preiskusila. 

Moj prijatelj, gospod Rozi-
nov Jaka je prišel tudi na neko 
novo iznajdbo. Namesto da bi 
zvečer navijal uro budilko, ki 
bi ga zjutraj klicala, ima se-
daj svojega psa "Porkuša" že 
tako naučenega, da ga slehčr-) j e imate 

ga 
premestijo na Rusko? Rado-
vedni smo, koliko milijonov kr-
vavih rubljev prejema "D. S." 
od ruske vlade, ker piše samo 
o Rusiji? 

• 

Mornariški tajnik Denby je 
šel v zasluženi pokoj. Pravijo, 
da mu ne bo treba pobirati 
cunj in kosti, ker ga bo baje 
vzel milijarder Sinclair za svo-
jega privatnega tajnika. 

JOS. KLEPEC 
Iimnrance, Real Estate , Loans . 

2 1 5 N . C h i c a g o St . ( N a d W o « l w o r t h 
5 & lOc Prodaja lne P h o n e 5 7 6 8 . 

JOLIET, ILL. 
f e hočete kupiti ali prodati hišo ali 

to'o, V a m j a z p o ™ » r e m . ker imam 
mnopo hiš in lot naprodaj , pa tudi 
peznam vefiko kupcev. Lahko V a m pri-
hranim veliko časa in denarja . 

ALI 
letošnjo B L A Z N I K O V O 

« « 7„f™ fnAnn nh noT osmi uri PRATiKO? Cena 20c. V zalogi iman. no jutro točno oD pol osmi uri i M o h o r j e v e k o l e d a r j e . cena 40c 
pokliče. Skače namreč okrog Naročite jih, dokler zaloga ne poide. 
postelje in toliko časa laja, da 1 i^*l2iftJ|1,,ovenskih k n M r 0 b " 
Jakatu ni mogoče več spati. 
Pravijo, da se bodo vsled tega. ^ ( . L A S g A V p 

sistema sedaj ure budilke po-J CLEVELAND, OHIO. 

cenile. To bo velika konku-

! širni ceniki zastonj . 

J. A L E i 

LASTUJTE SVOJ DOM! 

Kupite si farmo, ki je oprem-
ljena z vsemi modernimi na-
pravami za poljedelstvo, da 
lahko napredujete. Te farme 
se nahajajo v Clark okraju 
(County), ki je najbolj znan 
glede poljedelstva v celi drža-
vi Wisconsin, osobito za živi-
norejo, mlekarstvo in druge 
pridelke. Te farme so ravno v 
sredini znane slovenske far-
marske naselbine z približno 
1500 družinami. Za pojasnila 
pišite na : ' 

P. G. Vinger, Greenwood, Wi». 
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priobčen oni članek, ki je na-
ravnost nasprotoval resnici 
sklepov seje glavnega odbora, 
j e na ta članek naš glavni taj-
nik, brat Josip Zalar piscu, ne-
kemu članu K. S. K. Jednote, 
jasno odgovoril in ga opozoril, 
da naj se ne slepi članstva K. 
S. K. Jednote. Nato sem jaz 
v imenu glavnega odbora za-
hteval zadostne poravnave, ali 
preklic, na kar se je dopisnik 
onega članka prijavil sam, ka-
kor smo že čitali v " A . S." V 
tej izjavi zatrjuje in se zago-
varja, da ni pri tem niti naj-
manj mislil koga žaliti, ali na-
padati, da je član naše Jedno-
te že 25 let in da deluje ves 
čas za dobrobit Jednote. 

Ko pa je izšel oni prvi čla-
i\ek, je bila večina glavnega 
oidbora prepričanja, da je na-
vedeni članek pisalo več oseb, 
in da je bil isti pisan z name-
nom žalitve in zdražbe med od-
borom in članstvom; in ker to 
mnenje še danes prevladuje 
med nami, ni to torej tako ma-
la stvar. 

Ker so sledili takoj nato 
strogi protesti od strani pred-
sednik* in glavnega tajnika, ni 
članek našel svojih tal. Da 
nismo pravočasno protestirali, 
bi ostalo naše članstvo v zmo-
ti in članek bi dosegel svoj na-
men. 

Da se pa v bodoče ne pripeti 
zopet kaj sličnega, jaz danes 
na tem mestu izjavljam, da i-
mam dovolj moči na podlagi 
pravil K. S. K. Jednote (Glej 
točko 123), da bom v prihod-
nje v takih slučajih najstrožje 
nastopal s privoljenjem drugih 
glavnih odbornikov, č e bi bil 
kaj takega storil pred leti kak 
drugi član, bi moral še isti dan 
iti iz Jednote. 

V prihodnje ne bomo več 
kaj takega trpeli, da bi s tem 

dajali našim nasprotnikom ko-
rajžo, da bi se nam za hrbtom 
smejali. Mi hočemo samo res-
nico in pravo delovanje. Proč 
z zahrbtnostjo. V bodoče bo-
mo strogo pazili na take slu-
čaje. 

"A . S." pa rečem sledeče: 
Žal, da je bilo treba nastopati 
proti listu, ki se je nekdaj ime-
noval katoliški list; toda to je 
bila vaša krivda; oni članek 
ste priobčili vobče v imenu li-
sta (uredništva), toda s podpi-
som nekega člana K. S. K. Jed-
note, kar je povsem nelogično. 

V bodoče bomo ostro obso-
jali vsakega, ki bi se drznil z 
dopisom biti neodkrit in napa-
dalec Jednote brez pravega 
imena. K temu naj dostavim 
še sledeče: " A . S." je že več-
krat nastopil tako pot. V do-
kaz nam služi to, da je od stra-
ni "Prosvete"—pohvaljen list. 
Ravno zaradi tega članka je 
vas zopet malo pobožal, ker ste 
povedali, da bo Jednotin dom 
prodan; saj je bil naprodaj 
že pred več leti. Dalje " P . " o-
menja, da izdajate še katoliški 
list—čeravno ste to očitno za-
tajili. 

Odkrito in slovesno izjav-
ljam, da kaj sličnega se ne bo 
več pripetilo, dokler bom jaz 
predsednik K. S. K. Jednote; 
na to bomo strogo pazili, ker se 
bomo v bodoče posluževali 
Jednotinih pravil v takih slu-
čajih. 

Rojaki in sobratje v Jolietu 
naj te afere nc smatrajo res-
nim, da bi se morda kedo dru-
gi smatral prizadetim. Vse to 
smo priobčili resnici na ljubo, 

J in s tem naj bo neljuba afera 
z " A . S." enkrat za vselej za-
ključena. 

Anton Grdina, 

glavni predsednik K. S. K. J. 
Cleveland,' O., 18. feb., 1924. 

o ' 
J. M. TRUNK: 

VVOODROVV VVILSON IN 
SLOVENCI. 

VVoodrovv VVilson je umrl. 
Nekateri trdijo, da je bil za 
predsednikom Abrahamom 
Lincolnom to najznamenitejši 
mož, kar jih je od tedaj imela 
Amerika. Ne morem in nočem 
presojati zaslug tega moža. 
Tudi o njem se sliši pač dvo-
jen glas, kakor o vsakem člo-
veku, pred vsem o vsakem po-
litiku. Vsakdo mora pripo-
znati, da je bil to idealen mož, 
morda le preveč idealen, da je 
vsled idealnosti izgubil realna 
tla. Največji "k ik " je zado-
bila njegova idealnost, ko j c 
prišel po končani svetovni voj-
ni v dotiko s staro evropejsko 
politiko, ki je pač vse, le ne 
idealna. Morda mu je ravno 
to spodbilo tla, da ni dosegel, 
za kar je delal in gorel. Ker 
hodi vsaka idealna politika tr-
njevo pot povsod, posebno tu-
di v Ameriki, je našel odpor, 
ki ga je zlomil duševno in te-
lesno. Hudo mu je moralo bi-
ti, smrt mu je prišla kot reši-
teljica. 

Ni mi znano, v kolikor je pri-
šel Wilson v dotiko z ameri-
kanskimi Slovenci, j e sploh 
imel ž njimi kako stiko, saj ,v 
veliki republiki med 110 miljo-
ni peščica Slovencev ne pome-

ni dosti. Prav odločilen vpliv 
pa je igral VVilson v usodi, več 
ko žalostni usodi Slovencev v 
starem kraju. V njegovih ro-
kah je bila namreč odločitev 
tako glede goriških, kakor tudi 
glede koroških Slovencev pri 
pariški konferenci 1. 1919. 
Kdor pa je dobil le nekoliko 
vpogleda v diplomatičnc in po-
litične poteze, po katerih se je 
pri konferenci, kakor povsod 
pri politiki delalo, mora pripo-
znati, da je Wilson osebno prav 
malokaj odločil, ker odločil je 
pač tako, kakor so mu razne 
komisije narekovale. To je 
pač jasno pokazal uspeh, ka-
terega je dosegla avdijenca 
Slovencev, ki je bila pri njemu 
dne 4. junija, leta 1919. 

Wilsonova smrt mi je zbudi-
la spomin na to avdijenco, ki je 
bila sicer brez uspeha, a vsaj 
zanimivaT ker so prišli Sloven-
ci v dotiko s tedaj najslavnej-
šim možem, na katerega so bile 
uprte oči vsega svfcta. Mimo-
grede samo omenim, da v ti-
stih dneh pač na vsem Sloven-
skem ni bilo hiše, kjer bi ne bi-
la visela Wilsonova podoba. 

Od dne do dne se je v Parizu 
bolj kazalo, da bo zadela Slo-
vence huda usoda. Italija je 
igrala važno ulogo, ne samo z 
ozirom na znani londonski 
pakt, čigar žrtev smo bili Slo-
venci, temveč tudi z ozirom na 

obstoječe politične razmere. 
2al, da nam je bita Rusija ja-
ko na škodi. Pred rdečo po-
šastjo je namreč vse trepetalo, 
samo le Italija, vsaj poudarja-
la je tako, je imela pod orož-
jem do 3 miljone "zvestih" vo-
jakov. V politiki so bili Itali-
jani od nekdaj mojstri. Ho-
češ, nočeš, so se morale druge 
sile po Italijanih ravnati. Slo-
venija je trepetala v vednem 
strahu. Od konference so pri-
hajale same neugodne vesti. 
Ne morem pisati o konferenci 
sami. Doma so Slotenci pač 
mislili, da je vsaj slovenska de-
legacija malomarna, o Srbih so 
pa že tedaj sodili, da Slovence 
izdajajo. Nočem o tem govo-
riti. Dejstvo je bilo, da so se 
stvari zelo slabo razvijale. 
Usoda { joriške je bila že na-
prej zapečatena, o Koroški je 
bil odrejen plebiscit zelo 
dvomljiva pridobitev. 

Politični krogi v Sloveniji so 
smatrali za potrebno, da gre 
posebna deputacija vseh treh 
političnih strank v Pariz, da se 
na licu mesta sama prepriča, 
kako stvari stoje. Dne 31. ma-
ja so prispeli škof Jeglič in dr. 
Brejc kot zastopnika S. L. S., 
dr. Ravnihar in dr. Triller J. D. 
S. in Prepeluh in Golouh S. S. S. 

Spočetka so bili gospodje ja-
ko korajžni. Mislili so, da bo 
samo treba malo zaropotati in 
bo šlo. Ni trajalo dolgo, pa so 
se temeljito prepričali, da de-
la politika in diplomacija v ro-
kavicah. Spoznali so, da ni 
3ile, ki bi mogla odvrniti od 
Goriške in Koroške tega, kar 
je bilo odločeno po—Wilsonu, 
oziroma skozi Wilsona p o — 
Italijanih. Kvečemu bi se mo-
glo kaj omiliti. Tako se je 
sklenilo, da zaprosi jugoslo-
vanska delegacija pri predsed-
niku Wilsonu za posebno avdi-
jenco za Slovence. Vsekako je 
bil to velik uspeh, ker težko je 
bilo dobiti kako avdijenco še 
pri kakem manjšem gospodu, 
a Woodrow Wilson Je bil vse-
kako prvi izmed vseh, že radi 
tega, ker je bil pač predsednik 
slavne in mogočne ameriške re-
publike. 

Ob dveh popoldne, dne 4. 
junija, 1919, nam je bila avdi-
jenca dovoljena. Poleg prej 
imenovanih zastopnikov slo-
venskih političnih strank sva 
se te avdijence udeležila kot 
zastopnika koroških Slovencev 
tudi dr. L. Erlih in jaz, in še 
nekaj ekspertov. 

Wilson je stanoval in urado-
val v ameriškem poslaništvu, 
nedaleč od E'toile, središča 
vsega Pariza. Detektivi so si-
cer precej ostro pogledavali 
vsakega posebej, a neopaženo. 
Točno smo vstopili. Deputaci-
jo j c vodil konzul švegelj. 
Prav ljubeznivo nam je segel 
Wilson v roko s tako prikuplji-
vim: "How do you do . " 

Dr. Brejc je imel nagovor 
ter začel : "Morituri, Wilson, 
Te salutant." Kenzul švegelj 
j e govor sproti prestavil. Na-
videzno je naredil nagovor, v 
katerem je predsednik pokra-
jinske vlade živo slikal vse na-
še gorje, na Wilsona globok 
utis . . . zazdelo se mi je, da je 
slavni mož čutil z malim naro-
dom, a politika,' diplomacija 
. . . pokopani ste . . . mrtvi . . . 
vaša usoda je zapečatena. In 
tako je tudi bilo. G. Prepeluh 
je skusil goriškim Slovencem 
zasigurirati vsaj gospodarski 
napredek . . . koroškemu ple-
biscitnemu ozemlju smo hoteli 
priklopiti tudi izločeno moži-
ško dolino . . . "It may be," je 
WiIson nekako bolestno dosta-
vil . . . kar zazdelo se mi je, 
da j e bila dovolitev avdijence 
edini uspeh . . . in tako je tudi 
bilo. Po nekaki pol uri smo zi-
pet odšli. Srečnega sem se 
štel, 'da sem mogel seči v roko 
slavnemu možu, a pri srcu mi 
je bilo hudo. 

Zda j je Wilson mrtev, mrtvi 
tudi goriški in koroški Slovenci. 
Prepričan sem, da bi bil Wilson 
nas rešil, ko bi bil mogel, a tu-
di mogočni amerikangki pred-
sednik je imel, kakor tako po-

gostoma veliki možje—zveza-
ne roke. 

o 

NEKAJ VA2NIH PODATKOV 
IZ ŽIVLJENJA POKOJNEGA 

PREDSEDNIKA WILSONA. 

Pokojni bivši predsednik 
Thomas Woodrow- Wilson je 
bil rojen dne 28. decembra, le-
ta 1856 v Stauton, država Vir-
ginia. Njegov oče, Joseph R. 
Wilson je bil ^rezbiterijanski 
pastor; mati se j e pa pisala 
Jessie Woodrow Wilson. 

V jeseni leta 1874 je vstopil 
v Davidsonovo - učilišče (Col-
lege) v Severni Karolini. 

Leto kasneje, 1875 je postal 
slušatelj na sloveči Princeton 
univerzi, kojo je dovršil leta 
1879. 

Od leta 1879 do 1881 je do-
vršil svoje študije kot odvetnik 
na državni univerzi*v Virginiji, 
nakar je otvoril svojo odvetni-
ško pisarno v Atlanta, Ga. 

Ker ni imel veselja do odvet-
niškega stanu, se je leta 1883 
vpisal na John Hopkinsonovi 
univerzi, da postane profesor 
zgodovine in politične ekono-
mije, kar je dosegel leta 1885. 

Dne 24. junija, 1885 se je 
poročil z gdč. Ellen Louise Ax-
son. 

Od leta 1885-1888 je podu-
čeval kot profesor na Bryn 
Mawr college v Pennsylvaniji; 
od 1888-1890 pa na Wesleyan 
univerzi. 

Od 1890 do. 1902 je predaval 
o pravosodju iri politiki na 
Princeton univerzi v New Jer-
sey. 

Leta 1902 je bil imenovan 
za predsednika označene uni-
verze. 

Leta 1910 je pustil to službo, 
ker je kandidiral za guverner-
ja države New Jersey in bil v 
ta urad izvoljen leta 1 9 l l . 

Na narodni konvenciji de-
mokratov leta 1912 v Balti-
more je bil neminiran za pred-
sedniškega kandidata; novem-
bra istega leta pa izvoljen za 
predsednika Združenih Držav. 

Dne 1. marca, 1913 je pustil 
svojo službo kot guverner, na-
kar je bi l dne 4. marca istega 
leta ustoličen kot predsednik 
Združenih držav kot naslednik 
predsednika Tafta. 

Dne 5. avgusta, 1914 se je 
Wilson vsemu svet« ponudil za 
formalenega mirovnega posre-
dovalca tekom svetovne vojne. 

Dne 6. avgusta 1914 je umr-
la njegova žena. 

Dne 18. decembra, 1915. se 

je poročil z Mrs. Edith Bdllihg. 
Galt. 

V novembru, 1916 je bil zo-
pet izvoljen za predsednika. 
Dobil je le neznatno število 
glasov več kot njegov tekmec 
Hughes. 

Dne 18. decembra, 1916 je 
izdal oklic na vse bojujoče ie 
države, da naj mu predložijo 
svoje mirovne pogoje v svrho 
končanja vojne. 

Dne 22. januarja, 1917 j e 
imel svoj znamenit govor, "Mir 
brez zmage." 

Dne 3. februarja, 1917 (to-
rej ravno sedem let pred nje-
govo smrtjo) je pretrgal diplo-
matične zveze z Nemčijo. ' 

Podpisal vojno napoved 
Nemčiji dne 6. aprila, 1917. 

Dne 8. janqarja, 1918 pojas-
nil in govoril v kongresu o svo-
jih znamenitih 14 točkah. 

Isto leto dne 6. aprila govo-
ril v kongresu o "Sili do skraj-
nosti." 

Dne 15. septembra, 1918 
prejel avstrijske mirovne po-
nudbe. Ravno isti dan je tudi 
Nemčija Wilsonu poslala svo-
je mirovne pogoje in ponudbe. 

Dne 4. decembra, 1918 od-
potoval kot načelnik Ameriške 
mirovne delegacije v Pariz na 
mirovno konferenco. 

Dne 28. junija, 1919 podpi-
sal v Verzalju mirovne pogod-
be in pravila Lige narodov. 

Dne 10. julija, 1919 predlo-
žil miroVno pogodbo Združe-
nim državam v odobritev. 

Od 3. do 26. septembra, 1919 
je Wilson prepotoval razne dr-
žave Unije, da bi l judstvo pri-
dobil za vstop v Ligo narodov. 
Vrnil se je s tega potovanja v 
Washington telesno in dušev-
no izmučen. 

Dne 4. marcas 1921 se je u-
maknil v privatno življenje. 

L Dne 29.. januarja, 1924 ga 
je ponovno zadel mrtvoud, 
vsled česar je čez 5 dni kasneje 
3. februarja, umrl. 

1—o 
Bivši nemški cesar Viljem je 

postal trgovec. On ima na sej-
mišču v Utrechtu paviljon, v 
katerem je zaloga porcelan-
skih izdelkov iz bivše cesarske 
tovarne Cadiner v Berlinu. 
Paviljon je najet seveda pod 
drugim imenom, a dejansko je 
last Viljema. • 

Jugoslovani v Avstraliji. Po 
j poročilu angleškega ministr-
stva za kolonije, se nahaja v 
Avstraliji na podlagi statistike 
iz leta 1921, 611 Jugoslovanov 
in sicer moških 502, žensk 109. 

Uradna naznanila. 
Temeljem pravil člen V, točka 24, ima glavni odbor Jed-

note pravico dati vsak važnejši sklep ali kočljivo točko, katera 
prekoračuje njegov delokrog v referendum ali na splošno gla-
sovanje. 

In ker glavni odbor sam ne more povišati plač glavnim 
odbornikom, kakor tudi ne spremeniti ali dodati točke k pra-
vilom, zato sta bili zgorajšnji resoluciji pri seji glavnega od-
bora dne 23. januarja, 1924 pravilno odobreni in se tem potom 
stavita članstvu v odglasovanje. 

Glasovanje se prične dne 15. februarja in se konča 25. 
marca, 1924. Vse glasovnice morajo biti v glavnem uradu 
najkasneje d<r31. marca, 1924. Glasovnice, ki ne bodo pravo-
časno poslane na glavni urad se ne bodo vpoštevale. 

Za glavni urad Kranjsko Slovenske Katoliške Jednote: 
Josip Zalar, glavni tajnik. 

OSMO SPLOŠNO GLASOVANJE K. S. K. J. 
I. 

RESOLUCIJA 
za povišanje plače Jednotinemu blagajniku. 

Kakor je bilo razvidno iz zapisnika sej letnega zborovanja gl. odbora 
K. S. K. Jednote, priobčenega v št. 4. "Glasila" dne 23. jan. t . l , je podal 
naš dosedanji, neprestano že dvaindvajset let delujoči blagajnik br. John 
Grahek na II. seji svojo resignacijo, trdeifij da svojega, vedno večjega bla. 
gajniškega posla ne more več izvrševati za staro plačo $65.00 na mesec. Za-
dnji čas je pristopilo več krajevnih društev v bolniško centralizacijo, vsled 
česar se njegovo delo vedno množi. Brat blagajnik ne more ns noben način 
najemati kakega pomotaika, da bi mu pomagal in celo istega delo iz svojega 
lastnega žepa plačeval. Brat blagajnik dalje izrecno izjavlja, da bi oe bil na 
mihuM konvenciji zopet prevzel tega urada, Če bi bil te tedaj znal, da se mo 
bo nalagalo vedno vfc dela. . . „ , , 

Ker 3mo se pa na tej seji navzoči in zdolej podpisani gl. uradniki jasno 
prepričali, da ima sedaj br. blagajnik v resnici veliko in vedno več dela, 

Ker priznavamo, da je njegova sedsnjs plača ($65.00 tnesečno) za to 
ogromno delo PRENIZKA in vredna povišanja, in 

Ker je naša želja, da naj bi naš dosedanji, že 22 let sjužbuj^i blagajnik 
"sled tega ne odstopil, zato stavimo caflj. članstvu predstofečo RESOLUCIJO 
v pretres in splošno glasovanje: . . 

ds naj znaša od 1. jan. U I. meseSna plača blagajnika K. S. K. Jednote 
$101.00 (sto doL) na Mesec, sli $I200J$nS leto. 

K sklepu ie toplo priporočamo cenj. članom(.fcam), da glasujejo za te 
povišanje plače. „ m m 

Fodpisi: Anton Gidina, gl. predsednik, Matt Jerman, I. podpreds., Airin 
Skubic, II. podpreds., Mrs. Mary IMsland, III. podpreds., Jssip Zalar, g|. taj-
pik, Steve G. Vertin, pomožni tsjnik, Rev. Luka Gladek, duh. vodja, Dr. Jos. 
urahek, vrh. zdravnik, nadzorni odborniki: Ftaak Opeka, Jota Jerich, Jefca 
Get». John Zulich. Martin Shuklje; porotna odbornika: M « B- 8t*b«»a. 
Martin Kremesec; pravni odborniki: Jota Dečman, Jota Murn. Jota Butko-
vich; urednik "Glasila" Ivan Zupan. 

I. GLASOVNICA 
posameznega člana (ce) 

Ste li ZA to, ali PROTI, da se sedanje-
mu blagajniku K. S. K. J., br. John Gra-
heku poviša mesečno plačo z $65 na $100. 

član (ca) dr. sv -

Z A PROTI 

št. dne 1924. 

(Društveni pečat) 

podpis člana (-ice) cert. š tev— 

OPOMBA:—Splošno glasovanje je v veljavi 40 dni, od 15. februarja do 25. 
marca t. f. Vsak član(-ica) je opravičen (a) do glasovanja. Lahko glasu-
je na društveni seji, sli pa doma. V slučaju, da bi kateri član-(kaj NE 
preiel(a) tozadevne glasovnice od društvenega tajnika(ce), naj pred-
stoječs glasovnico Izreže iz "Glasila", naj glasuje ter to glasovnico ta-
koj odpošlje druitv. tajniku ( - ici) .^ 

RESOLUCIJA 
Doatavek k točki 64 in 83-c Jednotinih pravil (Člen VI. in X.) 

Kef se je "na zadnji januarski seji glavnega odbora K. S. K. J. razmotri-
valo o Izboljšanja nalaganja Jednotinega denarja še v druge razne varne 
bonde (obveznice), ki bi lahko donašali več obresti, kar bi bilo v korist naše 
organizacije, smo prišli podpisani uradniki do zaključka, kojega stavimo po-
tom nastopne RESOLUCIJE članstvu na splošno glasovanje. 

"K. S. K. Jednota lahko investira (nalaga) svoj denar potom svojih nad-
zornikov poteg državnih, okrajnih in inunicipalnih bondov tudi v prvovrstne 
obveznice javnih zadružnih podjetij, ali takozvane Public UtiliUes bonde." 

Ta točka naj stopi takoj v veljavo ako bo sprejeta in sicer pod staro toč-
ko 64. Jednotinih pravil in kot dostavek k točki 83.-c (CI. VI. in X.) 

Podpisi: Anton Grdina, gl. predsednik, Matt Jerman, I. podpreds., Anton 
Skubic, il. podpreds., Mrs. Mary Prisland, III. podpreds., Josip Zalar, glav. 
tajnik, Steve G. Vertin, pomožni tajnik, Rev. Luka Gladek, duh. vodja, Dr. 
Jos. V. Grahek, vrh. zdravnik; nadzorni odborniki: Frank Opeka, John Jerich, 
John Germ, John Zulich, Martin Shaklje; porotna odbornika: John R. Ster-
benz, Martin Kremesec; pravni odborniki: John Dečman, John Murn, John 
Butkovich; urednik "Glasila" Ivan Zupan. 
• " j 

II. GLASOVNICA 
posameznega člana (ce) 

Ste li Z A ali PROTI uveljavi zgoraj 
omenjene točke? i 
član (Ca) dr. sv 

Naredit« X (kriiec) 

Št .v„ 

Z A PROTI 

dne 

(Društveni pečat) 

1 .1924. 

podpis člana (-ice) cert. št. 

OPOMBA:—Splošno glasovanje je v veljavi 40 dni: od 15. februarja do 25. 
marca t. 1. Vsak član(ica) je opravičen (a) do glasovanja. Lahko glasuje 
na društveni seji ali pa doma. V slučaju, da bi kateri članHca) ne prejel 
tozadevne glasovnice od društvenega tajnika(ice), naj predstoječo glasov-
nico izreže iz "Glasila", naj glasuje, ter to glasovnico odpošlje takoj 
društv. tafniku (ici). 

Potom sklepa glavnega odbora razpisano je osmo splošno 
glasovanje K. S. K. Jednote. Glasovanje se je pričelo dne 15. 
februarja in se konča 25. marca t. 1. Glasovnice v ta namen 
so bile razposlane vsem krajevnim društvom. Za slučaj, ako 
bi katero društvo glasovnic ne prejelo. vnaj mi blagovoli nazna-
niti. 

Do glasovanja so opravičeni vsi člani in Članice. Vsak 
Član in članica lahko glasuje na seji ali pa doma. 

Tajniki in tajnice se prosijo, da pošljejo glasovnice naj-
kaaneje do 31. marca na glavni urad Jednote. Glasovnice, ki 
ne bodo dospele v glavni urad do 31. marca, se ne bodo vpo-
števale. 

Razpisano glasovanje je zelo važnega pomena, zato se 
vse cenjeno članstvo opozarja in prosi, da se glasovanja vdele-
ži. Priporoča se, da članstvo glasuje za sprejem in odobritev 
obeh resolucij. 

Glavni odbor Jednote toplo priporoča odobritev resolu-
cije štev. I. " Z A POVIŠANJE PLAČE JEDNOTINEMU BLA-
GAJNIKU" iz naslednih razlogov: 

Sobrat John Grahek, opravlja vestno in pošteno blagajni-
ško službo že 22. leto. Skozi celi čas njegovega uradovanja, 
je delal in Opravljal to službo za tako nizko odškodnino, da se 
skoraj kot plačo blagajnika nazivati ne more. Ko je brat 
blagajnik pri minuli konvenciji ponovno sprejel blagajniški 
urad, ni vedel, da se bo blagajnikovo delo s tekočim letom tako 
pomnožilo. Kajti delo, ki ga mora dandanes opravljati bla-
gajnik Jednote je veliko in zahteva mnogo časa, ako se hoče 
isto pravilno voditi. Zato je odbor Jednote prišel do prepri-
čanja, da ker j e brat Grahek, sedanji blagajnik skoraj četrt 
stoletja opravljal službo skoraj zastonj, in ker se je delo vsled 
centralizacije bolniške podpore zelo pomnožilo, zato je odbor 
pripoznal, da plača $65.00 mesečno je nezadostna za njegovo 
delo, ter je sklenil in priporoča, da bi mu članstvo potom sploš-
nega glasovanja določilo mesečno plačo $100.00. 

Vsak posamezen sobrat sosestra naj torfej dobro premisli 
in prbsodi delo in odgovornost blagajnika, organizacije kakor 
je naša K. S. K. Jednota in gotov sem, da bo vsak prišel do za-
kl j&ka, da je njegovo delo vredno mesečno $100.00. 

Zato tem potom apeliram na vse cenjeno članstvo, da 
glasuje za povišanje plače brata blagajnika. Pokažimo dragi 
sobratje in sosestre, da znamo ceniti dobro in pošteno delo 
brata blagajnika in glas^jmo soglasno za povišanje njegove 
plače. 

Glavni odbor Jednote priporoča odobritev resolucije štev. 
II, "DODATEK K TOČKI 64 IN 83 C JEDNOTINIH PRA-
VIL" iz naslednjih vzrokov: 

Nadzorniki Jednote na podlagi pravil imajo pravico po-
sojevati denar, na državne, okrajne in municipalne bonde. 
Ker je pa obrestna mera omenjenih obveznic sedanje čase pre-
cej nizka, in ker je želja nadzornikov investirati denar v naj-
varnejše obveznice z kolikor največjo obrestno mero mogoče, 
zato je odbor sprevidel, da je od časa do časa mogoče dobiti 
dobre hi zanesljive prvovrstne obveznice "Javnih zadružnih 
podjetij," ki donašajo večje obresti, kakor pa državne, okrajne 
ali municipalne obveznice. Zato je želja glavnega odbora, da 
se članstvo izreče za sprejem te resolucije, ter s tem da priliko 
nadzornikom Jednote investirati denar na najboljše obveznice, 
ko jih je mogoče dobiti, z največjo obrestno mero. 

Ker je torej želja glavnih odbornikov, da prinaša Jedno-
tin kapital kolikor mogoče veliko dobička (obresti) , zaradi 
tega je upati, da bo članstvo glasovalo za odobritev te resolu-
cije. 

Z bratskim pozdravom, 
Josip Zalar, glavni tajnik. 

Joliet, III., februarja, 1924. 



K* S. K. S £ 9 l Jednota 

Ustanovljena v Jolietu, 111., dne 2. aprila 1804. Inkorporirsns v Jolietu, 
državi Illinois, dne 12. januarja, 1898. 

GLAVNI URAD: 1004 N. CHICAGO ST„ JOLIET, ILL. 
80LVENTN0ST K. S. K. J. ZNAŠA 100.36% 

Od ustanovitve do 1. janusrja 1924 znaša skupna izplačana 
podpora $2,294.555.00. 
GLAVNI URADNIKI: 

Glavni predsednik: Anfon Grdina, 1053 East 62nd St., Cleveland, Ohio. 
I. podpredsednik: Matt Jerman, 332 Michigan Ave., Pueblo, Colo. 
II. podpredsednik: Anton Skubic, P. O. Aurora, Minn. 
III. podpredsed.: Mrs. Mary Prisland, 723 Ga. Ave., Sheboygan, Wia. 
Glavni tajnik: Josip Zalar, 1004 N. Chicago St., Joliet, IU. 
Pomožni tajniki Steve G. Vertin, 1004 N. Chicago St., Joliet, IU. 
Blagajnik: John Grahek, 1012 N. Broadway, Joliet, IIL 
Duhovni vodja: Rev. Luka Gladek, 395 So. Second St., Steelton, Pa. 
Vrhovni zdravnik: Dr. Jos. V. Grahek, R. 303 Amer. State Bank Bldg. 

600 Grant St. at Slzth Ave., Pittsburgh, Pa. 
NADZORNI ODBOR: 

Frank Opeka, 26— lOth St., North Chicago, 111. 
John Jerich, 1849 W. 22nd St., Chicago, IIL 
John Germ, 817 East " C " St., Pueblo, Colo. 
John Zulich, 6426 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 
Martin Shukle, 811 Ave "A", Eveleth, Minn. , 

POROTNI ODBOR: 
John R. Sterbentz, 174 Woodland Ave., Laurium, Mich. 
Martip Kremesec, 2004 Coulter St., Chicago, IU. 
Frank Trempush, 42—48th St., Pittsburgh, Pa. 

PRAVNI ODBOR: 

John Dechman, Box 529 Forest City, Pa. 
ohn Murn, 42 Halleck Ave., Brooklyn, N. Y. 

John Butkovich, 1201 So. S. Fe Ave., Pueblo, Colo. 
UREDNIK "GLASILA K. S. K. JEDNOTE": 

Ivan Zupan, 6117 St. Clair Ave., Cleveland, O. Telefon: Randolph 628. 
Vsa pisma in denarne zadeve, tikajoče se Jednote naj se pošiljajo na 

glavnega tajnika JOSIP ZALAR, 1004 N. Chicago St., Joliet, III., dopise, 
društvene vesti, razna naznanila, oglase in naročnino pa na "GLASILO" 
K. S. K. JEDNOTE, 6117 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 

PREMEMBE ZA MESEC JANUAR, 1924. 

Priatopili 
Iv dr. sv. Štefana, št. 1 v Chicago, Jll., 25027 Mesec Vik-

tor, ro. 1907, R. 16, $1000. Spr. 5. jan. Društvo šteje 222 čl. 
K dr. sv. Jožefa, št. 2 v Joliet, 111., 25028 Kochevar Mati-

ja, roj. 1908, R. 16, $1000. Spr. 6. jan. Dr. šteje 459 čl. 
K dr. sv. Cirila in Metoda, št. 4 v Tower, Minn., 25029 

Erchul Anton, roj. 1908, R. 16, $1000; 25030 Nemanich Josip, 
roj. 1908, R. 16, $1000. Spr. 13. jan. Dr. šteje 115 čl. 

K dr. sv. Janeza Krstnika, št. 11 v Aurora, 111., 25031 Ze-
lenšek Martin, roj. 1893, R. 30, $500; 25032 Kuhar Ivan, roj. 
1888, R. 35, $1000. Spr. 6. jan. Dr. šteje 79 čl. 

K dr. sv. Janeza, Krstnika, št. 14 v Butte, Mont., 25Q33 
Panjan Peter, roj. 1897, R. 27, $1000. Spr. 19. dec:, 1923. 
Dr. šteje 180 čl. 

K dr. sv. Roka, št. 15 v Pittsburgh, Pa., 25034 FlOre Aloj-
zij, roj. 1900, R. 24, $1000. Spr. 20. jan. Dr. šteje 146 čl. 

K dr. sv. Barbare, št. 23 v Bridgeport, O., 25035 Rutar A-
dolf, roj. 1907, R. 16, $1000. Spr. 13. jan. D r . šteje 56 čl. 

ja, roj. 1907, R. 16, $1000; 11081 Omahen Marija, roj. 1908, 
R. 16, $500; 11082 Svigelj Franca, roj. 1903, R. 21, $1000. Spr. 
20. jan. Dr. šteje 205 čl. 

K dr. sv. Ane, š t 123 v Bridgeport, O., 11083 Mirtich Ma-
rija, roj. 1906, R. 17, $1000. Spr. 20. jan. Dr. šteje 70 čl. 

K dr. sv. Janeza Krstnika, št. 143 v Joliet, lil., 25050 
Koehl Eugene H., roj. 1893, R. 31, $1000. Spr. 20. jan. Dr. 
šteje 34 čl. 

K dr. sv. Cirila in Metoda, št. 144 v Sheboygan, Wis., 
25051 Maskovič Vid, roj. 1905, R. 16, $250; 25052 Radovan 
Steve, roj. 1884, R. 40, $500; 25053 Brezovnik Anton, roj. 
1880, R. 44, $1000; 25054 Krašek Franc, roj. 1875, R. 49, 
$500. Spr. 6. jan. Dr. šteje 164 čl. 

K dr. sv. Valentina, št. 145 v Beaver Falls, Pa., 11084 Shu-
tej Ljubica A., roj. 1897, R. 26, $1500; 25055 Brozech Franc, 
roj. 1907, R. 16, $1000; 25056 Cemaš Nikolaj, roj. 1880, R. 43, 
$1000; 25057 Shutej Ivan, roj. 1885, R. 39, $1000. Spr. 20. 
jan. Dr. šteje 46 čl. 

K dr. sv. Ane, št. 150 v Cleveland, O., 11085 Skerl Ana, 
roj. 1908, R. 16, $1000. Spr. 20. jan. Dr. šteje 98 čl. 

K dr. sv. Jeronima, št. 153 v Canonsburg, Pa., 11086 Zigon 
Rozalija, roj. 1906, R. 17, $500; 25058 Srebajt Kari, roj. 1907, 
R. 16, $1000; 25059 Samsa Anton, roj. 1899, R. 24, $500. Spr. 
20. jan. Dr. šteje 96 čl. 

K dr. sv. Ane, št. 156 v Chisholm, Minn., 11087 Spraitz 
Ana, roj. 1905, R. 18, $2000. Spr. 6. jan. Dr. šteje 112 čl. 

* K dr. Kraljica Majnika, št. 157 v Sheboygan, Wis., 11088 
Kalan Antonia, roj. 1906, R. 18, $1000; 11089 Kalan Marija, 
roj. 1904, R. 19, $1000; 11090 Bregar Marija, roj. 1891, R. 32, 
$1000. Spr. 11. jan. Dr. šteje 99 čl. 

K dr. Marija Magdalena, št. 162 v Cleveland, O., 11092 
Stepič Ana, roj. 1908, R. 16, $1000; 11093 Macerol Rozalija, 
roj. 1907, R. 16, $1000; 11094 Mulec Marjeta, roj. 1901, R. 
22, $1000; '11095 Bratina Mihaela, roj. 1896, R. 27, $1000; 
11096 Zupančič Ana, roj. 1896, R. 28, $1000; 11097 Slovenec 
Neža, roj. 1886, R. 37, $1000; 11098 Smuk Neža, roj. 1884, H. 
40, $1000; 11099 Zalokar Uršula, roj. 1883, R. 40, $1000. 
Spr. 7. jan. Dr. šteje 408 čl. 

K'dr. Marije Pomoč Kristjanov, št. 165 v Wcst Allis, Wis., 
11100 Kozlevčar Lucille, roj. 1901, R. 22, $1000. Spr. 13. jan. 
Dr. šteje 63 čl. 

K dr. sv. Jožefa, št. 166 v So. Chicago, 111., 25060 Koshetz 
Bartholomae, roj. 1869, R. 55, $250. Spr. 16. jan. Dr. šteje 

sv. Ane, št. 156 v Chisholm, Minn., 5627 Baraga Avguština, R. 

Hripavost 
in kaislj sta zalo neprijetna simpto-

Da preprečit« težje posljsdics ms. 
vzemite 

Severa'« 
Cough Balsam, 

ki prinaša zaieljeno in hitro pomoč. 
Imajte ga pri roki v hiši za zimske 
mesec«. 

Cena 25 in 60 ccntov. 

Vprašajte po lekarnah. 

30, $1000; 1923 Perušič Katarina, R. 48, $500. Prest. 16. jan. VSAKEGA ČLANA GESLO»NAJ BO: 
„ V . , n o ,1 J v. • XI ZA SOIetnico—M novih članov. 

1. dr. šteje 183 čl., 2. dr. šteje 112 čl. _ 
Od dr. sv. Genovefe, št. 108 v Joliet, 111., k dr. Marije 

Magdalene, št 162 v Cleveland. O., 2748 Zupan Antonija, R. 
31, $1000. Prest. 7. jan. 1. dr. šteje 146 ČI., 2. dr. šteje 408 čl. 

Od dr. sv. Ane, št. 123 v Bridgeport, O., k dr. sv, Barbare, I 
št. 23 v Bridgeport, O., 5470 Gregorič Rozalija. R. 34, $1000.j 
Prest. 13. jan. 1. drj šteje 70 čl., 2. dr. šteje 56 čl. 

Od dr. Marije sv. Rožnega Venca, š t 131 v Aurora, Minn!, i 
k dr. Friderik Baraga, št. 93 v Chisholm, Minn., 21305 Lavrich 
Rudolf, R. 23, $500. Prest. 13. jan. 1. dr. šteje 119 čl., 2. dr. j 
šteje 183 čl. 

Od dr. sv. Družina, št. 136 v Willard, Wis., k dr. sv. Jože-
fa, š t 63 v Waukegan, IIL, 24780 Pekolj Josip, R. 18, $500; ; 
3505 Pekolj Josip, R. 32, $1000. Prest. 13. jan. 1. dr. šteje 
81 čl., 2. dr. šteje 203 čl. 

Suspendovani. 
Od dr. sv. Jožefa, št. 2 v Joliet, 111., 23676 Malinšek Ivan, | 

R. 38, $1000., Susp. 25. jan. Dr. šteje 459 čl. 
Od dr. sv. Družine, št. 5 v La Salle, IIL, 22646 Hrovat Ivan, 

R. 16, $500. Susp. 25. jan. Dr. šteje 138 čl. 
Od dr. sv. Janeza Krst, št. 20 v Ironwood, Mich., 10984 

Starič Ivan, R. 48, $1000. Susp. 20. jan. Dr. šteje 91 čl. 
Od dr. sv. Vida, št. 25 v Cleveland, O., 19013 Rožman 

Franc, R. 27, $500. Susp. 23. jan. Dr. šteje 463 čl. 
Od dr. V i t sv. Florijana, št. 44 v So. Chicago, 111., 9766 

Struna Ivan, R. 28, $500. Susp. 8. jan. Dr. šteje 191 čl. 
Od dr. sv. C »rila in Metoda, š t 45 v E. Helena, Mont , 8450 

Kambič Anna, R. 35, $500; 21087 Kambič Ivan, R. 44, $500. 
Susp. 18. jan. Dr. šteje 42 čl. 

Od dr. sv. Alojzija, št. 47 v Chicago, 111., 18460 Starešina 
Kazimir, R. 24, $500. Susp. 13. jan. Dr. šteje 105 čl. 

Od dr. Jezus Dobri Pastir, št. 49 v Pittsburgh, Pa., 22658 
Šegina Franc, R. 24, $1000. Susp. 1. jan. Dr. šteje 41 čl. 

Od dr. sv. Alojzija, št. 52 v Indianapolis, Ind., 23148 Du-
gar Anton, R. 20, $500; 23841 Flais Johan, R. 37, $500. Susp. j 
20 jan. Dr. šteje 121 čl. 

Od dr. Marije Vnebozete, št. 77 v Forest City, Pa., 5910 
Nagode Marija, R. 25, 500; 17953 Nagode ' Jerne j , R. 29, 
$1000. Susp. 1. jan. Dr. šteje 157 čl. 

Od dr. Marije Pomagaj, št. 78 v Chicago, 111., 8231 Zlato-
per Jožefa, R. 18, $1000. Susp. 21. jan. Dr. šteje 219 čl. 

Od dr. Marije Sedem Žalosti, št. 81 v Pittsburgh, Pa., 9889 

Sovvrov Almanah za Uto 1024 
je natisnjen. Dob« s« po vs«h le-

karnah zastonj, ali pišit« nam. 

W. F. SEVERA CČ. 
CEDAR RAPiDS. IOVVA 

41 Čl 
K dr. sv. Jožefa, št. 168 v Betlehem, Pa., 11101 Samenek Satovšek Agnes, R. 18, $1000. Susp. 20. jan. Dr. šteje 183 čl. 

Marija, roj. 1894, R. 30, $500; 11102 Sukich Ana, roj. 1882, Od dr. Marije Zdravje Bolnikov, š t 94 v Sublet, Wyo. , 
R. 42, $1000; 25061 Sukich Rudolf, roj. 1906, R. 17, $1000; 24529 Bobar Ciril H., R. 23, $1000; 18101 Milič Elijas, R. 34, 
25062 Sukich Josip, roj. 1883, R. 40, $1000. Spr. 1. jan. Dr. $1000. Susp. 13. jan. Dr. šteje 39 čl. 
šteje 57 čl. ' Od dr. Marije čistega Sftočetja, št. 104 v Pueblo, Colo., 

K dr. sv. Jožefa, š t 169 v Clevleand, O., 25063 Kogovšek 8854 Erjavec Jožefa, R. 16, $1000; 8856 Jeršin Franca, R. 17, 
Pavel, roj. 1888, R. 36, $1000. Spr. 1. jan. Dr. šteje 35 čl. $1000. Susp. 18. jan. Dr. šteje 67 čl. 

Pristopili v razred "C , " 20 letna zavarovalnina. Od dr. sv. Srca Marije, št. 111 v Barberton, O., 9675 Pri-
K dr. sv. Jožefa, š t 2 v Joliet, 111., 1 Zalar Josip, ml., roj . ! j a te l j Ella, R. 18, $1000. Susp. 13. jan. Dr. šteje 103 čl. 

1907, R. 17, $1000. Zavaroval 6. jan. Dr. šteje 459 čl. Od dr. Marija Milosti Polna, št. 114 v Steelton, Pa., 10710 
K dr. sv. Družine, št. 5 v La Salle, IU., 2 Bildhauer Matija, stular Terezija, R. 27, $1000. Susp. 20. jan. Dr. šteje 62 čl. 

roj. 1906, R. 17, $1000. Zavaroval 6. jan. Dr. šteje 138 čl. Od dr. Marija sv. Rožnega Venca, št. 131 v Aurora, Minn., 
K dr sv Vida št 25 v Cleveland, O., 11063 Sajovec Ma- u; . Št 25. v Cleveland, O., 3 Hrastar Marija, j 2 2 638 .F lok Ignac, R. 19, $1000. Susp. 25. jan. Dr. šteje 

rija, roj. 1875, R. 49, $500; 25036 Mautz Josip, roj. 1906, R. roj. 1907, R. 16, $500. Zavarovala 6. jan. Dr. šteje 463 čl. 1 1 9 č h 

18, $500. Spr. 6. jan. Dr. šteje 463 čl. K d r - s v -
K dr..sv. Frančiška Sal., š t 29 v Joliet, 111., 11064 Bajt Ma- Zupan Jakob, roj 

rija roj 1907, R. 16, $1000; 25037 Nemgar Anton, roj. 1907, šteje 111 čl. 
R. 16, $500. Spr. 6. jan. Dr. šteje 453 čl K dr. Friderik Baraga, š t 93 v Chisholm, Minn., 5 Rev. | 

D O M AČA Z D R A V I L A . 
V zalogi imam jedilne dišsve, 
Knajpovo ječmenovo kavo in 
importirana domača zdravila, 
katera priporoča Mgr. Knajp 

v knjigi 
DOMAČI ZDRAVNIK 

Pišite po brezplačni cenik, v 
katerem je nakratko popisana 
vsaks rastlina za kaj se rabi 

Brinjeve jagode, vreča 130 fun-
tov $6.50 

Malo črno grozdje, bakss 50 fu-
tov $6.50 

Muškatel grozdje, bakss 50 funt 
po $5.25 

Ekspress ni vračunjen. 

SEMENA. 
V zalogi imam najboljša in 

zanesljiva poljska, vrtna ia 
cvetlična selena. 

Pišite po brezplačni cenik. 
Blago pošiljam poštnine prosto. 

MATH. PEZDER 
Box 772. : : City Hali Sta 

New York. N. Y. 

Petra in Pavla, št. 38 v Kansas City, Kans., 4 
1907, R. 17, $1000. Zavaroval 6. jan. Dr. 

Od dr. sv. Roka, št. 132 v Frontenac, Kans., 3143 Jereb 
Katarina, R. 27, $1000; 4495 Jereb Franc, R. 38, $1000. Susp. 
25. jan. Dr. šteje 56 čl. 

Od dr. sv. Jeronima, št. 153 v Canonsburg, Pa., 24352 No-

dan 
91 čl. 

K dr sv Frančiška, š t 46 v New York, N. Y., 11065 Pol- Ivan E. Schiffrer, roj. 1884, R. 40, $1500. Zavaroval 13. jan. v a k A V G U S T , R. 23, $500. Susp. 28. jan. Dr. šteje 96 čl. 
Marija, roj. 1889, R. 35, $500. Spr. 12.-jan. Dr. šteje Dr. šteje 183 čl. # Od dr. Kraljica Majnika, št. 157 v Sheboygan, Wis., 7512 

Člani z dvema certifikati; Dosmrtna zavarovalnina. 
Pri dr. sv. Cirila in Metoda, št. 59 v Eveleth, Minn., 

Slarič Jožefa, R. 26, $500. Susp. 24. jan. Dr. šteje 99 čl. 
Od dr. sv. Mihaela, š t 163 v Pittsburgh, Pa., 9655 Barto-

mar 
K dr sv. Alozija, št. 52 v Indianapolis, Ind., 11066 Vid- ' 
Marija, roj. 1908, R. 16,'$500. Spr. 6. jan. Dr. šteje 121 čl. j 18301-A Udovich Anton, roj. 1886, R. 38, $1000. Zavaroval j i č A n t o n i j a , R. 18, $1000; 8912 Bartolič Johana. R. 40, $1000; 

Dr. šteje 217 čl. 
Suspendovani zopet sprejeti. 

K dr. sv. Jožefa, št. 2 v Joliet, 111., 19224 Gombač Anton. 

K dr. sv. Jožefa, š t 56 v Leadville, Colp., 25038 Steblaj 24. jan 
Franc, roj. 1907, R. 16, $1000. Spr. 1. jan. Dr. šteje 158 čl. 

K dr. sv. Cirila in Metoda, š t 59 v Eveleth, Minn., 25039 ^ ^ . . 
Bezek Alojzi j roj 1892, R. 31,' $1000. Spr. 24. jan. Dr. šte- R- 21, $1000. Zopet spr. 24. dec., 1923. Dr. stejc 459 c l , 

217 g, J ' K dr. sv. Petra in Pavla, št. 89 v Etna, Pa., 1C015 Kirin 
J 6 K dr Vit sv Mihaela, š t 61 v Youngstown, O., 11067 Tomaž, R. 28, $1000. Zopet spr. 5. jan. Dr. šteje 114 čl. 
Ašperger Barbara,' roj. 1892, R. 31, $1000; 25040 Vaščak Jo- . K dr. sv. Mihaela, št. 152 v So. Deering, 111, 10078 Pesut 
• n i o a ; r i a <Mftnn Snr 20 ian Dr šteje 107 čl. Jelena, R. 19, $1000. Zopet spr. 29. jan. Dr. šteje 68 čl. 

S , P K dr sv Lovrenca f t 63 v c Y e v e L T o . , 2 5 o f l 1 r a j An- K dr. sv. Mihaela, št. 163 V Pittsburgh, Pa., 22209 Rožič 
ton roj 1908 R 16 $1000; 25042 Blatnik Rudolf, roj. 1897, Josip, R. 33, $1000. Zopet spr. 19. sept , 1923. Dr. šteje 244 

R " ^ T s V j t u a . ^ 4 v D E i n t j ? a 2 : ° i l 0 6 8 Ribarič L j u b a / K dr. Presv. Srca Jezusovega, št. 172 v West Park, O., 
roj 1902 R '21 $1000; 25043 Babič Ivan, roj. 1880, R. 44, 24895 Zakrajšek Anton, R. 16, $500; 24456 Zakrajšek Ma-
$1000 Spr .26. jan. Dr. šteje 100 čl. tevž, R. 47, $250. Zopet spr. 20. jan. Dr. šteje 66 cl. 

K dr. Marije Vnebovzete, š t . 77 v Forest City, Pa., 25044 V * ' 1 , 0 1 ; , T n . . „ v . . M 
Svigelj Ivan, roj. 1907, R. 17, $1000. Spr. 13. jan. Dr. šteje Od dr. sv. Jožefa, st. 2 v Joliet, IIL, k dr. sv. Vida, st. 25 
157 čl. 

K dr. Marije Pomagaj, št. 78 v Chicago, IIL, 11069 Ran-
gus Marija, roj. 1901, R. 22, $1000; 11070 Jelenovič Jennie, 
roj. 1886, R. 37, $1000. Spr. 21. jan. Dr. šteje 219 čl. 

K dr. Marije čistega Spočetja, št. 80 v So. Chicago, IIL, 
11071 Bilabek Barbara, roj. 1897, R. 26, $1500. Spr. 19. jan. 
Dr. šteje 206 čl. 

K dr. Marije čistega Spočetja, št. 85 v Lorain, O., 11072 
č e m e Marija, roj. 1907, R. 16, $1000. Spr. 13. jan. Dr. šteje 
63 čl 

K dr sv. Petra in Pavla, š t 91 v Rankin, Pa., 25045 Milo-
s i m i i d Mirko, roj. 1884, R. 40. »1000. Spr. 13. Jan. Dr. Stejc | M 0 * ^ ^ ^ ^ ^ f ) 

v Cleveland, O., 23914 Zupan Stanko, R. 16, $1000; 7265 Zu-
pan Ivan, R. 39, $1000. Prest. 7. jan. 1 dr. šteje 459 čl., 2 dr. 
šteje 463 čl. 

Od dr. sv. Jožefa, št. 2 v Joliet, IIL, k dr. sv. Jožefa, št. 
146 v Cleveland, O., 22444 Troha Anton, R. 29, $1000. Prest. 
14. jan. 1. dr. šteje 459 čl., 2. dr. šteje 143 čl. ^ 

O dr. sv. Jožefa, št. 7 v Pueblo, Colo., k dr. sv. Roka, št. 
113 v Denver, Colo., 19970 Jeršin Anton, R. 20, $1000. Prest. 
31. dec., 1923. 1. dr. šteje 500 čl., 2. dr. šteje 68 čl. 

Od dr. sv. Jožefa, št. 16 v Virginia, Minn., f dr. sv. Cirila 
in Metoda, š t 59 v Eveleth, Minn., 3353 Oswald Anton, R. 33, 

9828 Bečina Ivan, R. 33, $1000. Prest 13. jan. 1. dr. 

104 čl. 
K dr Friderik Baraga, št. 93 v Chisholm, Minn., 11073 Fierst 

Marija, roj. 1893, R. 30, $1000; 25046 Spraitz Franc,' roj. 
1894 R 29, $2000; 25047 Fabatz Anton, roj. 1906, R. 17, 
$1600; 25048 Papich Ivan, roj. 1895, R. 29, $1600. Spr. 13. 
jan. Dr. šteje 183 čL 

K dr sv. Jožefa, št. 103 v Milwaukee, Wis., 25049 Kova-
čič Ivan, roj. 1907, R. 16, $500. Spr. 5. jan. Dr. »teje 132 čl. 

K dr. Marije čistega Spočetja, št. 104 V Pueblo, Colo., 
11074 Bradich Cecilija, roj. 1880, R. 44, $1000. Spr. 30. jan. 

^ ŠKjder67svČ,Ane, št. 105 v New York, N. Y., 11075 Zidar Ur-
šula, roj. 1906, R. 18, $1000; 11076 Žagar Katarina roj. 1886 
R. 38, $500; 11077 Zidar Uršula, roj. 1883, R. 41, $500. Spr. 
13. jan. Dr. Šteje 76 čl. „ 

K dr. sv. Srca Marije, št. 111 v Barberton, O., 11078 Oša-
ben Franca, Voj. 1898, R. 26, $1000. Spr. 13. jan. Dr. šteje 
1 0 3 K dr. sv. Veronike, št. 115 v Kansas City, Kans l l 0 7 9 
Sterk Rozalija, roj. 1907, R. 16, $1000. Spr. 13. jan. Dr. šteje 

1 2 5 K dr. sv. Ane, št. 120 v Forest Ciiy, Pa., 11080 Lavš Mari-

Od dr. sv. Vida, št. 25 v Cleveland, O., k dr. Marija Mag-
dalena, št. 162 v Cleveland, O., 1791 Gornik Marija, R. 40, 
$1000. Prest. 7. jan. 1. dr. šteje 463 čl., 2. dr. šteje 408 čl. 

Od dr. sv. Frančiška Sal., š t 29 v Joliet, 111., k dr. sv. Aloj -
zija, št. 47 v Chicago, 111., 23865 Veselich Jurij, R. 26, $1000; 
10471 Veselich Anna, R. 23, $1000. Prest. 13. jan. 1. dr. šte-
je 453 čl., 2. dr. šteje 105 čl. 

Od dr. sv. Alojzi ja, št. 42 v Steelton, Pa., k dr. Marije Mi-
losti Polne, št. 114 v Steelton, Pa., 11013 Skrtič Franca, R. 16, 
$1000. Prept. 20. jan. 1. drj šteje 246 č l „ 2. dr. šteje 62 čl. 

Od dr. Jezus Dobri Pastir, št. 49 v Pittsburgh, Pa., k dr. 
Marija Pomagaj, št. 147 v Rankin, Pa., 6221 Lukach Frances, 
R. 19, $500. Prest. 13. jan. 1. dr. šteje 41 čl., 2. dr. šteje 62 čl. 

Od dr. sv. Cirila in Metoda, št. 59 v Eveleth, Minn., k dr. 
sv. Vida, š t 25 v Cleveland, O., 18742 Lokar Ivan, R. 20, 
$1000. Prest. 22. jan. 1. dr. šteje 217 čl.,. 2. dr. šteje 463 čl. 

Od dr. Marije Čistega Spočetja, št. 80 v So. Chicago, 111., 
k dr. sv. Antona Pad., št. 87 v Joliet, 111., 10590 Bartel Ana, R. 
16, $1000. Prest. 26. jan. 1. dr. šteje 206 čl., 2. dr. šteje 114 
čl. 

Od dr. Friderik Baraga, št. 93 v Chisholm, Minn., k dr. 

23695 Bartolič Ivan, R. 16, $1000; 22995 Bartolič Josip, R. 40, 
$1000. Susp. 28. jan. Dr. šteje 244 čl. 

Od dr. Marije Pomoč Kristjanov, št. 165 v Wcst Allis, 
Wis., 10046 Volovšek Ana, R. 29, $500; 10940 Hauser Evan-
geline, R, 21, $1000. Susp. 13. jan. Dr. šteje 63 čl. 

- Od dr. Presv. Srca Jezusovega, št. 172 v West Park, O., 
10118 Gorišek Jožefa, R. 34, $500. Susp. 20. jan. Dr. šteje 
66 čl. 

Odstopili. 
Od dr. sv. Družine, št. 5 v La Salle, 111., 21989 Bruder 

Henry, R. 16, $1000; 21750 Bruder Franc, R. 41, $1000. Od-
stop. 30. dec., 1923. Dr. šteje 138 čl. 

Od dr. sv. Alozija, š t 47 v Chicago, 111., 5940 Nemanich 
Leopoldina, R. 23, $1000. Odstop. 13. jan. Dr. šteje 105 čl. 

Od dr. sv. Jožefa, št. 53 v Waukegan, 111., 3806 Petkovšek 
Neža, R. 29, $1000. Odstop. 13. jan. Dr. šteje 203 čl. 

Od dr. sv. Ane, št. 120 v Forest City, Pa., 8989 Gantar 
Marija, R, 18, $1000. Odstop. 31. jan. Dr. šteje 205 čl. 

Od dr. Marije Pomoč Kristjanov, š t 165 v Wost Allis, 
Wis., 10044 Ritonia Ana, R. 18, $500. Odstop. 13. jan. Dr. 
šteje 63 čl. 

Znižali zavaroalnino. 
Pri dr. sv. Joiefa , št. 58 v Irvvin, Pa., 9257 Oblak Tomaž. 

R. 27, z $1000 na $500. Znižal 9. jan. 
Pri dr. Marije čistega "Spočetja, š t 104 v Pueblo, Colo., ; 

11029 Košak Marija, R. 42, z $1000 na $500. Znižala 27. jan. | 
Znižali zavarovajnino. 

Pri dr. sv. Alojzijam š t 52 v Indianaplois, Ind., 23767 Udo-
vich Franc, JI. 29, z $500 na $1000. Zvišal 1. jan. 

Pri dr. Marije Zdravje Bolnikov, št. 94 v Sublet Wyo., 
24619 Kral Robert, R. 48, z $250 na $500. Zvišal 1. jan. 

Pri dr. sv. Ane, št. 120 v Forest City, Pa., 3872 Oven Te-
rezija, R. 38, z $500 na $1000. Zvišala 20. jan. 

Pri dr. sv. Ane, št. 134 v Indianapolis, Ind., 8535 Dugar 
Marija, R. 40, z $500 na $1000. Zvišala 1. jan. 
, P n dr. sv. Ane, št. 139 v La Salle, 111., 2811 Anzlovar 

Franca, R. 37 z $500 na $1000. Zvišala 1. jan. 
Pri dr. Marije Pomagaj, št. 147 v Rankin, Pa., 6221 Lukač 

Franca, R- 27, z $500 na $1000. Zvišala 13. jan. 
Pri dr. Kraljica Majnika, št. 157 v Sheboygan, Wis., 7805; 

Veršaj Ana, R. 22, z $250 na $1000. Zvišala 1. jan. 
Josip Zalar, glavni tajnik. 

1849 W. 22nd SC 
CHICAGO, ILL. 

ZASTONJ 
dobite lepi stenski koledar, ns 
katerem so označeni cerkve-
ni in državni prazniki, posti, 
svetniki celega leta. itd. 

Naročite si ga takoj, pred-
no nam zaloga poide. Pošlji-
te samo 5c za pošmino. Na-
slov: 

"EDINOST" 

IMAM V ZALOGI ŽE NAD 
12 LET 

PRAVE LUBASOVE 
HARMONIKE 

tri in štiri-vrsfne, dva, trfin šti-
rikrat, nemško in • kranjsko 
uglašene kakor tudi kromatične 
in pa kovčeke. Harmonike so 
nsjboljšegs dela in opremljene s 
zaporo za zapreti. 

ALOJS SKULJ, 
323 Epsilon Pl, Brookljrm, N. T. 

H A R M O N I K E 
V vašo lastno korist bo. da pi 

šete meni po cenik prsdno sc 
odločite kupiti harmoniko. Moja 
izdelovafnica harmonik jc prva 
in najstarejša slovenska izdelo-
vatnica harmonik v Ameriki. 
Jaz vas bom postregel v popolno 
zadovoljnost, kakor že na stoti-
ne drugih 

Od naših rojakov dobivam 
vedno pisma, ki so kupili harmo-
niko pri raznih agentih in so bili 
zelo slabo postreženi; mene pro-
sijo, da naj jim jaz one harmo-
nike popravim. Agent ne zna 
harmonik popravljati in večkrat 
še ne ztoa, kaj polije naročniku. 

Jaz sem v tej stroki že več let. 
vsied česar imam veliko izkuš-
nje. da vam naredim najlepšo in 
najboljšo harmoniko. Zato dobi-
vam vedno dosti priznalnih pi-
sem iz cele Amerike. 

Imam v zalogi harmonike vseh 
vrst, kakor tudi prodajam raz-
novrstne druge inštrumente. 

Pišite po cenik. 
ANTON MERVAR 

CLEVELAND 
iR AVE. 
i, orno. 

POZOR SLOVENSKI FARMARJU 
Ako hoče kdo svojo farno prodali 

n»j mi piše podrobnosti ia zadnjo <•» 
no. 

JOItN J. BLACK, 
Chipprwa FaUs, Wisconsin. 



0 ljubezni. 
Dvanajst samaritanskih 

govorov 
V stolni cerkvi sv. Nikoli« v LJublja-

ni govpril Dr. Mihael Opeka. 

(Nadaljevanje) 

IV. 
O nekem očetu in njegovih 

Einovih sem bral v lepi moderni 
knjigi to^le kratko dogadbo: 
Oče je bil s sinovi na sprehodu. 
Pripovedoval jim je ravno ne-
vemkakšno zanimivo povest, 
ko zagledajo ob poti staro, 
sključeno ženico, ki se je za-
stonj trudila, da bi zadela na 
rame butaro drv. Sinovi ob-
stanejo in ženo topo gledajo. 
Kar udari oče vsakega posebej 
naravnost po licu; potem p-
hitro pristopi k ženici in ji po-
maga. Nato vpraša prestraše-
ne sinove: Ali veste, čemu ste 
nasvetu? Nič odgovora. Naj 
vam torej jaz povem: Ljudje 
smo na svetu zato, da drug 
drugemu pomagamo, če tega 
ne storimo, ni mogoče živeti. 

Resnično tako veleva ljube-
zen do bližnjega. Pomagati 
moramo drug drugemu, t. j . 
vsak vsakemu, komur more. 
Najbolj pa moramo biti na po-
moč tem, ki so pomoči najbolj 
potrebni. Izmed vseh siroma-
kov na zemlji, za katere pripo-
roča Sv. Pismo telesna dela 
usmiljenja, pa se meni zde naj-
bolj potrebni naše dejanske 
ljubezni—veste, kateri? Bol-

i niki. Drugi trpini nemara še 
kako nosijo svoje trdo življe-
nje brez ljubezni svojih solju-
di. toda bolniki morejo živeti 
le Od ljubezni drugih. Samo 
otreci ro v tem oziru še enaki 
bo f t ikom: otroci, ki življenje 
zafi ic jo—in bolniki, ki je do-
končavajo. Zato, moji častiti 
poslušalci, bi jaz danes rad 
prav posebno za bolnike zbudil 
sočutje v vaših srcih. Bolnike 
obiskovati, pravi katekizem 
med telesnimi deli usmiljenja 
Da, toda ca obiskovati hoče re-

»či : izkazo .»ti jim kar največ 
dejan: ke oezni. 

i * 
Predragi! Ali-ste bili že 

kdaj sami huuo bolni? Pa 
vsaj videli ste že hudo bolnega 
človeka. Kakšen revež je. Naj 
tudi stoji njegova bolniška po-
stelja v prešerni, sijajni soba-
ni, zato ni njegova usoda nič 
manj pomilovanja vredna. Bo-
di, kar i c hoče, težke rane ali 
kakršnakoli druga bolezen. 
Kakšno telesno gorječ kakšno 
trpljenje v duši. Ta ogenj, po 
vseh udih, mišicah, v sleher-
nem živcu. Ne sedeti ni mo-
goče več, ne na nobeni strani 
ležati, ne nobeno noč zatisniti 
očesa. In poleg telesnih—duš-
ne muke: nemir, skrb, bojazen, 
strah, obup. 

Ah. Sam sem slišal vzdiho-
vati bogatin^ bolnika: O, kaj 
je človek. Le kaj je človek. j 
In če potem takemu človeku, 
takemu bolniku še vsega manj-
ka. č e nima ne požirka kre-
pilne pijače, ne žlice močne 
hrane, tla bi ustavljala njego-
vo bedno propadanje; če ni-
ma niti cunjice čistega perila 
za svojo posteljo, morda niti 
postelje ne—in morda niti člo-
veka ne, ki bi mu ljubeznivo 
postregel. O, moji častiti po-
slušalci, kakšna neznosna ne-
sreča. 

Kaj čuda, če j c Kristus, naš 
Gospod, imel kar največje u-

4 smiljenje z bolniki. Niti ene-
ga ni pustil neozdravljenega, 
kar jih j c zaprosilo pri njem 
pomoči. In kako ljubeznivo 
jim je delil svoje usmiljenje. 
Dotaknil se je bolnega očesa, 
bolnega ušesa, bolnega jezika, 
na gobavcoga je roko položil. 
Vedel jo Gospod, kako dobro 
de bolniku, če ga zaradi njego-
ve telesne nadloge ne izbriše-
mo iz vrst živih, marveč se mu 
približamo brez strahu pred 
njegovo telo. 

In nič sc ne čudim, če so za 
Kristusom imela najplemeni-
tejša človeška srca najgloblje 
sočutje z bolniki. Zlasti srca 
teh, ki so živeli iz vere, ki so v 
vsakem bolniku gledali takore-

koč trpečega Kristusa. Nič se 
ne čudim, da so svetniki, ko so 
hodili po tej bedni zemlji, sko-
ro bi rekel, z neko strastjo 
iskali strežbe bolnikov. Sv. 
Vincencij Pavljanski—koliko 
dni in noči je prečul ob bolni-
ških posteljah, da je otiral si-
romakom solze trpljenja iz oči 
in bolniški znoj z njihovih čel, 
da jim je zavezoval rane in 
lajjal bolečine. Sv. Frančiška 
Chantalska ja ukazala poiska-
ti vse zapuščene bolpike njene-
ga okraja in jih prinesti na 
njen dom, da jim je stregla; in 
ko so ji nekega dne privedli 
gobavega, od tako strašnih ran 
ranjedenega, da se je vsako-
mur zgražalo pred njim, ga je 
ona sprejela kot poseben dar 
božji, izmila in obvezala nje-
gove gnojne tvore in mu s pri-
srčno ljubeznijo stregla štiri 
mecece, dokler ni umrl. Tik 
pred smrtjo se ji je siromak v 
božjem imenu zahvalil za nje-
no ljubezen; ona pa je dejala: 
Ti si Lil v tem življenju podo-
ben Lazarju, podoben mu boš 
tudi v onem življenju, in an-
gelji božji te bodo na rokah 
nesli v nebesa. Tedaj je siro-
mak izdihnil. Frančiška, ta-
krat 22 letna žena, ga je hote-
la s svojimi rokami pripraviti 
za pogreb, in ker so ji branili, 
češ, da sc j c bo vendarle prije-
la njegova gobavost, je dejala: 
Jaz se r.c bojim nobene goba-
ve bolezni, razen gobave bo-
lezni greha. O kakšen entu-
ziezem ljubezni. In kakšen 
entuziazcm usmiljene ljubezni 
do bolnih siromakov, če so sv. 
Frančišek Asiški, sv. Elizabeta 
in nešteti drugi junaki sveto-
sti bolnikom tudi ob najkuž-
nejših loteznih s svojimi roka-
mi stregli, če so celo, ves člo-
veški stud in gnus zatajivši, 
njihove gnojne rane poljubo-
va!i, kakor bi bile predrago-
cene rane Kristusove. 

A kaj je treba vprav zgleda 
svetnikov, o katerih je jasno, 
da so—kakor Gospod Jezu3— 
ljubili bližnjega tem bolj, čim 
/ečja j c bila nesreča. Poglej-
;e, druge. Poglejte usmiljene 
brate, sinove sv. Janeza od Bo-
jja, s koliko požrtvovalnostjo 
skrbijo za bolnike. Poglejte 
hčere sv. Vincencija Pavljan-
skega, usmiljene sestre, kaj 
delajo in žrtvujejo iz ljubezni 
do trpečih bolnikov. Ali vam 
je zna^io, da izvečine ne doča-
kajo starosti, da umirajo v še 
krepkih, pogostokrat v cveto-
čih letih—žrtve svoje junaške 
ljubezni? In še druge poglej-
te. 

Leta 1836 je bila zanešena 
kolera na Južno Tirolsko. Te-
daj so prebivalci malega seli 
šča St. Ilario blizu mesta Rove-
•edo sklenili, da si bodo v bo-
lezni—kakor uči vera in ljube-
zen do bližnjega—drug druge-
mu pomagali z vsem, kar bodo 
imeli in premogli. In bili so 
mož beseda. V vsako hišo je 
prišla bolezen, in le majhna so 
bila sredstva teh ubogih ljudi. 
Toda možje in žene, mladeni-
či in dekleta so se vprav izku-
šali, kdo bo bolj stregel bolni-
kom. Okrog vsake bolniške 
poetcljc je stalo noč in dan po 
več usmiljenih Samaritanov, ki 
so so vrstili v sveti ljubezen-
ski službi. 

Predragi. Kako pa je z na-
šim sočutjem, z našim usmilje-
njem do bolnikov, teh najbed-
nejtih med bednimi? Mnogo 
je teh siromakov, ki jih tare 
poleg bolezni beda; zdravil ni, 
zdravnika ni, ničesar ni—pri i 
hiši je samo lačna družina. O 
vi, ki vam je Bog dal več, nego 
sami potrebujete, ki vas je po 
bogastvu zaznamoval za očete 
svojim bratom, ali se zganete 
:akoj, ko slišite to strašno reč : 
bolnik—pa brez vseh sred-
jtev? 

(Dalje sledi) 
o 

Bandita pri zajutrku. 
Znaš brate! Sanjalo se mi 

je, da mi je umrija otac,—a 
došli su po njega trije liepi Čr-
ni angelji, a jedan je imel ro-
are "me par" da je bil Gabrijel! | 

PRIJAVE ZA DOHODNINSKI 
DAVEK. 

Federalni zakon nalaga, da 
mora vsaka oseba samskega 
stanu, državljan ali inozemec, 
prijaviti davčni oblasti svoj do-
hodek tekom leta 1923, ako je 
čisti dohodek znašal čez $1000. 
Zakonski pa—namreč mož in 
£ena, ki živita skupaj—mora-
jo prijaviti svoj dohodek, ako 
je njihov skupni čisti dohodek 
tekom leta 1923 znašal $2000 
ali več oziroma ako je njihov 
surovi dohodek znašal preko 
$5000. 

To prijavo (return)) mora 
vsakdo, ki je to dolžan storiti, 
vposlati ali predložiti oblastim 
pred polnočjo dne 15. marca, 
1924. Davčna oblast je raz-
poslala vsem osebam, ki so lani 
vložile svojo prijavo, predpisa-
no tiskovino, ki naj služi za 
prijavo. Kdo pa ni te tiskovi-
ne prejel, mu je dolžnost, da se 
sam pobriga za isto. Tiskovine 
je dobiti v davčnem uradu 
(Collector of Internal Reven-
ue) ali v podružnici tega ura-
da. 

Osebe, katerih dohodek ob-
stoja iz plač ali mezd in ni zna-
šal čez $5000 iz vseh virov, 
morajo porabiti za svojo prija-
vo tiskovino imenovano Form 
1040A. Ta tiskovina je jako 
poenostavljena glede vprašanj, 
na katera je treba odgovoriti. 
Mesto iz šestih strani ta tisko-
vina vsebuje sedaj le eno stran. 
Kakor rečeno, ta enostavna 
prijava velja za vse one, kate-
rih dohodek je v glavnem ob-
stojal iz plač in mezd in j c zna-
šal manj od $5000. Vsi oni pa, 
katerih dohodek' je izviral iz 
trgovine ali svobodnega pokli-
ca, poljedelstva, prodaje ne-
premičnini ali iz najemni, mo-
rajo brez oaira na svoto dohod-
ka napraviti svojo prijavo na 
tiskovini 1040. To tiskovino 
morajo izpolniti tudi vse one 
osebe, ki so iz enega ali druge-
ga vira zaslužile čez $5000. 
Poprej je ta tiskovina Veljala 
samo za to zadnje vrsto davko-
plačevalcev. 

Kadar se prijavi dohodek, 
treba navesti ves surovi doho-
dek. To se pravi, treba nave-
sti vsako svoto, ki j o jc dotič-
nik prejel iz enega ali drugega 
vira tekom leta 1923. To 
vključuje plače in mezde, za-
služke iz trgoviile, poklica, ne-
premičninskih poslov in najem-
nin, obresti na bančnih vlogah, 
dividend v gotovini, vrednost-
nih papirjev in sploh iz vseh 
virov, ki niso izrecno oproščeni 
od davka. Nekateri dohodki 
so davka prosti, kot na posmrt-
nino, plačane od zavarovalnih 
družb po smrti zavarovanca, 
svote prejete kot odškodnine 
za slučaj bolezni ali nezgod ali 
kot odškodnine na podlagi de-
lavskega kompenzacijskega 
zakona vsled osebne poškodbe 
ali bolezni, zneski prejeti kot 
zapuščina ali vsled oporoke, 
pokojnine bivših vojakov z,»i 
službo tekom vojne, kompen-
zacije za bivše vojake in sploh 
vsi zneski, prejeti na podlagi 
zakonov o War Risk Insurance 
in Vocational Rehabilitation. 
Teh dohodkov ni treba navesti 
v prijavi. 

Čisti dohodek pomenja suro-
vi, t. j . celokupni dohodek 
manj nekaterih izrecno dovo-
ljenih odbitkov radi poslovnih 
stroškov, zgub, neiztirljivih 
dolgov, pristojbin, prispevkov 
k nekaterim organizacijam itd. 
Kdor živi od plače ali mezd, 
bo imel kaj malo sitnosti pri iz-
računanju čistega dohodka. 
Pri njem je navadno surov in 
čisti dohodek ista stvar. Dru-
ga stvar j e z trgovcem. 

Od čistega dohodka je treba 
odšteti takozvanc osebne od-
bitke ali oprostnine (personal 
exemption). Samec naj od-
bije $1000, zakonski (t. j . mož 
in žena, ki živita skupaj) pa 
naj odbijefjo $2500. Ako je 
čisti dohodek znašal $5000 ali 
več, znaša osebna oprostnina 
za zakonske le $2000. Razun 
tega ima davkoplače pravico 

do odbitkov za odvisne osebe 
(credit for depedents) ; to je 
za vsako osebo, ki nima še 18 
let ali je telesno ali duševno 
nesposobljena in ki je v glav-
nem odvisna od njegovega vz-
drževanja, sme davkoplačeva-
lec odbiti nadaljnih $400. Mož 
in žena, ki živita skupaj, smeta 
napraviti skupno prijavo ali pa 
vsak posebej,v k aterem sluča-
ju naj vsakdo navede svoj po-
sebni dohodek. Ali le eden iz-
med nju sme teaaj odbiti oseb-
no oprostnino, oziroma naj 
vsak odbije polovico iste. Oni 
soprog pa naj odbije za odvis-
ne osebe, ki v glavnem prispe-
va za njihovo vzdrževanje. 

Oprostnina za odvisne osebe 
se ne omejuje le na otroke pla-
čevalca, niti ni treba, da taka 
odvisna oseba stanuje z njim. 
Tako ima tukaj nastanjeni ino-
zemec pravico odbiti po $400 
za osebe, ki jih on vzdržuje v . 
starem kraju. To je pač slu-
čaj z večino naših priseljencev. 
Ako on s svojim zaslužkom vz-
držuje v starem kraju svojo 
postarno mater, mladoletno se-
stro, mladoletne ali onesposnb- j 
Ijenc brate, ima pravico odbiti 
od svojega dohodka po $400 za 
vsakega izmed njih. Glavna 
stvar je, da je taka odvisna 
oseba mlajša od 18 let ali pa 

| telesne ali duševno onesposob-
ljena in da jih davkoplačevalec 
zares—vsaj v glavnem—vzdr-

j žuje. 

Kdor ne živi skupaj z ženo, 
. 3e smatra za samca, kar se ti-
če davčne dolžnosti. Priselje-
nec torej, ki ima ženo v starem 
kraju, sme torej odbiti za-se le 
$1000 ne $25000). Ako pa 
ima otroke in druge odvisne o-

: sebe, sme pa odbiti po $406 za 
vsakega izmed njih, tudi če ži-

1 vijo v starem kraju. 
Ko se izračuna čisti doho-

' dek, morajo zakonski vračuna-
ti tudi dohodke nedoletnih o-
trok. Rec imo /da je čisti do-
hodek moža znašal $1000, oni 
njegove žene #600 in skupni 
zaslužek dveK mladoletnih si-1 

I nov $400, tedaj je treba nave-
sti v prijavi s dohodek vse 
družine. Oprostnine v takem 
slučaju bi znašale $3300, skup-
ni dohodek pa $2400. Dosled-
no taka družina ne bo plačala 
nikakega davka, pač pa mora 
vložiti prijavo, ker je skupni 
dohodek znašal čez $2000. 

Na vse oprostnine in odbitke 
imajo enako pravico ameriški 
državljani in tukaj nastanjeni 
inozemci. Vsak inozemec, ki 
živi v Združenih Državah in ki 

|ni sem prišel le na kratek obtek, , 
se smatra za nastanjenega ino-

; zemca, kar se tiče davčne dolž-
nosti, in ima iste davčne dolž-
nosti, kakor ameriški držav-
ljan. Njegov dohodek, naj iz-
vira iz Združenih Držav ali pa 
iz inozemstva, je podvržen do-
hodninskemu davku. 

Državljan in nastanjen ino-
zemec plačuje normalni davek 
od 4 odsto na prvih $4000 či-
stega dohodka, potem ko je od-
bil vse oprostnine,. do katerih 
ima pravico. Na čisti dohodek 
čez $4000 znaša davek 8 odsto. I 

Colcctor izda davkoplače-
valcu potrdilo o plačanem dav-j 

1 ku. Kdor ne plača davka v 
j predpisanem rol^u, je podvržen 
globi od največ $100. Nada-
lje sme biti kaznovan v plačilo 
25 odstotnega poviška čez 
dolžni davek, razun ako doka-

jže, da je zakasnil rok iz teht-
nih razlogov. 

Davek ali vsaj prvi obrok 
istega je treba plačati istočas-
no, ko se vloži prijava. 

F. L. r. S., J. O. 

BOLGARSKI ZELIŠČNI ČAJ. 
(Prej Krvni Čaj) 

Vzemite ga vroZega predno greste v 
post sij. 

Prežene prehlad. 
Pozdravi ledvice. 

. Prežene zaprtje. 

Bolgarski zeliščni čaj je delan iz 
čistih zelišč. Sčisti kri in vam poma-
ga biti zdravim. 

Naprodaj v vseh lekarnah ali po-
šljemo po pošti veliko škatljo za $1.25 
tri za $3.15, šest za $525. Naslovite H. 
H. von Schlick, President, Marvel 
Products Co., 47 Marvel Bldg. Pittts-
burgh, Pa. 

V 

Cerne, 
največja slovenska 

zlatarska trgovina in za-
loga muzikalij. 

GLAVNA TRGOVINA: PODRUŽNICA: 

6033 St. Clair Av. 922 E. 79th S t 
Randolph 465 Pennsylvania 999 

CLEVELAND, OHIO. 

Posebna razprodaja novih 
Columbia Grafanol, po 
ze!o znižani ceni, in na 
prav lahka tedenska od-
plačila. 

Popolna zaloga svetovno znanih So-
nora in Edison Phonographs. Ravno 
kar smo prejeli nove slovenske plošče 
in sicer Columbia, Odeon, Vocalion, 
Okeh in Edison. 

Fianos in P!ayer Pianos. 
Posrečilo se mi je dobiti zastopstvo 
za klavirje, ene najboljših vrst najtr-
peznejsega izdelka, pod imenom 
"Krell", "Royal" in "Duchess", pose-
bno lahke za igranje. Prodajamo na 
lahka odplačila. Predno drugod ku-
pite, pridite k nam, oglejte si te kla-
virje. Pripeljite vašo družino, ter 
bodemo zaigrali in razložili kako 
lahko postanete lastnik tega krasne-
ga inštrumenta. 

Odprto vsaki večer do 9. ure. 

* R a i ) n o t a K o p r o d a j a m o n a 

l a h K e m e s e č n e o b r o b e • d s a K j o -

•Orstne u r e , z l a t n i n o , e l e k t r i č -

n e H)4tetilKe9 n a m i z n o o p r a n J o , 

d e m a n t n e p r s t a n e i . t . d . 



Štiri leta v roškem 
ujetništvu. 

Piše Josip Grdina, West Park, 
Ohio. 

Konec vožnje v kočiji. Na 
Vrhovcih. Pri četah Petljure. 
V veliki zadregi pri izprašava« 

nju. Osumljen špijona že. 
Dobrodošli tovariši. 

Kaj je padlo onemu nezna-
nemu gospodu na um, da naju 
je vzel k sebi v kočijo, jaz te-
ga ne vem. Ali j e bil res tako 
usmiljen, ali se je pa morda 
bal, da ga ne napade kje kaka 
tolpa, ako bi bil sam, ter je 
naju vzel k sebi za zaščitnike 
pred napadalci. Vse lahko, 
ker življenje v Rusiji ni bilo 
dosti vredno, zlasti gosposki in 
marsikateri bogatin je rad za-
menjal svojo suknjo z beraško, 
da si na ta način reši življenje 
kot ubog proletarec. Iz tega 
nagiba je naju oni gospod naj-
brž k sebi povabil, kot da se 
vozi jo v njej le proletarci. Bo-
disi že to ali ono, jaz sem se pa 
le imenitno vozil v oni kočiji, 
in le prehitro smo dospeli do 
kraja, kjer je gospod ukazal 
ustaviti konje, ter nama velel, 
da naj kreneva peš na drugo 
pot proti Vrhovcem, on pa da 
gre po drugi poti na svoj cilj. 
Zahvalila sva se temu gospo-
du za njegovo uljudnost, ki na-
ma j o je izkazal, ter nama s 
tem dosti stopinj prihranil; na-
to smo j o krenili vsak svojo 
pot ; gospod na eno stran, mi-
dva pa proti Vrhovcem. 

Med potom proti Vrhovcem hranjeni potni 
sva srečala tri moške in dve knozula, toda vojak se dosti ne 
ženski. Vprašala sva jih, od zmeni zanj ; površno ga pogle-

Zda j sem bil pa v zadregi, 
ali kaši. 

"Kako si zamogel priti do Je-
katerinoslava, in kako od tam 
napre j ? " 

"Prišel sem z veliko težavo." 
"Znaš 11 čitati?" 
"Znam, toda le nekoliko." 
Izprevidel sem, da sem j o že 

prvotno zavozil, ko sem gladko 
govoril ruščino; zato se sedaj 
nisem hotel vdati, da isto tudi 
gladko čitam in pišem. 

"Dobro , " odvrne vojak, ter 
me pelje k velikemu zemljevi-
du na steni rekoč : 

"Pokaži mi tukaj, kako si 
potoval iz Dona." 

"Po jekaterinoslavski želez-
nici." 

" f iobro . Vidiš tole črko. Si 
bil tukaj v tem mestu?" 

Jaz sem mu nato odgovoril : 
"Gospod, jaz se ne spominjam 
natačno," dasiravno sem dobro 
vedel. 

"Si bil na Grišini. Kako je 
t a m položaj, čegavo vojaštvo 
je tam in koliko jih j e ? " 

Aha, tole pa ni kar tako. 
Preveč sem govoril in zdaj mo-
ram biti oprezen, da ne pridem 
vs itnosti; čim bolj bom mol-
čal, toliko boljše bo zame. Na-
to sem onemu vojaku rekel: 

"Gospod, vaše ruske razme-
re mene kot Avstrijca nič ne 
zanimajo; zato se zanje tudi 
nič ne brigam; moj cilj je, da 
pridem čimpreje domov v Av-
strijo. Sit sem že ruskega voj-
nega ujetništva in vse drugo 
me nič ne briga. Tukaj je moj 
potni list, da se prepričate." 

Nato mu pokažem dobro o-
list švedskega 

kod gredo. Povedali so nama, 
da iz Vrhovcev, do tam pa da 
so prišli z vlakom iz nekega 
mesta. 

"Al i vozi jo vlaki iz Vrhov-
cev proti K i j evu? " vprašava 
oba hkrati. 

"jpa4i.vlaki jjajsijo,. todf velik, 
kr i t je in težava tukaj se vo-

da ter mi osorno veli : 
"Tukaj sedaj odgovarjaj na 

moja vprašanja. Kdo je na 
Grišini? Koliko je tam voja-
kov? Kateri? Govori resnico 
in ne pritajuj ! " 

"Ne vem, ker me to ne bri-
ga. Po strani sem pač čul ne-
ko ime Mabnovci in videl ondi 

žiti; komaj smo se privlekli na nekaj vojakov, a več podrob-
Vrhovec, dalje proti Jekateri- nosti vam ne morem navesti, 
noslavu pa vlaki sploh ne vo- ker jih ne vem." 
z i jo , " tako so nama pojasnili "Dobro , " omenja vojak, in 
Rusi. njegov glas je nekam čudno 

"No, in kakšne čete so na zvenel. Zatem me je še dalje 
Vrhovc ih?" vprašava zopet. izpraševal: 

" čete Petljure." "Kako si prišel čez Dnjeper 
Nato smo jo krenili vsak na n o ? " 

svojo stran; oni na svojo, mi- "Brez zaprek. Nihče jne ni 
dva pa proti Vrhovcem, kamor zadrževal ali kaj vprašal." 
sva dospela že pozno popol- j "Kako si prišel čez Dnjepar 
dne, ko se je že solnce nagibalo v Jekaterinoslav?" 

s ebo j ? " 
"Da . " 
"Kako daleč si šel po želez-

nic i? " 
" D o Zaporož ja . " 
"Sili čul kako streljanje za 

vik" (oklopni vlak) na želez-
nic i? " 

"Ne . " Jaz sem postal že pri 
tem ves razburjen; tako me je 
skrbelo, da sem se komaj pre-
magoval, da bi zakrival svojo r U 8 ke*a špijona 
razburjenost. Hotel sem ob- 31.1, z a ruskega SMona 
držati mirno kri, pa se ni dalo. 

Vse to je vojak zapazil ; pre-
kinil nadaljno izpraševanje, 
vstal izza mize in mi velel : 

"Pojdi z menoj ." 

če me bodo morda proglasili in 
spoznali za špijona. Tiljo sem 
se drsal po klopi in pazno po-
slušal. Pogovor med častni-
kom in onim vojakom Se je ti-
kal res samo mene. Vojak je 
pripovedoval častniku, kako 
me je izpraševal in kako sem 
mu odgovarjal, da sem vojno-
vjeti Avstrijec, toda znanost 
ruskega jezika temu ne odgo-
varja; naravnost me je progla-

Ome-
nil je, da jaz gotovo vem mno-
go o položaju sovražnih čet, 
toda nočem stvari pojasniti. 
Saj je bil včeraj še v Jekateri 

Sevanje. In na zadnje? Hm. 
Kar zona me je spreletavala. 
V tem vstopi v čakalnico oni 
vojak, veleč mi, da naj grem ž 
njim. Zopet me je peljal v oni 
vagon ekspresnega vlaka kot 
popred, kjer je imel gen. Pet-
ij ura svoj glavni stan. K pre-
ki so bila pa zopet vrata zapr-
ta, nakar me je vojak nazaj 
odvedel v čakalnico; vojak je 
šel zatem ven, kjer je nekaj 
ondotnim svojim tovarišem na-
ročeval; gotovo to, da naj do-
bro pazijo name. V tem tre-
notku vstopi v čakalnico oni 
Rus, s katerim sva prej skupaj 

noslavu, kjer se je bil hud boj. potovala. Ker dotičnik ni znal 
častnik je onega vojaka koneč-j v kakem položaju se jaz na-

Zaskrbelo me je. Moj Bog, n Q v p r a š a l ( k a k o s o d b o i m a 0 hajam, mi je zaklical: "No, 
kam pa me misli peljati? Ven- meni: špijon j e . " Dobili sali si ti tuka j ? " Vojak, ki jo 
dar sem molčal, toda pogrelo s | n Q y r o k e p r a v e g a t i č k a > ^ to slišal se obrne k njemu in 
me je po vsem životu, kaj bo? m o p r e v i d n i m o r a m o biti, pa pravi: 
Vojak me je peljal v lep in f j - z v e d e l i vse od njega. I "Al i poznaš tega človeka? 
lik vagon ekspresnega vlaka, J e v o j a k a opozoril, da Si li tudi ti ž njim skupaj po-
ki je stal na progi; ondi je vo- n a j d o b r o p a z i j o d a j i m m o r d a t o v a i ? » 
jak, ko sva dospela v vagon, n e u i d e m . u k a z a i j e tudi, da Moj sopotnik Rus mu odgo-
pritisnil za kljuko vrat, ki so n a j m e p r i p e i j e j 0 k n j e m u v vori, da sva danes res skupaj 
pa bila zaprta; nato je nekaj p i g a r n o generalnega štaba na potovala iz Zaporožja. 
zamrmral ter me odvedel na- y , a k u Q t e m j e v o j a k o m e n i i , | "Al i si tudi ti Avstr i jec?" 
zaj na kolodvor v čakalnico d a m e j e ž e t i r a l t j a t o d a p i_ 
poleg tiste pisarne, veleč mi, s a r n a j e bila zaprta; v obče pa 

da bo strogo pazil name; da jim da naj počakam. Tedaj ni bi 
lo v čakalnici nobenega člove- n e u [ d e m 

ka; samo jaz sem sedel na klop 
in pričel razmišljati kako bi se 
rešil iz te zagate. Da bi j o kar zdaj pa že dovolj vem. Urno 

"Ne . " 
"Dobro, pojdi z mano." 
Nato ga pelje venkaj, ne 

vem kam. V tem se je že zelo 
zmračilo in zopet sem bil sam 

Oho, v takem položaju sem; v čakalnici. Luči ni bilo nobe-
ne. Naenkrat se odpro vrata 

lepo in na tihem popihal, mi je sem se nato po tihem podrsa! v čakalnico se vsujejo moji 
skoro nemogoče; vojak bi me nazaj po klopi, da me ne za- tovariši Avstrijci. Malo da ni-
takoj opazil in ustavil, kar bi sačijo pred vrati. Za glavo s e m ^ veselja poskočil, ko sem 
bilo zame še slabše. Bilo je sem se prijel in kri mi je / a - zagledal. Sam dobri Bog 
tudi več drugih vojakov na ve- stala po žilah. Tako, res me j e t a k o n akloniI in sv. Peter, 
randi kolodvora, torej sem se smatrajo za špijona?. To pa kateremu sem se še posebej 
resno bal uiti. Ko tako raz- ni nikaka šala. Pred oči mi je p r j p 0 roč i l , da me reši verig u-
mišljam, vstopi skozi vrata nek stopil oni revež na Igreni, ki je ) jetništva. Tovarši so bili u-
častnik ter gre naravnost v ono bil spoznan za špijpna in obso- trujeni, ter so zasedli klopi v 
pisarno k že znanem nam vo- jen na smrt. Meni se tudi lah- č a k a i n i c i ; nekateri so morali 
jaku, ali železniškemu uradni- ko kaj takega utkaj pripeti. V I sedeti prosto kar na tleh, ker 
ku; k sreči je za seboj zaprl tem stopita iz pisarne častnik n j b j j 0 v e £ p r Gstora na klopeh; 
vrata. Aha, zdaj pa lahko u- in oni vojak, ter me pričneta 8 Voje vreče pa so zložili pod 
idem! Toda previdnost in po- ponovno izpraševati o tem in klopi; v tem se je pa do dobra 
zor! Boljše je še malo poča- onem. Ko sta šla oba ven, ni- stemnilo, da je vladala skoro 
kati bolj ugodne prilike. Tiho sem vedel, kaj naj počnem, , tema v čakalnici in na peronu; 
sem se pač splazil k vratom pi- Uiti? Ne mogoče. Treba bo k g r j e z a m e prava sreča, 
sarne, da sem prisluškoval, kaj tukaj čakati morda še hujše-
se je ondi o meni govorilo. Bal ga. Ako me stavjjo pred ge- (Dalje prihodnjič) mm < v g 

sem sč namreč za lastno kožo," neralni štab, bo še nujše izpra T»—O-

k zatonu. Prišedši na obširni 
vrhovški kolodvor, sem zado-
voljno zrl na stoječe vlake. Go-
tovo od tukaj vlaki vozijo pro-
ti Kijevu, sem si mislil, toda ve-
liko železniških vozov je bilo 
tudi poškodovanih; na nekem 
stranskem tiru je stalo kakih 
deset zelo poškodovanih loko-
motiv, samo tri so bile deloma 
še v dobrem stanju in ena iz-
med teh je zbirala skupaj raz-

" Z vlakom." 
"Ti ni nihče brani l?" 
"Ne. Samo v Igreni so nam 

gledali potne liste. 
" K d o ? " 
"Vo jak i . " 
" č e g a v i ? " 
"Ne vem." 
"Koliko je vas bilo na Igre-

n i ? " 
"Prece j . " 
" K j e so vaši tovariši?" 
"Menda zade j ; ne vem," kar tresene potniške vagone. Mor 

da bo treba kmalu odriniti pro- v resnici nisem znal. 
ti Kijevu? zato sem se napotil "Zaka j niste šli ž n j imi?" 
v kolodvorsko pisarno, da po- Pri tem vprašanju mi je po-
izvem podrobnosti. Med tem stalo hudo pri srcu, da nisem 
časom je pa moj sopotnik, neki vedel, kaj bi odgovoril. Izpre-
Rus, počakal na progi, da po- govoril sem, da sem se vjel v 
izve o vožnem redu od kakega mreže. Nič točnega nisem mo-
sprevodnika. gel odgovoriti na to vprašanje; 

Vstopivši v kolodvorsko pi- omenil sem le, da sem potoval 
sarno, sem našel ondi enega čez Selo, tovarši pa niso hoteli 
vojaka, ki je sedel pri mizi in iti z menoj ; povedal sem tudi, 
pisal. Pozdravil sem ga in da mi je vseeno, če sem sam, 
vprašal, kdaj odide prv> vlak ali pa v družbi, 
proti Kijevu. Vojak me nato | Vojak je spoznal mojo za-
pogleda in vpraša: 

" O d Jcod pr ihajaš?" 
" Iz Dona, pa sem na potu v 

Avstri jo," mu odgovorim v 
gladki ruščini. x 

Vojak je postal pri t e m ^ o 

drego, zato me je pričel ie da-
lje izpraševati: 

" V čegavih rokah je Jeka-
terinoslav?" 

" T o me nič ne zanima." 
"Ti si bil tam in tudi veš, 

zoren; sumljivo me je j>o*le- kdo je zasedel označeno me-
dal ter vprašal: 

" Iz Dona greš? Kako in kje 
si potoval, da si prišel do s e m ? " 

"Prišel sem črez Jekaterino-
slav," mu pričnem pojasnjeva-
ti zopet v čisti ruščini, kar sem 
se pa kasneje bridko pokesal, 
ker sem s svojo nepremišljeno-
stjo povzročil, da sem bil osum-
ljen špijonaže (vohunstva) 

" K d a j si bil 
s lavu?" 

"Včera j , in danes sem tu 

v J e k a t e r i n o - n a r s k i o b l e k i 
" N e . " 

sto; koliko je vojaštva tam in 
k a k e g a ? " 

"Res ne vem točno; nekaj 
vojakov sem videl ondi v mor-
narski obleki." 

" V mornarski? In je bilo 
dosti vojakov te vrste?" 

"Se nisem brigal zarije." 
"gi li na potu iz JeJurterino-

slava videl kaj vojakov v mor-
- o r o l r i n h l f i l r i ? " 

"Sili čul kako streljanje za 

» ' 

Samo 20 dolarjev 
pokažete, pa dobite najfinejšo, trpežno in moderno obleko v naši 
trgovini. Pravkar sem dobil jako veliko zalogo najboljših oblek, 
delanih od najboljših krojačev. Te obleke prodajamo od dvajset 
dolarjev naprej, kakor je blago. Sedaj je vaša prilika, da si na-
bavite obleko za Velikonoč. 

Objednem pa opozarjam prijatelje in rojake na mojo kroja-
čnico, kjer si lahko izberete blago po lastnem okusu in vam nare-
dimo obleko po meri, da vam garantirano pristoji. Cene jako 
zmerne. 

Jako znižane cene 
imam sedaj na vseh zimskih suknjah. Ako znate računati, si bo-
ste zbrali suknjo sedaj, in če je ne rabite to zimo, vam pride prav 
prihodnjo zimo, kajti sedaj kupite suknje po polovično znižani 
ceni. 

Obilna zaloga vsega spodnjega perila za moške. $1.00 vre-
dno moško spodnje perilo, sedajsamo 50c., nekaj komadov pa 
tudi po 35c. Se priporočam vsem fantom in možem. 

HN GORNIK, 
6217 St. Clair Ave. Cleveland, O. 

Lično in poceni! 
Cenjeni društva, trgovci in posamezniki, kadar potrebu-

jete kakor&nekoli vrste tiskovine, obrnite se vselej na nsjve-
jo slovensko unijsko tiskarno v Ameriki 

"AMERIŠKA DOMOVINA" 
6117 St. Clair Ave. Cleveland, O. 

Pri nas ste sigurni, da dobite jako lične tiskovine, po niž-
jih cenah kot drugje ter točno postrežbo. V naši tiskarni se 
tiska "Glasilo K. S. K. Jednote". 

:z/ 

Ako ste tudi Vi 
med onimi rojaki, ki so 'namenjeni v stari kraj na pomlad, je v 
vašo korist, da pišete nasi tvrdki za pojasnila in ji poverite vse 
tozadevne posle. To bo za vas pomenilo najboljšo postrežbo, za-
radi katere je naša tvrdka splošno znana in priporočana! Imejte 
to 'na umu! 
RAVNO TAKO JE V VAŠO KORIST, ako nam poverite vse po-
sle, ki so v zvezi z dobavo vaših sorodnikov in prijateljev iz sta-
rega kraja. Naša tvrdka vam bo izdelala potrebne izjave 
(affidavite), poslala karto, nudila pomoč ob prihodu v New 
York itd., kakor je to storila že za številne druge rojake, od ka-
terih so se mnogi javno zahvalili za točno postrežbo! 

, POŠILJANJE DENARJA. 
Naša banka ima svoje lastne zveze z pošto in zanesljivimi hunka-
mi v starem kraju in naše pošiljatve so dostavljene prejemniku 
na dom ali zadnjo pošto brez vsakega odbitka. Naše ccnc so ved-
no med najnižjimi. ( 
Vse pošiljatve se nakažejo po cenah onega dne, ko mi sprejmemo 
denar. 
Denar pošiljamo ali po pošti, ali potom brzojavnega pisma, ali pa 
direktnem brzojavu. 
Mi pošiljamo dolarje v Jugoslavijo in druge dežele po pošti in 
brzojavno. ' 

Za obilna naročila sc vam priporoča 

• SLOVENSKA BANKA 

Zakrajšek & Češark, 
70 - 9th Ave. 

New York, N. Y. 

Išče se učitelja drama-
tike in petja. 

Osebi, zmožna učenja dramatiko, iger. petja, itd. se nudi prilika 
do lepega postranskega zaslužka z učenjem c1? večerih. 

Ponudbe, zmožnosti in pogoji naj se nalovijo na: 

rev* 

SLOVENSKI DOM, 
Ročk Springs, \VyominR. 

Established 1857 
Največja banka v Illinoisu 

izven mesta Chicago. 
Naš denarni zavod Tlie First Na-

tional Bank of Joliet je največja 

banka v državi Illinois izven mesta 
Chicago. Ko Vas na to dejstvo 

opozarjamo, smo uverjeni, da bo jolietsko 
ljudstvo z nami vred ponosno na ta naš 
uspeh. . -

Ce še niste v nikaki zvezi z nami, otvo-
rite pri nas kak račun in napredujte z nami. 
Vasi računi, veliki ali majhni, so pri nas 
vedno dobrodošli. 

Premoženje te banke znaša $ 12.000.000.00 



Za srečo! 
POVEST. 

Spisal 
FR. MALOG RAJSKI. 

(Nadaljevanje) 

"Vstani, klada nemarna," 
zakriči ter sune svojega tova-

•riša s tako močjo pod rebra, 
da je v spanju zaječal od bole-
čine. Toda Gril se ni prebudil. 
Renčaje in hrčaje se prevali z 
jedne strani na drugo ter spi 
dalje. 

"Vstani, pravim, mu zakri-
či Klatež znova na uho, in pri-
vzdignivši mu nekoliko glavo, 

puščala, držati roke popolno-
ma navzkriž. Misli so ji ne-
prenehoma uhajale od dela v 
daljavo. In dasi se je ozirala 
v gozd in jasno nebo, je bila 
vendar v duhu le napol, tukaj. 

Tri tedne je bilo skoro že po-
teklo, odkar se je bil podal 
France z drugimi izseljenci na 
pot. O kako počasi, kako le 
no so ji tekle ure od tistih dob 

. t 
mleko, katero »e je uporabljalo skozi 
tri generacije, fn katero je neprestano 
uporabljalo za to tehten vzrok. Ta 
vzrok je, da se je izkazalo zadovolji-
vim in varnim za tako dolgo dobo, da 
imajo ljudje zaupanje vanj. 

Kamorkoli greste po celi tej deželi 
ali is 

ga strese tako, da so mu za- ko ji je bil podal roko v slovo 
škripali zobje. 

Gril odpre sicer oči, a se ne 
zave. Ozrši se nekoliko na 
okrog zameži zopet. 

"Si ga bil pa sinoči zopet do 
grla sit." se jezi Klatež, poseže 
z roko v lonec, v katerem je 
bila voda, ter ga poškropi po 
obrazu. 

To je več izdalo. Gril izpre-
gleda in vpraša še precej do-
brovoljno: "Ka j pa č e š ? " 

Upala je, da ji sčasoma pomiri 
srce, da ga ne bo pogrešala 
vedno tako zeio, a motila se je 
postajalo ji je čim dalje hujše 
On je bil njena jedina tolažba 
v bridkih urah, on je bil njer. 
up in nada—zdaj je bila bre: 
vsega. Bila je osamljena, za 
pušč(yia. In kar je bilo naj 
hujše, to je bilo prepričanje 
da ji France ne bo nikdar vet 
to, kar ji je bil, in da se njene 

" Z mano pojdi," odvrne Kla- srčne želje nikdar ne izpolnijo 
tež. 

"E, pusti me. Hodi ti svoja 
pota." 

"A tako? No, pa grem. 
Kaj misliš, da ga jaz brez tebe 
ne znam piti, ka l i ? " 

Ko pa je Gril slišal besedo 
"piti ," se ni obotavljal več. 
Skloni,! se je po koncu, a obse-
del še nekoliko na robu poste-
lje. Ozrl se je tja proti hčeri 
Itadar je pi^pil celo noč, je bit 
drugi dan vselej nekoliko bolj 
ponižen proti Lojziki. Zave 
dal se je, da ne dela prav. Nt 
da bi ga bila ta zavest oviral* 
pri njegovem početju, ali ga 

Seveda popolnoma čiste ve 
sti ni imela. Zavedala se je 
da je bilo malo predrzno, ko je 
povzdignila oči do njega. Or< 
je bil sin trdnega kmeta, ona 
pa hči od vseh ljudij zasramo 
/anega zapravljivca in pijan 
ea. Vedeti bi bila morala, d i 
;e bode njegov oče ustavljal 
in opoziriti bi ga bila morala 

to, predno mu je dala bese 
lo, da hoče biti njegova žena 
Toda kaj, ko ji tistikrat to nit 
;a misel ni prišlo. Ko jo je na-
govoril, da naj postane njego 
/a žena, šinila ji je kri v glavo 
n vsa zmedena mu je izdala 

privedla morda do pobolj.šanja, ;voje srce, ki se je že davno na-
vplivala je vendar toliko nanj, j ibalo k njemu. 
da se v takih slučajih ni zadi-
ral v hčer tako, kakor je bila 
sicer njegova navada. 

"No, kaj pa se držiš ti zopet 
držiš tako kislo?" jo vpraša. 
"Ka j pa sem ti naredil? Pil 
sem res, a zapravil nisem nič. 
Vse so drugi plačali." 

"Jaz se ne držim nič kislo," 
odgovori Lojzika s tihim, za-
dušenim glasom. 

"No, kako pa se držiš, če ne 
kislo? Morda veselo, ali k a j ? " j iil z njo. Boljše snehe od nje 

"Da bi se držala veselo, za- ia bi bil dobil, in naposled b. 
to nimam vzroka." bil moral priznati, da ji je de-

"Saj vem, zakaj ga nimaš. | lal krivico. 
Jaz ti rečem Klatež, ženske " " r ^ a prišlo je vse drugače, 
nam delajo samo zgago na sve- France je bil nekoliko trmo-
tu. Poprej se mi je kisala sta- ? l a v i n p a n a g e l N e d a b i b i l 

Ko je bilo že prepozno, jc 
)ač premislila vse okoliščine h 
ucii prigovarjala mu je, da na. 
;e ne prepira z očetom rad. 
lje, in da naj jo pozabi. Tod* 
France je vedel, da mu je do 
ora, in za drugo se ni zmenil. 

Ona pa se je začela tolažit 
z mislijo, da se bo njegov oče 
sčasoma omehčal, če bi bila 
mkrat na njegovem domu, n 
je skrbelo, da bi se ne sprijaz 

ra zmeraj, zdaj se mi kisa pa 
ta-le. Poleg ženske ga nirna 
človek vesel ja. Vsak trenutek 
mu zagreni s tistimi, večnimi 
vzdihljaji 'oh.' Kar pojdiva, 
da pozabim malo to sitnost." 

Lojzika se je sicer vselej gr-
dila, kadar je prišel Klatež 
speljavat očeta, danes pa si je 
nekako oddahnila, ko sta od-
šla. Ves dan si je že želela, da 
bi mogla biti nekoliko sama. 
Tako rada bi se bila nemotena 
pečala s svojimi mislimi. Ob-
čutek, podoben domotožju, ji 
je polnil srce, in neprenehoma 
se je vdajala sanjarijam. 

Bil j e krasen jesenski dan. 
Zjutraj in zvečer je bilo zdaj 
že hladno, črez dan je pa soln-
ce še zmeraj grelo. 

Iz okna, pri katerem je sede-
la Lojzika, se je videlo v bliž-
nji gozd. Kar je bilo listna-
tega drevja, je bilo že orume-

in zardelo. Zlasti brezo-

jčeta prosil ter se mu izkušal 
prikupiti, hotel si je pomagati 
jam. šel je z drugimi vred v 
Brazilijo za srečo. 

Nič gotovega ni vedela, kaj 
jo čaka, a neprenehoma jo je 
trpinčila slutnja, da stvar za 
njo ne izteče dobro, in da Fran-
ce nikdar ne bo njen mož. 

Deloma ji je vzbujalo nepri-
jetne misli pač pa tudi to, ker 
je vedela, kdo ga je prav za 
prav' pregovoril ih pripravil do 
tega, da se je odločil na pot. 
Komar mu ni mogel biti naklo-
njen; zakaj, to je vedela samo 
ona. 

France ni bil jedini snubec 
njen. še dva druga sta se ji 
biia ponudila za moža: Mar-
tinov Jakob in pa Komar. 

Toda Jakoba ni bilo smatra-
ti za resnega snubca. Bil je 
brbljač, ki dostikrat sam ni ve-
del, kaj je govoril, in Lojzika 
je bila prepričana, da ga niti 

vo i^ije je bilo lepo barvano, dosti bolelo ni, ko mu je odbila 
človeku se je zdelo, kakor bi 
vide) pred sabo velikanski šop 
raznobojnih rož, in smreke so 
se videle med drugim drevjem 
tako, kdkor če je šopku živo-
bojnih cvetlic pridejano neko-
liko zelenega perja. 

Lojziki je obtičalo oko zdaj 
na pisanem gozdu, zdaj se je 
zopet ozrla na<listo jasno nebo, 
po katerem je sem in tja pri-
plul kak belkast oblaček ter 
odjadral zopet naprej. 

Delo j i danes kar nič ni šlo 
od rok in najrajši bi ga bila 
odložila, ko bi ji bila vest do-

ponudbo. Od njega ni pretila 
Francetu po njenih mislih no-
bena nevarnost, tem manj, ker 
je France vedel, da se je Ja-r 
kob potegoval za njo. Bolj pa 
se je bala, da bi mu ne škodo-
val na kak način Komar, o ka-
terem France ni slutil, kake že-
lje goji, in ki je bil sploh bolj 
premeten in lokav človek, pa 
tudi sposoben, spraviti koga v 
nesrečo. 

" O da bi ga le ta Komar ne 
spravil v nesrečo," j e vzdiho-
vala pogostoma, in tudi danes 
se ji je bil že nekolikokrat iz-

vil ta vzdih iz prsij. Čim bolj 
je razmotrivala in. premišlje-
vala vse, tem bolj je trepetala 
za svojega izvoljenca. 

"Oh, da bi se mu le ne zgo-
iilo nič hudega, Če tudi se me- NA7NANH A t KI i t u \ / A i k in Canadi, boste dobili isto Borden-ovo 
,i ne izpolnijo nikdar moje že- ™ ^ H V A L A . j g g . 
«je, je rekla sama pri sebi. S tužnim srcem naznanjamo Melu pa je to edino varno mleko, s ka-
'Srce mi pravi, da mi ni odlo- sorodnikom, prijateljem in !?lLn\,,uhko. prehranjate otroke, če 
, _T . , ' » ' H J J " ' zmanjka materinskega mleka, »en. Naj.bo, če mora ze tako znancem žalostno vest, da je Kadar hočete vzgojiti svoje lastne 
)iti; samo njega ohrani zdra- po 3 dnevnfmučni bolezni, pre- °'rokc . v H0*"^ zdrave možke in žen-

. . . . „ ,, i . , . . . . . s*e> 01 nobena stvar tako važna kot je vega m živega, o moj Bog. viden s svetimi zakramenti za njih hrana v pričetku življenja. Radi-
V takih mislih jo zmoti šest- j umirajoče mirno v G Dapodu za- l®*a s.° ljudje že davno prenehali z 

lajstletno dekletce, ki je pri- spal naš preljubljeni sin in brat Sa^niCesar n ^ S o ^ C e SmanjVa' 
;eklo mimo njenega okna ter M • • maternega mleka, se ne vznemirjajte 
i« nncrnvnr i ln - * W I a J e r , e ! P*č pa pričnite takoj dajati otroku 
jo n a g o v o r i l o . , v e _ j i ^ * » ! Borč'.ie-ovo Eagle Brand mleka. Imej-

"Lojzika, ali ne greš tudi na|. X N e " n i a s m ™ * a J« POJPala te d o b j i e k o d i z k u : e n j t o l ik ih miIj|<;. 
/as ? Mihec in Jakec sta se vr- , z , n a s e , s r e d e l z m e ' r ™ otr<* Pre :ek ' ih 

„ mladinskega oddelka K. i . K . ' .. , X1 t — . ' . 
. l i la . T . . , - . čitajte te članke vsak teden ter jih 

" O d k o d ? " s e z a č u d i L o j z i e d n e 2 - f e b r u a r J a , 1 9 2 4 spravite za bodočo uporabo. 
' ob 1. uri popoldne v 5 ietu svo-

"Ime da iz Brazilije." je starosti. Pogreb se je vršil dne 4. feb-"Pa vsaj ne. Če bi bila Bra-, . , „ , . 
zilija tako blizu, tedaj bi pač ™arj a , <1924, ob 9 uri zjutraj 

potovati ie bilo, nič takega, 
; jakaj." 

Lojzika si ni mogla kaj, da 
A se ne bila nasmehnila, dasi i , ' „ b t e r .k ' F * t e r " 

$ sveto mašo.' - Dolžnost nas ve-
že se tem potom najsrčnejše 
zahvaliti družinam Peter Ma-

,i je bilo srce še polno nepri-
.etnih občutkov. 

"Pa počakaj no malo, Met-, , . 
pristavi, "grem pa s te- p a n ; keKr . 8 0 . Č U h * " * m i 

/ i ob času bolezni, nas tolažili in 

Serk, George Sainich, Joseph 
Slak, Blaž Stimec, Peter Bižal, 
Nikolaj Guštin in Jakob Zu-

<a, 
ooj 

Prešinilo jo je upanje, da s e t r u d i " ' d a bi olajšali bole-
Francetu. Nič si ni č l*?. našemu ljubljencu m ga 

oteli pri življenju. 
Izrekamo tudi prisrčno za-

hvalo našemu blagemu gospo-
du župniku Rev. Jno. Perše-tu 
za tolažilne besede in podelje-
ne sv. zakramente pokojnemu. 

Nadalje vsem ljubim sorod-
nikom in prijateljem, ki so da-
rovali vence' in se udeležili po-
greba. Ljubi j3og naj vsem ti-
sočkrat povrne. 

Tebi pa, ljiihljeni, nepozab-
ni sinček naj sveti večna luč in 
lahka ti bila ameriška žemlji-
ca. ' 

ker bil si nam najbolj mil in 
, , _ . , v veselje na tem svetu, raduj in o noč v domačo vas, toda sram, v e g e U g e n f l y e k e z n e b e š k { m i 

u je bilo, pokazati se Zlezla , c i V d r u j b i J e z u g a j M a r i _ 
.ta bila pod streho nekega hle-
/a in ondi sta se skrivala. Pri-
ilila ju je bila ie lakota, da sta 

;ve kaj o 
oolj želela, nego slišati kaj o 
njem. 

"Glej , tamkaj so," j o opozo-
ri Metka. "Le brž pojdiva." 
m spustita se skoro v tek. 

Prišedši na sredo vasi, dobi-
.a polno radovednežev oboje-
ga spola, ki so imeli v sredini 
Mihca in Jakca. 

Ta dva sta bila dobila radi 
;ega, ker sta jo nameravala po-
jihati v Ameriko, predno sta 
zadostila vojaški dolžnosti, po 
.ri tedne zapora. Prestavši ka-
zen, pa sta morala seveda do-
mu. Dospela sta bila>že prej 

Ali namersTste dobiti rojske • 
Ameriko? 

6426 Jugoslovanov bo letos pri-
šlo • to deželo. 

Naj Cunard družba pomaga Va-
šim rojakom v Jugoslaviji da dobi-
jo potne liste, viziranja ter jim da 
potrebna navodila, ki so potrebna 
za potovanje v Ameriko. 

Vse potnike spremljajo narav-
nost do pamika družbeni uradniki 
brez kakega posebnega doplačila. 
Potnikom, ki imajo Cunardove 
vozne listke, nikdar ni treba čaka-
ti, ker odpluje iz Evrope večkrat y 
tednu kak parnik Cunardove paro-
brodne družbe. 

Pošljite torej vašim rojakorn 
karto z najbrzejim parnikom sve-
ta. 
CUNARD, LINE |v 
Hotel Cleveland 

Bldg. 
Cleveland, 

naj tudi 

prišla na dan. 
Komaj pta so ju ljudje za-

pazili, so ju obsuli od vseh stra-
lij. Prvim so se pridružili dru-
ji, in tako je bilo čim dalje več 
onih, ki so hoteli kaj pozvedeti 
>d njiju. 

Lojzika in njena tovarišica 
,ta bili jJrišli ravno še prav, da 
ta slišali od začetka Mihčevo 

pripovedovanje. 
Mihec je bil navihanec in 

lamenil se je bil imeti ljudi ne-
toliko za norce. Pravil je na 
dolgo in široko, kaj je vse videl 
po svetu. Prehvaliti ni mogel 
Ljubljane, katero je videl ti-
jtikrat prvič v svojem življe-
nju, a pravil pa je tudi o me-
stih, katerih niti videl ni. Zla-
iti veliko je vedel povedati o 
Dunaju. Izmišljeval si je kar 
sproti in pri tem porabljal to, 
car je kdaj v svojem življenju 
ilišal o Dunaju. 

O zvoniku sv. Štefana je re-
kel, da je tako visok, kakor 
'velika gora,' in velik zvon v 

turnu, o katerem je nek-
daj slišal, da je toliko stotov 
cežak, kolikor ima leto dnij, je 
primerjal velikanski kadi, v 
katero bi spravilo zlahka deset 
kmetov svoje kislo zelje. 

Take in podobne primere so 
vzbujale mnogo smeha in gro-
hota. Mihcu je tekel jezik ta-
ko gladko, d a j e prišel malo-
kdo na to, da ne govori resnice. 
Da bi se zdelo njegovo pripo-
vedovanje še bolj verjetno, je 
trdil, da je bil s to in ono ose-
bo skupaj,, o kateri se je vede-
lo, da je na Dunaju. Tako je 
pravil, da sta bila povabljena 
z Jakcem na kosilo k nekemu 
visokemu uradniku, ki je bil iz 
te vasi doma in je res bival na 
Dunaju. 

še več pa je znal Mihec po-
vedati o Bremenu. Kajti to je 
vedel, da so se Brazilijanci u-
krcali v tem mestu. Bil j e prej 
že parkrat v Reki, in to mu je 
zdaj prav hodilo. Popisoval je 
morje tako živahno, da ga je 
bilo veselje poslušati. 

je in sv. Jožefa 
Prosi sv. Družino 

nas enkrat združi s teboj v naši 
Nebeški domovini ih podeli to-
lažbo tvojim žalujočim ostalim. 

Mihael*Majorle, oče, 
Mary Majerle, mati, 

Mary, Katarina, Agnoa, Annie 
in Angela Majerle, sestre, 
Mihael in Peter Majerle, brata 

Max Majerle, stric. 
Kansas City, Kans., 15. feb. '24 

(Dalje sledi) 

.. 53. ČLANEK. 

PRIMERNA PREBAVA HRANE JE 
VAŽNA. i 

številne matere se kaj rade postavlja 
jo, da je njih otrok 'katerikoli stvar' 
Take matere ne spoznavajo, da niso 
želodec in prebavni organi otroka sc 
zadostno razviti, da bi jim omogočili 
prebavo katerikoli hrane. Želodec in 
prebavne organe, kot vse druge organe 
in miiice telesa, je treba razviti pola-
goma ter jih počasi izuriti, dokler ne 
postanejo vajčni hrane, katero zavž.va 
jo odrasli. 

Nobena hrana ni dejanski dobrodel-
na, razven če se jo popolnoma prebavi. 
Možno je rastočemu otroku zavžiti te-
žak obed, namenjen na odrals, a ven-
dar ne dobiti zadosti snovi, enostavno 
raditega, ker ni bilo mogoče asimilira 
ti hrene. Važen del prehranjevanja 
rstočih otrok leži v primeri izberi 
živil. Tka živila kot pečen fižol in 
kuhano zelje, slaščice in pražena živila 
so lahko zadovoljiva za odrasle ljudi, 
i niso primerna za otroke. 

Mleko bi moralp biti vključeno v 
vsak obed, kajti rastoči otrok potrebu-
je mleka prav tako kot takrat, ko je 
bil še dete. Izberite mleko, o koaterem 
veste, da jc čisto in sdravo. Eagle 
Brand Mleko je prav posebno primer-
no za otroke, ker dobavlja hrano, po-
trebno za normalen razvoj in norma!-
rasj in ker je lahko prebavno. 

Bordne«vo Eagle Mleko prehranja 
danes številne otroke, kojih stariši so 

'bili vzgejeri i Lagle mlekom in kojih 
stari stariši krog let 60 in 70 zadnjega 
stoletja, po bili vzgojeni z istim mle-
kom. če pomis!ite, da je Borden-ovo 

ZASTAVE, BANDERA, REGA 
LIJE in zlate znake za društva 
ter člane K. S. K. J. 

izdeluje 
EMIL BACHMAN 

2107 S. Hamlin Ave. 
Chicago, IIL 

ANTON ZBASNIK 
Javni notar, 

206 Bakewell Bldg., 
Pittsburgh, Pa. 

(Nasproti sodnije) 
Se priporoča rojakom v vseh 

notarskih poslih. Registriran 
pri jugoslovanskem general-
nem konzulatu. Pišite ali pri-
dite osebno. 

Prva slovensko-hrvatska 
MLEKARNA 

F. GRILL'S DAIRY 
1818 W. 22nd St, Chicago, DL 
Pozor gospodinje! Ako rabite pri 

gospodinjstvu sveže mleko, dobro 
sladko, ali kislo smetano, (Cream) ali 
okusno, doma narejeno maslo, Buner, 
oglasite se v moji mlekarni. 

Jaz prodajam mleko, ki je pasterili-
zirano; dobivam ga naravnost od far-
marjev. Mleko je preje natančno prs-
skušeno in pregledano od Mestnega 
zdravstvenega urada (Health Depart-
ment) predno gre iz mlekarne; torej 
garantiram ali jamčim, da je naravno. 
Mleko take vrste je posebno priporo-
čati otrokom rejencem. 

Mleko razvažam po hišah točno vsak 
dan o pravem času. • 

Za obilna naročila se toplo priporo-
čam 

FRANK GRILL, 
•loven»ko-hrv«t»ki mlekar 

1818 W. 22nd St., Chicago, ni. 

PRISELJEVANJE 

IZ STAREGA KRAJA V AMERIKO 
j o zopet odprto . 

Piiite meni ds Vam naredim 
pravilne in dobre proinjs 

Ce oseba ne pride povrnem 
denar. 

Ne odlaiajte da ne bo kvote 
zopet izčrpana. 

MATIJA SKENDER 
Javni notar 

sa Ameriko in stari kraj 
5227 Butler St. Pittsbnrgh, Pa. 

PRIPOROČILO. 

Vsem cenj. slovenskim gospodinjam 
oplo priporočam moje sveže GROČE-
RUSKO BLAGO. Cene zmerne, pos-
trežba točna. 

V zalogi imam tudi vsakovrstno ku-
linisko posodo, nože «a meso rezati 
in klobase delati, ter "ringerje" za pe-
rilo ovijati in vse to po znižani ceni. 

Se uljudno priporočam 

FRANK LESKOVIC 
6303 Glass Ave., Cleveland, O. 

m 
SVOJI K SVOJIMI 

Podpisani toplo priporočam 
rojakom Slovencem in bratom 
Hrvatom v Pueblo, Colo. svojo 
trgovino s obleko sa moške In 
otroke; v zalogi imam tudi ve-
liko izbero čevljev sa ionske, 
sprejmem tudi naročila ze 
novo molke obleko po mori. 

JOHN GERM, 
Slovenski trgovec. 

817 East C S t Pueblo, Colo. 

N a š z a v o d , -
kojega glavni posel je pošiljatev denarja in prejemanje vlog na 
obresti, ne bavi se samo s tem poslom, kakor bi mnogi mislili. 

Pri nas izvršujemo vse javno-notarske posle, kakor: Affida-
vite. pooblastila, dolžna pisma, pobotnice, kakor tudi druge do-
kumente v katerem jeziku želite. Za vsa taka dela računamo sa-
mo naše lastne stroške. Odnosna navodila dajemo vsakemu 
BREZPLAČNO. 

Za ihncge, katerim smo poslali "affidavite" preteklo leto in 
katerim ni bilo možno priti v to deželo, treba bo za prišlo kvoto 
izs&viti nove, ker ameriške oblasti ne pripoznajo takih, nad eno 
leto starih izjav. 

V vseh gori 'navedenih zadevah biti hoče za Vas najbolje in 
najceneje, ako se poslužite poznate 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt St. New York, N. Y. 

GLAVNO ZASTOPSTVO JADRANSKE BANKE. 

3 

Važno, pametno in 
pravilno 

ravna oni, ko svojega denarja ne drži doma brez obre-
sti, ampak ga nalaga v varne, državne, okrajne, mest-
ne (municipalne) ter šolske bonde in bonde občezna-
nih korporacij, ki mu donaša jo od 5 % do 6% obresti 
na leto. Te obresti se lahko z odstriženimi kuponi 
lahko zamenjajo vsakih 6 mesecev, č e rabite denar, 
lahko bonde vsak dan morda celo z dobičkom prodate. 

Način kupovanja bondov je priporočati tudi pod-
pornim organizacijam in društvom. 

Skoro vso bonde, katere lastuje K. S. K. J. smo 
jih MI prodali v popolno zadovoljnost. Pišite nam za 
pojasnila, da vam dopošljem ponudbene cirkularje. 

A. C. ALLYN & CO. 
71 W. MONROE ST., CHICAGO, ILL. 

Celih petindvajset let 

že mi poslujemo pri investiranju denarja posamezni-
kov, korporacij, bank, zavarovalnih družb in bratskih 
organizacij. Več slovenskih bratskih organizacij spa-
da v vrsto naših stalnih odjemalcev. 

OTIS & CO. 
Vstanovljeno 1899 

216 Superior Ave., N. E. 
Nasproti glavne poste 

CLEVELAND, OHIO. 

John F. Perko, naš zastopnik za inozemce. 

Naše zveze s staro domovino 
v vseh denarnih zadevah so 
neprekosljive. Vi živite lah-
ko kjerkoli iirom Združenih 
Držav in vendar je vam 
mogoče poslati denar v šti-
ri kraj potom naše banke 
prav tako točno in zanesljivo 
kot ds bi prišli ssmi oseb-
no na banko. 
NAŠE CENE SO PO DNEV-
NEM KURZU podvržene spre 
membi, tods zmerne in po-
štene. Denar pošljemo kot za-
htevano ali v dolarjih ali 'pa 
v dinarjih po denarnih na-

krajski pošti ali pa v čekih "(draftu); p l a č l j " " ^ t J S l S b ^ k l h ° ' 
POSKUSITE N ^ O DENARNO P&ILJATEV in p ^ r i S a n ^ k 

da boste zadovoljni. Pišite nam ali pa pridite sami £oizvedeti dnevne 
S?.?eJn p ^ , e m pr ,n ,«nsjte z onimi, ki jih dobite drugje. Naše 
iiljatve bodo dosegle vaše ljudi naj li ti žive v kaki zakotni gorski K -

P« v največjem mesta, v kolikor hsjkrsjšem času mogKe 

k , M 

JOLIET NATIONAL BANK 
CHICAGO IN CLINTON STS. JOLIET, ILL. 

Wm. Redmond, preda. chas. C Pearce. km*!r 
joseph Dunds, pomož. kasir. k M i r ' . 

S « ! 


